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Pencegahan
AWAS 
Produk ini adalah produk laser Kelas 1 
yang digolongkan berdasarkan Keamanan 
produk laser IEC 60825-1:2007, dan 
berisikan modul laser kelas 1M. Untuk 
memastikan keamanan berkelanjutan, 
jangan lepas penutup mana pun atau 
mencoba untuk menjangkau bagian dalam 
produk. Lakukan semua perbaikan oleh 
teknisi ahli.

AWAS
Produk ini telah dievaluasi dalam kondisi 
cuaca moderat dan tropis, pada Audio, 
video dan perlengkapan elektronik yang 
serupa - persyaratan Keselamatan, IEC 
60065.

 

Tentang petunjuk ini
	 Baca panduan ini seluruhnya dengan 

saksama sebelum mengoperasikan 
display Anda.

	 Petunjuk ini menggunakan diagram layar 
yang sebenarnya untuk menggambarkan 
pengoperasian. Namun demikian, layar 
pada beberapa produk mungkin tidak 
sesuai dengan yang ditunjukkan dalam 
petunjuk ini tergantung model yang 
digunakan.

Penggunaan dan perawatan 
remote control
Memasang baterai
Geser keluar baki pada bagian belakang 
remote control dan sisipkan baterai dengan 
kutub positif (+) dan negatif (–) yang 
disejajarkan dengan benar.
	 Saat menggunakan pertama kali, tarik 

keluar film yang menonjol dari baki.

PERINGATAN
	 Jangan menelan baterai, Bahaya 

Kebakaran Kimia.

	 Produk ini, termasuk remote control 
yang disertakan, mengandung koin/
tombol sel baterai. Jika koin/tombol 
sel baterai tertelan, hal ini dapat 
menyebabkan luka bakar parah dalam 
waktu dua jam dan dapat menyebabkan 
kematian.

	 Jika kompartemen baterai tidak tertutup 
rapat, hentikan penggunaan produk dan 
jauhkan dari anak-anak.

	 Jauhkan baterai baru atau yang sudah 
terpakai dari jangkauan anak-anak. Jika 
baterai tertelan atau masuk ke dalam 
tubuh, segera konsultasikan dengan 
dokter.

	 Baterai (unit baterai atau baterai 
terpasang) tidak boleh terkena panas 
yang berlebihan seperti sinar matahari, 
api atau sumber panas lainnya.

 

AWAS
	 Lepaskan baterai jika remote control 

tidak digunakan selama satu bulan atau 
lebih.

	 Hati-hati bahaya meledak jika baterai 
tidak diganti dengan benar. Ganti hanya 
dengan tipe yang sama atau yang setara.
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AWAS
	 Jangan menangani baterai dengan alat 

berbahan logam.

	 Jangan simpan baterai dengan benda-
benda logam.

	 Jika baterai bocor, lap remote control 
hingga bersih seluruhnya dan pasang 
baterai baru.

	 Saat membuang baterai bekas, patuhi 
peraturan pemerintah atau institusi 
publik tentang lingkungan yang berlaku 
di negara/daerah Anda.

 

Menggunakan remote control
Arahkan remote control ke arah panel depan 
untuk mengoperasikan.
	 Remote control mungkin tidak berfungsi 

dengan benar jika berada di bawah sinar 
matahari langsung.

AWAS
	 Jangan simpan remote control pada 

temperatur tinggi atau sinar matahari 
langsung.

	 Hati-hati jangan sampai menjatuhkan 
remote control ke lantai karena bisa 
terjepit di bawah rem atau pedal gas.
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Informasi keamanan 
penting

PERINGATAN
	 Jangan coba memasang atau 

memperbaiki sendiri produk Anda. 
Pemasangan atau perbaikan produk 
ini oleh orang yang tidak memiliki 
pengalaman dan tidak pernah mengikuti 
pelatihan mengenai peralatan elektronik 
dan aksesori otomotif dapat berbahaya 
dan berisiko tersengat aliran listrik, 
cedera atau bahaya lain.

	 Jangan biarkan produk ini terkena 
cairan. Bahaya tersengat aliran listrik 
bisa terjadi. Selain itu, kerusakan pada 
produk, asap, dan kelebihan panas 
dapat terjadi akibat terkena cairan.

	 Jika cairan atau benda asing masuk 
ke bagian dalam produk ini, parkir 
kendaraan Anda di tempat yang aman, 
segera putar sakelar pengapian ke 
posisi OFF (ACC OFF) dan konsultasikan 
dengan dealer Anda atau Toyota Service 
Station resmi terdekat. Jangan gunakan 
produk ini dalam kondisi tersebut 
karena dapat mengakibatkan kebakaran, 
tersetrum atau kegagalan lain.

 

PERINGATAN
	 Jika Anda melihat asap, mendengar 

bunyi atau mencium bau yang tidak 
biasa dari produk ini, atau tanda-tanda 
tidak normal lainnya di layar LCD, 
segera matikan daya dan konsultasikan 
dengan dealer Anda atau Toyota Service 
Station resmi terdekat. Menggunakan 
produk ini dalam kondisi tersebut dapat 
menyebabkan kerusakan permanen 
pada sistem.

	 Jangan bongkar atau modifikasi 
produk ini, karena ada komponen 
tegangan tinggi di dalamnya yang dapat 
menyebabkan sengatan listrik. Pastikan 
untuk berkonsultasi dengan dealer 
Anda atau Toyota Service Station resmi 
terdekat untuk melakukan pemeriksaan, 
pengaturan atau perbaikan bagian 
dalam produk.

 

Sebelum menggunakan produk ini, pastikan 
untuk membaca dan memahami informasi 
keamanan berikut sepenuhnya:
	 Jangan operasikan produk ini, aplikasi 

apa pun, atau pilihan kamera belakang 
(jika dibeli) jika hal tersebut akan 
mengalihkan perhatian Anda dengan 
cara apa pun dalam mengoperasikan 
kendaraan secara aman. Selalu 
perhatikan aturan berkendara yang 
aman dan ikuti semua peraturan lalu 

lintas yang ada. Jika Anda mengalami 
kesulitan dalam mengoperasikan produk 
ini atau membaca tampilan, parkir 
kendaraan Anda di tempat yang aman dan 
aktifkan rem tangan sebelum membuat 
penyesuaian yang diperlukan.

	 Jangan pernah menyetel volume produk 
ini sangat tinggi yang membuat Anda 
tidak dapat mendengar lalu-lintas di luar 
dan kendaraan darurat.

	 Untuk meningkatkan keselamatan 
berkendara, fungsi tertentu akan 
dinonaktifkan kecuali kendaraan 
dihentikan dan/atau rem parkir diaktifkan.

	 Simpan petunjuk ringkas sebagai 
referensi untuk prosedur pengoperasian 
dan informasi keamanan.

	 Perhatikan semua peringatan dalam 
panduan ini dan ikuti petunjuk dengan 
cermat. 
Mengabaikan peringatan dan perhatian 
sebagaimana dijelaskan dalam panduan 
ini dan pada produk itu sendiri dan/atau 
tidak menggunakan produk ini dengan 
benar dapat mengakibatkan cedera parah 
atau kematian.

	 Jangan memasang produk ini di tempat 
yang dapat (i) menghalangi pandangan 
pengendara, (ii) mengganggu performa 
sistem operasi kendaraan atau fitur 
keamanan, termasuk kantung udara 
atau tombol lampu bahaya atau (iii) 
mengganggu kemampuan pengendara 
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untuk mengoperasikan kendaraan secara 
aman.

	 Harap diingat untuk mengencangkan 
sabuk pengaman Anda selama 
mengoperasikan kendaraan Anda. 
Apabila terjadi kecelakaan, cedera badan 
yang dialami akan lebih parah jika sabuk 
pengaman tidak dikenakan dengan benar.

	 Jangan pernah menggunakan headphone 
saat berkendara.

	 Jangan izinkan orang lain menggunakan 
sistem ini sampai mereka membaca dan 
mengerti petunjuk pengoperasiannya.

Melindungi panel dan layar 
LCD
	 Jangan biarkan layar LCD terkena sinar 

matahari langsung saat produk ini 
tidak digunakan. Hal tersebut dapat 
mengakibatkan gangguan fungsi pada 
layar LCD akibat temperatur tinggi yang 
dihasilkan.

	 Bila mengunakan telepon seluler, jaga 
jarak antena telepon seluler dengan layar 
LCD untuk mencegah gangguan pada 
gambar video dalam bentuk titik, garis-
garis warna, dll.

	 Untuk melindungi layar LCD dari 
kerusakan, pastikan untuk menyentuh 
tombol panel sentuh hanya dengan jari 
Anda dan lakukan dengan lembut.

Fungsi yang terkait dengan 
aplikasi untuk iPhone dan 
smartphone
Lihat panduan ini untuk mengoperasikan 
produk dengan aman. Patuhi selalu aturan 
berkendara dengan aman dan undang-
undang berkendara. Jangan gunakan fitur 
apa pun pada produk ini jika tidak dapat 
dioperasikan dengan aman dan sah di 
lokasi Anda saat berkendara. Sebelum 
mengoperasikan aplikasi untuk iPhone 
dan smartphone yang dapat diakses 
dari produk ini, baca semua petunjuk 
penggunaan, perhatian, dan pesan 
peringatan yang diberikan bersama aplikasi. 
Bila menggunakan aplikasi navigasi, tetap 
waspada dan perhatikan kondisi sebenarnya 
terlebih dulu.
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Informasi keselamatan 
tambahan
Antarkunci rem parkir
Fungsi tertentu (seperti melihat gambar video 
dan pengoperasian tombol panel sentuh 
tertentu) yang ditawarkan oleh produk ini 
bisa berbahaya (mungkin mengakibatkan 
cedera serius atau kematian) dan/atau 
melanggar hukum jika digunakan saat 
mengemudi. Untuk mencegah penggunaan 
fungsi tersebut saat kendaraan sedang 
melaju, ada sistem antarkunci yang 
mendeteksi bila parkir diaktifkan dan saat 
kendaraan bergerak. Jika Anda mencoba 
menggunakan fungsi yang dijelaskan di 
atas saat mengemudi, fungsi tersebut akan 
dinonaktifkan sampai Anda menghentikan 
kendaraan di tempat yang aman, dan 
mengaktifkan rem parkir. Tetap injak pedal 
rem sebelum melepaskan rem parkir.

Untuk menjamin keamanan 
berkendara

PERINGATAN
	 PASTIKAN UNTUK 

MENYAMBUNGKAN KABEL 
DETEKSI STATUS PARKIR KE 
CATU DAYA DI SISI TUAS REM 
TANGAN. SAMBUNGAN ATAU 
PENGGUNAAN KABEL YANG 
SALAH DAPAT MELANGGAR 
HUKUM YANG BERLAKU DAN 
DAPAT MENGAKIBATKAN CEDERA 
PARAH ATAU KERUSAKAN.

	 Jangan melakukan langkah apa 
pun untuk mengutak-atik atau 
menonaktifkan sistem antarkunci 
rem parkir yang terpasang untuk 
melindungi Anda. Mengutak-
atik atau menonaktifkan sistem 
antarmuka rem parkir dapat 
mengakibatkan cedera serius atau 
kematian.

	 JANGAN PERNAH memasang tampilan 
belakang di lokasi yang memungkinkan 
pengemudi untuk menonton gambar 
video saat mengemudi.

 

PERINGATAN
	 Untuk mencegah risiko kerusakan 

dan cedera serta potensi pelanggaran 
peraturan dan perundang-undangan, 
produk ini tidak untuk digunakan 
dengan gambar video yang terlihat oleh 
pengendara.

	 Di beberapa negara, melihat gambar 
video pada layar di dalam kendaraan 
meskipun oleh selain pengemudi 
merupakan tindakan yang melanggar 
hukum. Peraturan harus dipatuhi di 
mana peraturan tersebut berlaku.

	 Saat memasang rem tangan agar 
dapat melihat gambar video atau 
untuk mengaktifkan fungsi lainnya 
yang tersedia pada produk ini, parkir 
kendaraan Anda di tempat yang aman, 
dan tetap injak pedal rem sebelum 
melepaskan rem tangan jika kendaraan 
diparkir di tempat yang tinggi atau dapat 
bergerak saat rem tangan dilepaskan.

 

AWAS
Keakuratan/performa antarkunci dapat 
dipengaruhi oleh faktor seperti deteksi 
sinyal kecepatan dan kebiasaan berkendara 
atau kondisi tempat parkir kendaraan.
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Untuk menghindari 
pengosongan baterai
Pastikan untuk menjalankan mesin 
kendaraan selama menggunakan produk ini. 
Menggunakan produk ini tanpa menjalankan 
mesin dapat menguras daya baterai.

PERINGATAN
Jangan memasang produk ini pada 
kendaraan yang tidak memiliki kabel atau 
sirkuit ACC.

 

	 Bila tidak ada daya yang dialirkan 
ke produk ini, misalnya saat baterai 
kendaraan diganti, mikrokomputer produk 
ini akan kembali ke kondisi awalnya.

Kamera belakang
Dengan kamera belakang opsional, Anda 
dapat menggunakan produk ini sebagai 
bantuan saat mundur di tempat parkir yang 
sempit.

PERINGATAN
	 GAMBAR LAYAR MUNGKIN MUNCUL 

TERBALIK.

	 GUNAKAN INPUT HANYA UNTUK 
KAMERA MUNDUR ATAU KAMERA 
SPION BELAKANG. PENGGUNAAN 
YANG LAIN DAPAT MENGAKIBATKAN 
CEDERA ATAU KERUSAKAN.

 

AWAS
Mode tampilan kamera belakang digunakan 
pada produk ini sebagai bantuan saat 
mundur. Jangan gunakan fungsi ini untuk 
tujuan hiburan.

 

Menangani slot kartu SD

AWAS
	 Jauhkan kartu memori SD dari 

jangkauan anak-anak kecil untuk 
mencegah tertelannya kartu memori 
secara tidak sengaja.

	 Untuk mencegah kehilangan data dan 
kerusakan pada perangkat penyimpan, 
jangan pernah menghapusnya dari 
produk ini selama data ditransfer.

	 Jika data di perangkat penyimpanan 
hilang atau rusak karena alasan 
apa pun, biasanya data tidak dapat 
dipulihkan. Toyota tidak bertanggung 
jawab atas kerugian, biaya, atau 
pengeluaran yang timbul akibat data 
hilang atau rusak.

	 Jangan pernah memasukkan atau 
mengeluarkan kartu memori SD selagi 
mengemudi.

 

Menangani konektor USB

AWAS
Toyota tidak dapat menjamin kompatibilitas 
dengan semua perangkat penyimpanan 
massal USB dan tidak bertanggung jawab 
atas hilangnya data di pemutar media, 
iPhone, smartphone, atau perangkat 
lainnya saat menggunakan produk ini.

 

Perhatian dan peringatan 
pengoperasian

AWAS
Berhati-hatilah untuk tidak melukai jari 
Anda saat membuka atau menutup panel.

 

PERHATIAN
	 Masukkan satu disk saja ke dalam slot 

setiap waktu.

	 Jangan menggunakan disk dengan label 
atau stiker.
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PERHATIAN
	 Jangan menempatkan benda apa pun 

pada panel.

	 Jangan meninggalkan panel terbuka 
saat sedang tidak digunakan.
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Pendahuluan
Ikhtisar panduan
Sebelum menggunakan produk ini, pastikan 
untuk membaca peringatan, perhatian, dan 
informasi penting lainnya yang harus Anda 
perhatikan.

Cara menggunakan panduan ini
Mencari prosedur pengoperasian untuk 
hal yang akan Anda lakukan

Bila Anda telah memutuskan apa yang ingin 
Anda lakukan, Anda dapat mencari halaman 
yang dibutuhkan dari Daftar Isi.
Mencari prosedur pengoperasian dari 
nama menu di pengaturan

Jika Anda ingin memeriksa apa yang diatur 
dan disesuaikan oleh item yang ditampilkan 
di layar dan prosedur pengoperasian untuk 
item itu, Anda dapat menemukan halaman 
tersebut dengan informasi yang relevan dari 
Menu pengaturan di halaman 165.

p	Petunjuk ini menggunakan ilustrasi layar 
yang sebenarnya untuk menggambarkan 
pengoperasian. Namun demikian, layar 
pada beberapa produk mungkin berbeda 
dari yang ditunjukkan dalam petunjuk ini 
tergantung model yang digunakan.

Ketentuan yang berlaku dalam 
panduan ini
Sebelum melanjutkan, luangkan beberapa 
menit untuk membaca informasi berikut 
tentang ketentuan yang digunakan dalam 

panduan ini. Memahami ketentuan tersebut 
terlabih dulu akan sangat membantu Anda 
saat menggunakan peralatan baru.
	 Tombol pada produk ini akan ditunjukkan 

dalam huruf SEMUANYA KAPITAL dan 
dicetak TEBAL : 
misalnya 
 tombol HOME

	 Judul layar dan komponen fungsional 
ditunjukkan dalam huruf tebal dengan 
dua tanda kutip “ ”: 
misalnya) layar  
“Category”

	 Tombol panel sentuh yang tersedia di layar 
dijelaskan dalam huruf tebal dalam tanda 
kurung [ ]: 
misalnya 
[Disc]

	 Informasi tambahan, alternatif, dan 
catatan lainnya akan ditampilkan dalam 
format berikut: 
misalnya
p	 Fungsi panel sentuh tertentu tidak 

tersedia saat berkendara.
	 Referensi ditandai seperti ini: 

misalnya
	 Untuk informasi terperinci tentang 

pengoperasian, lihat Pengoperasian 
Dasar (Perangkat Keras) di 
halaman 16.

Istilah yang digunakan dalam 
panduan ini
“Tampilan depan” dan “Tampilan 
belakang”

Dalam panduan ini, layar yang terpasang 
pada bodi produk ini akan disebut sebagai 
“Tampilan depan”. Layar tambahan apa pun 
yang tersedia secara komersial dan dapat 
disambungkan ke produk ini akan disebut 
sebagai “Tampilan belakang”.
“Gambar video”

“Gambar video” dalam panduan ini 
menunjukkan gambar bergerak DVD-
Video, DiVX®, iPod, dan peralatan lain yang 
tersambung ke sistem ini, misalnya peralatan 
AV kegunaan umum.
“Perangkat penyimpanan eksternal 
(USB, SD)”

Kartu memori SDHC dan perangkat memori 
USB secara keseluruhan disebut sebagai 
“Perangkat penyimpanan eksternal (USB, 
SD)”. Jika hanya mengacu pada memori 
USB, maka perangkat disebut sebagai 
“Perangkat penyimpanan USB”.
“Kartu memori SD”

Kartu memori SDHC secara keseluruhan 
disebut sebagai “kartu memori SD”.
“IPod”

Dalam panduan ini, iPod dan iPhone akan 
disebut sebagai “iPod”.
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Catatan tentang memori 
internal
Sebelum melepas baterai 
kendaraan
Informasi akan dihapus dengan melepaskan 
kabel daya dari baterai (atau mengeluarkan 
baterai).
p	 Beberapa pengaturan dan konten yang 

direkam tidak akan diatur ulang.

Data dapat terhapus 
sewaktu-waktu
Anda secara manual dapat mengembalikan 
pengaturan atau konten yang disimpan 
ke pengaturan default. Terdapat berbagai 
metode untuk menghapus data pengguna.
	 Menghapus data pribadi (halaman 117)
	 Mengembalikan pengaturan default 

(halaman 117)

Jika terjadi masalah
Jika produk ini tidak beroperasi dengan 
benar, hubungi dealer atau Bengkel Servis 
Toyota resmi terdekat.

Tentang produk ini
Produk ini tidak berfungsi dengan benar di 
area yang berada di luar jangkauan. 
Nama perusahaan swasta, produk, dan 
entitas lainnya yang dijelaskan dalam produk 
ini adalah merek dagang terdaftar atau merek 
dagang dari masing-masing perusahaan.
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Pengoperasian Dasar 
(Perangkat Keras)
Memeriksa nama komponen 
dan fungsi
Bab ini memberikan informasi tentang 
nama-nama bagian dan fitur utama yang 
menggunakan tombol.
Model 7 inci

1

6

3

4

5

2

7
8

a

9

Model 8 inci

1

6

3

4

5

2

7

8

a

9

Umum

b

c

1	Layar LCD
2	Tombol VOL (+/–)

Sentuh untuk menyesuaikan volume.
p	 Jika tombol VOL (+/–) disentuh, 

bilah penyesuaian akan ditampilkan 
di layar. Anda juga dapat mengatur 
volume suara dengan menarik bilah 
penyesuaian.

p	 Anda dapat menonaktifkan volume 
dengan menyentuh dan menahan 
tombol VOL (–). Sentuh tombol VOL 
(+/–) untuk menonaktifkan volume. 
Anda juga dapat mengaktifkan volume 
dari layar Pemberitahuan.
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Menonaktifkan volume di 
halaman 37.

p	 Anda dapat mengatur volume untuk 
panggilan handsfree dan volume 
suara panduan dalam pengaturan 
Audio.
	Untuk informasi terperinci, lihat 

Menyesuaikan volume suara 
yang dikelola secara terpisah di 
halaman 121.

3	Tombol BACK
Sentuh untuk kembali ke layar 
sebelumnya. 
Sentuh dan tahan untuk mengalihkan 
mode produk ini ke mode daya mati.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Beralih ke mode daya mati di 
halaman 37.
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4	Tombol HOME
Sentuh untuk menampilkan layar Awal. 
Sentuh dan tahan untuk memulai fungsi 
pengenalan suara.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan fungsi pengenalan 
suara di halaman 107.

Sentuh dua kali dengan cepat untuk 
menampilkan aplikasi yang terakhir 
digunakan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memeriksa aplikasi yang terakhir 
digunakan di halaman 33.

5	Penutup soket
6	Mikrofon

Mikrofon ini dapat digunakan pada 
pengoperasian suara dan panggilan 
handsfree.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

pengoperasian suara, lihat 
Menggunakan fungsi pengenalan 
suara di halaman 107.

	 Untuk informasi terperinci 
tentang panggilan handsfree, lihat 
Menggunakan panggilan bebas 
genggam di halaman 44.

7	Sensor gerakan/sensor remote control
8	Tanda-N

Modul Near Field Communication (NFC) 
tertanam di bawah Tanda-N. Anda dapat 
menetapkan komunikasi dengan cara 
mendekatkan perangkat ke tanda-N.

	 Untuk informasi terperinci tentang 
koneksi NFC, lihat Menghubungkan 
ke perangkat Wi-Fi atau Bluetooth 
dengan sekali sentuh di 
halaman 136.

9	Slot pemuatan disk
Masukkan disk untuk memutar.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memasukkan dan mengeluarkan disk 
di halaman 20.

a	Slot kartu SD
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memasukkan dan mengeluarkan kartu 
memori SD di halaman 21.

b	Port HDMI
c	Port USB

Remote control
1 32

f
g

i 

h  

e
d

5
6

7

4

8

c

a
b

9

1	VOLUME (+/–)
Tekan untuk mengatur volume. Tekan dan 
tahan untuk terus mengatur volume.

2	  (MUTE)
Tekan untuk membisukan. Tekan lagi 
untuk batal membisukan.

3	SRC/OFF
Tekan untuk mengaktifkan atau beralih 
sumber. 
Tekan untuk melihat semua sumber AV 
yang tersedia. 
Di sumber Radio, tekan untuk beralih 
band tuner (AMFM1FM2). 
Di sumber Media, tekan untuk 
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beralih media yang dapat diputar 
(USB1USB2SD). 
Tekan dan tahan untuk menonaktifkan 
sumber.

4	TOP MENU
Tekan untuk menampilkan menu teratas 
DVD selama pemutaran DVD-Video.

5	MENU
Tekan untuk menampilkan menu DVD 
selama pemutaran DVD-Video.

6	Tombol jempol
Gunakan untuk memilih item selama 
pemutaran DVD-Video.

7	ANGLE
Tekan untuk mengubah sudut pandangan 
selama pemutaran DVD-Video.

8	RETURN
Kembali ke titik yang ditentukan dan 
memulai pemutaran dari titik tersebut. 
Memulai pemutaran dari titik yang 
ditentukan selama pemutaran Video-CD 
atau DVD-Video.
p	 Ketersediaan fungsi ini tergantung 

pada disk.
9	

Tekan untuk kembali ke track berikutnya 
(segmen). 
Tekan terus FF. 
Tekan terus untuk mencari di layar Radio.

a	
Tekan untuk menghentikan pemutaran.

b	FOLDER/P.CH
Tekan untuk memilih folder berikutnya/
sebelumnya. 
Tekan untuk memilih saluran prasetel di 
layar Radio. 
Tekan dan tahan untuk memindai 
saluran prasetel di layar Radio secara 
terus-menerus.

c	TRACK/SEEK (TREK/CARI)
Tekan untuk memilih file berikutnya/
sebelumnya. 
Tekan terus untuk memutar maju atau 
mundur cepat. 
Tekan untuk melakukan penalaan manual 
di layar sumber Radio. 
Tekan terus untuk mencoba penalaan di 
layar sumber Radio.

d	BAND/ESC
Tekan untuk mengubah band tuner di 
layar sumber Radio. 
Tekan untuk kembali ke layar sebelumnya.

e	
Tekan untuk jeda atau melanjutkan 
pemutaran.

f	
Tekan untuk kembali ke track sebelumnya 
(segmen). 
Tekan terus REV. 
Tekan terus untuk mencari ke bawah pada 
layar Radio.

g	AUDIO
Tekan untuk mengubah bahasa audio 
selama pemutaran DVD-Video atau ROM-
Video (hanya DivX).

h	SUBTITLE
Tekan untuk mengubah bahasa teks layar 
selama pemutaran DVD-Video atau ROM-
Video (hanya DivX).

i	REAR SRC
Tekan untuk menyalurkan sumber depan 
ke monitor belakang. 
Tekan untuk menonaktifkan sumber 
belakang bila diaktifkan.

Saklar kemudi
Anda dapat mengoperasikan produk ini 
menggunakan sakelar kemudi (jika tersedia).
	 VOLUME (+/–) 

Tekan untuk mengatur volume. Tekan dan 
tahan untuk terus mengatur volume.

	 /  
Tekan untuk memilih saluran preset di 
layar Radio. 
Tekan untuk memilih track di layar sumber 
AV.
—	Hanya untuk sakelar kemudi empat 

arah
	 Tekan dan tahan untuk terus 

memindai saluran preset di layar 
Radio.

	 Tekan dan tahan untuk terus 
melewatkan track di layar sumber 
AV.
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—	Hanya untuk sakelar kemudi dua arah
	 Tekan terus untuk melakukan 

penalaan tanpa henti di layar Radio.
	 Tekan terus untuk memutar maju 

atau mundur cepat di layar sumber 
AV.

	 </> 
Tekan untuk melakukan penalaan manual 
di layar Radio. 
Tekan terus untuk melakukan penalaan 
tanpa henti di layar Radio. 
Tekan terus untuk memutar maju atau 
mundur cepat di layar sumber AV.
p	 Tombol tersebut hanya tersedia untuk 

sakelar kemudi empat arah.
	 MODE 

Tekan untuk mengaktifkan sumber AV bila 
sumber dinonaktifkan. 
Tekan untuk beralih sumber. 
Tekan untuk melihat semua sumber AV 
yang tersedia. 
Di sumber Radio, tekan untuk beralih 
band tuner (AMFM1FM2). 
Di sumber Media, tekan untuk 
beralih media yang dapat diputar 
(USB1USB2SD). 
Tekan dan tahan untuk memberi jeda 
atau melanjutkan pemutaran di layar 
sumber Disc, Media (USB, SD), iPod, 
dan Bluetooth®, serta layar pemutaran 
konten DMPlayer, AppMenu. 
Tekan dan tahan untuk menonaktifkan 
atau mengaktifkan volume di layar sumber 

Radio, HDMI-In, VTR serta sumber 
Mirrorlink dan Miracast.

	 ON HOOK 
Tekan untuk membatalkan panggilan 
keluar. 
Tekan untuk mengakhiri panggilan saat 
ini. 
Tekan untuk menolak panggilan masuk.

	 OFF HOOK 
Tekan untuk menampilkan layar panggilan 
handsfree. 
Tekan untuk menjawab panggilan masuk. 
Tekan untuk beralih di antara dua 
panggilan bila Anda memiliki panggilan 
aktif dan panggilan ditahan.

	 TALK 
Tekan untuk memulai fungsi pengenalan 
suara. 
Tekan terus untuk menonaktifkan fungsi 
pengenalan suara.

	 BACK 
Tekan untuk kembali ke layar sebelumnya.
p	 Tombol tersebut hanya tersedia untuk 

sakelar kemudi empat arah.

Pengaturan panel LCD
Catatan tentang cara 
menggunakan panel LCD

PERINGATAN
	 Jaga tangan dan jari tetap bersih 

saat akan membuka, menutup, atau 
menyesuaikan panel LCD pada produk 
ini. Hati-hati terhadap tangan dan jari 
anak-anak.

	 Jangan gunakan panel LCD yang 
dibiarkan terbuka. Jika panel LCD 
dibiarkan terbuka, kondisi tersebut 
dapat menyebabkan cedera jika terjadi 
kecelakaan.

 

AWAS
	 Jangan buka atau tutup panel LCD 

secara paksa. Tindakan tersebut dapat 
menyebabkan kegagalan fungsi.

	 Jangan letakkan kaca atau kaleng di 
panel LCD yang terbuka. Tindakan 
tersebut dapat merusak produk ini.

	 Jangan menekan tampilan saat panel 
LCD menutup karena dapat merusak 
produk.
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Menampilkan tombol 
pengoperasian panel LCD
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan layar Awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan tombol 
pengoperasian panel LCD.

Layar berikut akan ditampilkan.

1 2 43

1	 Membuka panel LCD sepenuhnya.
2	 Memiringkan panel LCD ke atas.
3	 Memiringkan panel LCD ke bawah.
4	 Membuka panel LCD sepenuhnya dan 

memperlihatkan slot pemuat cakram.
p	 Jika disk dimuat, [Disc Eject] akan 

ditampilkan, dan bukan [Disc Insert]. 
Untuk mengeluarkan disk, sentuh [Disc 
Eject].

p	 Anda juga dapat menggunakan tombol 
pengoperasian panel LCD pada layar 
Pemberitahuan.

	 Untuk informasi terperinci, 
lihat Layar pemberitahuan di 
halaman 26.

Menyesuaikan sudut panel LCD
Anda dapat menyesuaikan sudut panel LCD.

AWAS
Sudut panel LCD tidak dapat disesuaikan 
dalam kondisi berikut:
	 Kartu memori SD tidak dimasukkan 

sepenuhnya ke dalam slot kartu SD.
 

1	 Menampilkan layar panel LCD.
	 Lihat Menampilkan tombol 

pengoperasian panel LCD di 
halaman 20.

2	 Sentuh [Tilt Up] atau [Tilt Down] 
untuk menyesuaikan panel LCD ke 
sudut yang diinginkan.
p	 Sudut panel LCD yang disesuaikan 

akan diingat dan panel LCD akan 
secara otomatis kembali ke sudut 
tersebut, saat berikutnya panel LCD 
dibuka atau ditutup.

Memasukkan dan 
mengeluarkan disk

AWAS
Jangan memasukkan apa pun selain 
cakram ke dalam slot pemuat cakram.

 

Memasukkan cakram
p	 Buka panel LCD minimal ke titik tengah. 

Disk tidak akan dimuat jika panel LCD 
tidak dibuka hingga ke titik tengah.

1	 Menampilkan layar panel LCD.
	 Lihat Menampilkan tombol 

pengoperasian panel LCD di 
halaman 20.

2	 Sentuh [Disc Insert].
Panel LCD akan terbuka dan slot pemuat 
cakram akan muncul.

3	 Memasukkan disk ke dalam slot 
pemuatan disk.
Panel LCD akan tertutup.

Mengeluarkan cakram
1	 Menampilkan layar panel LCD.
	 Lihat Menampilkan tombol 

pengoperasian panel LCD di 
halaman 20.

2	 Sentuh [Disc Eject].
Panel LCD akan terbuka dan disk akan 
dikeluarkan.

3	 Mengeluarkan disk.

4	 Sentuh [Disp Close].
Panel LCD akan tertutup.
p	 Bila panel LCD terbuka, Anda juga 

dapat menutupnya dengan mengusap 
ke atas atau ke bawah di layar dengan 
menggunakan dua jari.
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Memasukkan dan 
mengeluarkan kartu memori 
SD

AWAS
Jangan masukkan benda apa pun selain 
kartu memori SD ke dalam slot kartu SD.

 

p	 Sistem ini tidak kompatibel dengan Multi 
Media Card (MMC).

p	 Kompatibilitas dengan semua kartu 
memori SD tidak dijamin.

p	 Produk ini tidak dapat mencapai kinerja 
yang optimal dengan beberapa kartu 
memori SD.

Memasukkan kartu memori SD
1	 Menampilkan layar panel LCD.
	 Lihat Menampilkan tombol 

pengoperasian panel LCD di 
halaman 20.

2	 Sentuh [Disp Open].
Panel LCD akan terbuka.

3	 Masukkan kartu memori SD ke dalam 
slot kartu SD dengan permukaan 
label menghadap ke bawah hingga 
terdengar bunyi klik dan terkunci 
sepenuhnya.

4	 Sentuh [Disp Close].
Panel LCD akan tertutup.
p	 Bila panel LCD terbuka, Anda juga 

dapat menutupnya dengan mengusap 
ke atas atau ke bawah di layar dengan 
menggunakan dua jari.

Mengeluarkan kartu memori SD
1	 Menampilkan layar panel LCD.
	 Lihat Menampilkan tombol 

pengoperasian panel LCD di 
halaman 20.

2	 Sentuh [Disp Open].
Panel LCD akan terbuka.

3	 Tekan bagian tengah kartu memori SD 
lembut hingga berbunyi klik.

4	 Tarik lurus kartu memori SD.

5	 Sentuh [Disp Close].
Panel LCD akan tertutup.
p	 Bila panel LCD terbuka, Anda juga 

dapat menutupnya dengan mengusap 
ke atas atau ke bawah di layar dengan 
menggunakan dua jari.

Menyambung melalui port 
USB
Produk ini dilengkapi port USB di panel 
depan dan panel belakang.
p	 Kabel USB (dijual terpisah) diperlukan 

untuk menyambungkan iPod atau 
smartphone.

p	 Produk ini mungkin tidak mencapai 
performa optimalnya dengan perangkat 
penyimpanan USB tertentu.

p	 Sambungan melalui hub USB tidak dapat 
dilakukan.

Menyambung melalui port USB 
pada panel depan
p	 Untuk menghindari gangguan pada sasis 

atau penutup, gunakan kabel USB dengan 
kepala colokan yang berukuran 16 mm x 
8 mm (W x H) atau lebih kecil.
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1	 Buka penutup konektor pada panel 
depan.

2	 Pasang perangkat penyimpanan USB 
atau kabel USB ke port USB.

Menyambung melalui port USB 
pada panel belakang
Anda dapat menghubungkan ke port USB 
di panel belakang produk ini melalui port 
USB yang terdapat di interior kendaraan (jika 
kendaraan Anda dilengkapi).

1	 Buka penutup port USB.
p	 Port USB terdapat di panel instrumen 

atau di dekat kenop perpindahan gigi, 
dll.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
panduan pemilik kendaraan.

2	 Pasang perangkat penyimpanan USB 
atau kabel USB ke port USB.

Menyambung melalui port 
HDMI
p	 Kabel HDMI® Kecepatan Tinggi (dijual 

terpisah) diperlukan untuk sambungan.
p	 Untuk menghindari gangguan pada sasis 

atau penutup, gunakan kabel HDMI (Tipe 
D Micro) yang ukuran kepala colokannya 
tidak boleh melebihi 11 mm x 8 mm (W x 
H).

1	 Buka penutup konektor pada panel 
depan.

2	 Pasang kabel HDMI ke port HDMI.

Pengaktifan dan penghentian
Menghidupkan produk ini
1	 Hidupkan mesin kendaraan.

Setelah jeda singkat, layar splash akan 
ditampilkan selama beberapa detik, dan 
layar pesan akan muncul di layar.
p	 Jika ingin memilih bahasa tampilan, 

sentuh [Language]. Sentuh bahasa 
yang diinginkan pada layar Pemilihan 
bahasa, lalu sentuh  untuk 
kembali ke layar sebelumnya.

2	 Sentuh [OK].
Layar Awal atau layar yang terakhir 
digunakan akan muncul.
p	 Bila produk ini dinyalakan, mungkin 

perlu waktu beberapa detik hingga 
tampilan “menyiapkan” berubah 
menjadi “OK” pada layar PERHATIAN. 
Proses ini adalah pengoperasian 
normal dalam penyalaan produk ini.
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p	 Layar yang muncul setelah [OK] 
disentuh dapat berbeda, tergantung 
pada kondisi sebelumnya.

Menonaktifkan produk ini
	 Matikan mesin kendaraan.

Produk ini juga akan dinonaktifkan.
p	 Kondisi yang terakhir kali digunakan 

akan diingat dalam sistem, dan kondisi 
tersebut akan dipulihkan pada saat 
sistem dimulai.
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Pengoperasian Dasar 
(Layar)

p	 Bila produk ini dinyalakan, mungkin 
perlu waktu beberapa saat hingga produk 
ini dapat dioperasikan setelah ikon 
ditampilkan pada layar Awal.  
Proses ini adalah pengoperasian normal 
dalam penyalaan produk ini.

Layar awal
Layar Awal terdiri atas layar permulaan 
dengan widget dan beberapa halaman yang 
dapat disesuaikan oleh pengguna.
p	 Pada awalnya, layar Awal dengan widget 

ditampilkan sebagai layar awal Anda bila 
Anda menekan tombol HOME.

	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

Layar Awal (widget)

2

4

1

3

Layar Awal (disesuaikan)

5

1	Bilah status
Menunjukkan pemberitahuan panggilan 
yang tidak terjawab, status koneksi 
perangkat, dll.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

indikator pada bilah status, lihat 
Daftar indikator bilah status di 
halaman 24.

Usap bilah status ke bawah untuk 
menampilkan layar Pemberitahuan.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

layar Pemberitahuan, lihat Layar 
pemberitahuan di halaman 26.

2	Widget
Menampilkan widget.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

widget, lihat Membaca widget di layar 
Awal di halaman 30.

3	Posisi halaman saat ini di layar Awal
Menampilkan jumlah halaman yang 
tersedia dan posisi halaman saat ini di 
layar Awal.

p	 Anda dapat membuat halaman baru 
ke layar Awal.
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Membuat halaman baru di 
halaman 27.

p	 Anda dapat menampilkan halaman 
berikutnya atau sebelumnya dengan 
menggeser cepat ke kiri atau kanan.

4	Bilah cara pintas
Menampilkan ikon untuk fungsi dasar.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

bilah cara pintas, lihat Bilah cara 
pintas di halaman 26.

5	Aplikasi
Anda dapat membuat halaman yang 
disesuaikan dengan menarik ikon aplikasi. 
Anda juga dapat mengaturnya sebagai 
layar Awal.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

cara menyesuaikan halaman, 
lihat Menyesuaikan layar Awal di 
halaman 27.

Aplikasi akan dimulai bila ikon disentuh.

Bilah status
Daftar indikator bilah status

Indikator berikut akan ditampilkan pada bilah 
status.
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Menunjukkan bahwa Anda 
memiliki panggilan tidak 
terjawab.

Menunjukkan bahwa versi 
sistem yang diperbarui telah 
ditemukan pada kartu memori 
SD yang dimasukkan atau 
perangkat penyimpanan USB 
yang terpasang.

Menunjukkan bahwa panggilan 
menggunakan handsfree 
sedang digunakan.

Menunjukkan bahwa arus 
berlebih terjadi pada perangkat 
yang tersambung melalui port 
USB di panel depan.

Menunjukkan bahwa arus 
berlebih terjadi pada perangkat 
yang tersambung melalui 
port USB yang ada di interior 
kendaraan.

Menunjukkan bahwa perangkat 
yang tersambung ke port USB di 
panel depan tidak didukung.

Menunjukkan bahwa perangkat 
yang tersambung ke port USB 
yang ada di interior kendaraan 
tidak didukung.

Menunjukkan bahwa perangkat 
yang tersambung ke port USB di 
panel depan tidak merespons.

Menunjukkan bahwa perangkat 
yang terhubung ke port USB di 
panel depan melebihi ukuran 
maksimum atau kurang dari 
ukuran minimum.

Menunjukkan bahwa hub USB 
terdeteksi di port USB pada 
panel depan.

Menunjukkan bahwa kartu 
memori SD yang dimasukkan 
tidak didukung.

Menunjukkan bahwa kesalahan 
offset AMP DC telah terjadi. 
Harap periksa apakah kabel 
speaker terhubung dengan 
benar tanpa mengalami arus 
pendek.

Menunjukkan bahwa kapasitas 
memori sistem kurang dari 
100 MB.

Menunjukkan bahwa informasi 
akun Anda untuk iAuto Store 
telah terikat antara komputer 
Anda dan produk ini.

Menunjukkan bahwa 
pengunduhan aplikasi sedang 
berlangsung.

Menunjukkan bahwa versi 
aplikasi yang diperbarui telah 
tersedia.

Menunjukkan bahwa perangkat 
yang tersambung ke port USB di 
panel depan.

Menunjukkan bahwa perangkat 
terhubung ke port USB yang ada 
di interior kendaraan.

Menunjukkan bahwa kartu 
memori SD telah dimasukkan.

Menunjukkan bahwa perangkat 
Bluetooth tersambung.

Menunjukkan bahwa perangkat 
Bluetooth tidak tersambung 
saat fungsi Bluetooth diatur ke 
Aktif.

Menunjukkan kekuatan sinyal 
Wi-Fi.

Menunjukkan bahwa volume 
dinonaktifkan.

Menunjukkan bahwa fungsi 
gerakan udara diaktifkan.

Menunjukkan bahwa cakram 
telah dimuat ke dalam slot 
pemuat cakram.
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Bilah cara pintas
Bilah cara pintas selalu ditampilkan di bagian 
bawah layar Awal. Anda dapat dengan 
mudah mengakses layar fungsi dasar dengan 
menyentuh tombol cara pintas.
p	 Tombol cara pintas tidak dapat 

disesuaikan.

Menampilkan layar Semua 
aplikasi. Semua aplikasi 
termasuk aplikasi sumber AV 
akan tercantum.
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Layar semua aplikasi di 
halaman 32.

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree. Bila telepon 
terhubung dengan teknologi 
nirkabel Bluetooth, layar untuk 
fungsi panggilan handsfree 
akan ditampilkan.
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Menggunakan 
panggilan bebas genggam di 
halaman 44.

Menampilkan layar pilihan 
sumber AV. Hanya aplikasi 
sumber AV yang tercantum.
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Memilih sumber AV di 
halaman 31.

Menampilkan layar Pengaturan. 
Anda dapat menyesuaikan 
berbagai pengaturan sistem di 
menu ini.
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Mengatur sistem di 
halaman 113
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Pengaturan audio di 
halaman 119
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123
	Untuk informasi terperinci, 

lihat Mengelola aplikasi di 
halaman 111

Menampilkan tombol 
pengoperasian panel LCD. Layar 
untuk mengontrol panel LCD 
akan ditampilkan.

Layar pemberitahuan
Cara pintas untuk beberapa fungsi dan 
pemberitahuan dapat ditampilkan.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

2	 Usap bilah status ke bawah.

3	 Usap bagian bawah layar 
pemberitahuan ke atas untuk menarik 
layar.

Item layar

1 2 3 4 5

6
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1	Tombol pengoperasian panel LCD
	 Untuk informasi terperinci tentang 

tombol pengoperasian panel LCD, 
lihat Menyesuaikan sudut panel LCD 
di halaman 20.

2	Tombol Bluetooth
Mengaktifkan atau menonaktifkan fungsi 
Bluetooth.
p	 Anda juga dapat mengaktifkan atau 

menonaktifkan fungsi Bluetooth 
dalam pengaturan Bluetooth.
	Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur fungsi bluetooth di 
halaman 39.

3	Tombol Sound
Mengaktifkan atau menonaktifkan volume.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Menonaktifkan volume di 
halaman 37.

4	Tombol NFC
Menetapkan koneksi Wi-Fi atau Bluetooth 
dengan menggunakan teknologi NFC 
(Near Field Communication). 
Anda juga dapat dengan cepat 
menerapkan pengaturan tema yang 
disesuaikan dengan komunikasi NFC.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

koneksi NFC, lihat Menggunakan 
fungsi NFC di halaman 135.

5	Tombol Disp Off
Menonaktifkan tampilan.

	 Untuk informasi terperinci, 
lihat Menonaktifkan sumber di 
halaman 36.

6	Bidang tampilan pemberitahuan
Menampilkan pemberitahuan jika 
tersedia.

Menyesuaikan layar Awal
Anda dapat menyesuaikan item yang 
ditampilkan pada layar Awal dan membuat 
halaman baru atau menghapus halaman.

AWAS
Demi keselamatan Anda, hentikan 
kendaraan saat menggunakan fungsi ini.

 

Membuat halaman baru
Anda dapat menambahkan hingga lima 
halaman baru.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

2	 Jepit di layar Awal.

3	 Sentuh tombol berikut.

Halaman baru akan ditambahkan ke layar 
Awal.
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Mengatur halaman permulaan 
di layar Awal
Anda dapat mengatur halaman permulaan di 
layar Awal yang akan ditampilkan bila Anda 
menyentuh tombol HOME.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

2	 Jepit di layar Awal.

3	 Sentuh salah satu layar Awal.

Ikon  akan ditampilkan di layar Awal. 
Halaman yang Anda atur di sini akan 
ditampilkan sebagai halaman permulaan 
layar Awal.

Menambahkan ikon aplikasi 
pada layar Awal
Anda dapat menambahkan ikon aplikasi yang 
diinginkan pada layar Awal.

1	 Membuat halaman baru.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Membuat halaman baru di 
halaman 27.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh dan tahan ikon aplikasi yang 
ingin Anda tambahkan ke layar Awal.

Layar Awal yang disesuaikan akan 
ditampilkan dan layar beralih ke mode 
pengeditan ikon.

4	 Tarik ikon ke posisi yang diinginkan di 
layar Awal.

Posisi tempat ikon akan ditambahkan 
akan disorot dengan sebuah lingkaran.
p	 Jika Anda ingin menambahkan ikon 

yang ditarik ke halaman berikutnya 
atau sebelumnya, tarik ikon ke tepi 
layar untuk beralih halaman.

5	 Lepaskan ikon.
Ikon aplikasi akan ditambahkan ke layar 
Awal.

Memindahkan ikon pada layar 
Awal
Anda dapat mengubah posisi ikon yang 
ditampilkan pada layar Awal.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.
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2	 Sentuh dan tahan ikon aplikasi yang 
ingin Anda pindahkan.

Layar beralih ke mode pengeditan ikon.

3	 Tarik ikon ke posisi yang diinginkan 
pada layar Awal, lalu lepas ikon 
tersebut.

Ikon aplikasi akan dipindahkan ke posisi 
yang dilepas.

Menghapus ikon dari layar Awal
Anda dapat menghapus ikon dari layar Awal.
p	 Aplikasi tidak akan dihapus dari produk ini 

dengan operasi ini.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

menghapus aplikasi, lihat Menghapus 
instalan aplikasi di halaman 112.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

2	 Sentuh dan tahan ikon aplikasi yang 
ingin Anda hapus dari layar Awal.

Layar beralih ke mode pengeditan ikon.
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3	 Tarik ikon ke ikon tempat sampah, lalu 
lepaskan ikon tersebut.

Ikon akan dihapus dari layar Awal.

Menghapus halaman dari layar 
Awal
Anda dapat menghapus halaman dari layar 
Awal.
p	 Layar Awal default (layar Awal dengan 

widget) tidak dapat dihapus.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

2	 Jepit di layar Awal.

3	 Sentuh dan tahan halaman yang ingin 
Anda hapus.

4	 Tarik halaman ke ikon tempat sampah, 
lalu lepaskan halaman tersebut.

Halaman akan dihapus dari layar Awal.

Membaca widget di layar 
Awal
Tiga buah widget ditampilkan di layar Awal 
default (layar Awal dengan widget).

Widget jam
Tanggal dan waktu yang di atur di pengaturan 
sistem ditampilkan.
p	 Sentuh untuk menampilkan layar 

pengaturan waktu.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur jam di halaman 113.
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1

2

1	Waktu saat ini
Waktu yang diatur di pengaturan sistem 
ditampilkan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur tanggal dan waktu di 
halaman 113.

2	Tanggal dan tanggal dalam satu 
minggu

Widget sumber AV
Widget sumber AV tersedia untuk akses 
mudah ke sumber AV yang sedang berjalan.
misalnya) USB

1 2

3

1	Sampul album

2	Nama track dan nama artis
p	 Informasi yang ditampilkan berbeda 

untuk tiap sumber AV dan dapat 
ditampilkan bila tersedia.

p	 Jika Anda menyentuh widget, layar 
sumber AV untuk sumber yang sedang 
dipilih akan muncul.

3	Nama sumber

Widget pengenalan suara
Jika Anda menyentuh widget pengenalan 
suara, layar untuk mengoperasikan produk 
ini beserta perintah suara akan ditampilkan.

p	 Anda tidak dapat memulai pengenalan 
suara selama panggilan handsfree atau 
panggilan telepon sedang berlangsung 
melalui koneksi Bluetooth.

Mengalihkan posisi widget
Anda dapat mengalihkan posisi widget 
antara kiri dan kanan.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

2	 Sentuh dan tahan salah satu widget.
Posisi widget akan ditukar.

Layar sumber AV
Memilih sumber AV
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan layar Awal.

2	 Sentuh tombol berikut.
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3	 Sentuh sumber AV yang ingin Anda 
gunakan.

p	 Sumber AV yang tersedia mungkin 
berbeda tergantung pada wilayahnya.

p	 Anda juga dapat memulai sumber AV 
dari layar Semua aplikasi.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Layar semua aplikasi di 
halaman 32.

Sumber AV yang didukung

Anda dapat memutar atau menggunakan 
sumber audio dan visual berikut dengan 
produk ini.

	 Radio (FM, AM)

	 Disk (CD, ROM (file terkompresi), DVD-
Video, Video-CD)

	 Media (USB, SD)
Sumber audio dan visual berikut 
dapat diputar atau digunakan dengan 
menghubungkan perangkat tambahan.

	 iPod

	 Audio Bluetooth

	 HDMI

	 VTR/AUX

Menonaktifkan sumber AV
Jika sumber AV diaktifkan, sumber akan 
dijalankan di latar belakang sedangkan layar 
lainnya ditampilkan. Nonaktifkan sumber AV 
bila diperlukan.
p	 Sejumlah sumber AV tidak dapat 

diaktifkan secara bersamaan. 
Pengoperasian sumber AV akan 
dinonaktifkan secara otomatis jika sumber 
AV lainnya diaktifkan.

p	 Jika musik atau video diputar 
menggunakan aplikasi selain dari salah 
satu sumber AV, maka pemutaran latar 
belakang sumber AV akan berhenti.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh [AV OFF].
Sumber AV yang sedang diputar akan 
berhenti dan sumber AV nonaktif.
p	 Untuk mengaktifkan sumber AV, 

sentuh [AV ON] di layar sumber AV 
atau sentuh ikon sumber AV.

Bilah informasi AV
Jika Anda mengoperasikan remote control 
atau sakelar kemudi (jika tersedia), bilah 
informasi AV akan ditampilkan. Bilah 
informasi AV ditampilkan di semua layar 
selain layar sumber AV.

1 2

1	 Menunjukkan sumber AV yang sedang 
dipilih.

2	 Menunjukkan informasi sumber AV. 
Misalnya, bila file audio dalam cakram 
ROM diputar, judul track dan nama artis 
akan ditampilkan.

Layar semua aplikasi
Semua aplikasi yang dapat digunakan oleh 
pengguna tercantum di layar ini. Fungsi yang 
berhubungan dengan aplikasi smartphone 
atau iPhone juga disertakan dalam menu ini.

Memilih aplikasi
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan layar Awal.
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2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh aplikasi yang ingin Anda 
mulai.

p	 Aplikasi yang tersedia mungkin 
berbeda tergantung wilayahnya.

p	 Anda juga dapat memulai sumber AV 
dari layar sumber AV.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Memilih sumber AV di halaman 31.

Memeriksa aplikasi yang 
terakhir digunakan
Anda dapat memeriksa aplikasi yang terakhir 
digunakan, dan menghapus riwayat aplikasi.

	 Sentuh tombol HOME dua kali dengan 
cepat.
Aplikasi yang terakhir digunakan akan 
ditampilkan.
p	 Untuk menghapus item riwayat 

aplikasi, geser ke atas atau geser ke 
bawah pada aplikasi.

p	 Anda dapat menghapus semua item 
riwayat sekaligus dengan menyentuh 
ikon tempat sampah.

p	 Layar aplikasi akan ditampilkan jika 
aplikasi pada layar disentuh.

Mengoperasikan dengan 
gerakan
Anda dapat mengoperasikan produk ini 
dengan gerakan sentuh dan gerakan udara.

Gerakan sentuh
Anda dapat mengoperasikan produk ini 
menggunakan gerakan sentuh berikut.
p	 Anda dapat membaca keterangan 

terperinci untuk pengoperasian yang 
tersedia dengan gerakan sentuh di layar 
produk ini.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Membaca keterangan terperinci pada 
gerakan sentuh di halaman 116.

Sentuh

Sentuh untuk memilih item pada layar.

Tarik

Produk ini mendukung pengoperasian tarik 
dengan beberapa jari.

	 Tarik layar untuk menggulir layar 
mengikuti gerakan jari.

	 Sentuh terus item, lalu tarik item ke posisi 
yang diinginkan untuk memindahkan 
item.

Usap

Usapkan jari ke atas/bawah untuk menarik 
item layar ke atas/bawah dan untuk 
menggulir daftar. 
Usapkan jari ke kiri/kanan untuk beralih ke 
halaman sebelum/berikutnya. 
Produk ini mendukung pengoperasian usap 
menggunakan beberapa jari.

33

< QRB3646-E >



	 Usapkan tiga atau empat jari ke atas 
untuk menonaktifkan layar.

	 Usapkan tiga atau empat jari ke bawah 
untuk menonaktifkan atau mengaktifkan 
volume.

	 Usapkan tiga atau empat jari ke kiri 
atau kanan untuk memperkecil atau 
memperbesar volume sumber AV.

Geser

Geser satu jari ke atas/bawah/kiri/kanan pada 
layar untuk menggulir layar ke arah yang 
sesuai.

Jepit ke luar

Jepit layar ke luar untuk memperbesar 
tampilan di layar.

Jepit ke dalam

	 Jepit layar ke dalam untuk memperkecil 
tampilan di layar.

	 Jepit layar ke dalam untuk menampilkan 
layar penyesuaian Awal.

Putar

Putar dua jari untuk memutar item di layar.

Usap

Usap layar dengan ujung dari empat atau 
lima jari untuk menampilkan layar Awal.

p	Jangan usap layar menggunakan kuku 
jari.

Gerakan udara
Produk ini mendukung fungsi pengenalan 
gerakan udara. 
Anda dapat mengoperasikan produk ini 
dengan menggerakkan tangan Anda melalui 
sensor gerakan pada panel depan.
p	 Fungsi ini dinonaktifkan pada pengaturan 

default.

1	 Mengaktifkan fungsi gerakan udara.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengaktifkan fungsi gerakan udara di 
halaman 114.
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2	 Tahan telapak tangan Anda di atas 
sensor gerak untuk mengaktifkan 
sensor gerak.

Indikator gerakan udara akan menyala.

p	 Sensor gerak menjadi tidak aktif 
secara otomatis jika sensor gerak 
tidak mendeteksi gerakan udara 
selama beberapa waktu. Anda dapat 
memeriksa status sensor gerak dengan 
indikator pada bilah status.

p	 Anda dapat mengatur waktu siaga 
untuk sensor gerakan hingga 
dinonaktifkan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur waktu siaga untuk sensor 
gerakan hingga dinonaktifkan di 
halaman 115.

3	 Gerakkan telapak tangan Anda ke 
dekat sensor gerak.
Gerakkan telapak tangan di dekat 
sensor gerakan dengan jari dirapatkan 
untuk mengaktifkan sensor yang akan 
mengenali gerakan udara dengan mudah.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

fungsi yang dapat dioperasikan, lihat 
Mengatur operasi gerakan udara yang 
akan digunakan di halaman 115.

p	 Sensor gerakan akan mengenali 
gerakan udara dalam jangkauan 
sekitar 5 cm dari sensor gerakan.

p	 Sensor gerak dapat mengenali gerakan 
tangan Anda yang tidak disengaja. Bila 
demikian, sesuaikan sensitivitas sensor 
atau nonaktifkan fungsi gerakan udara.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur fungsi gerakan udara di 
halaman 114.

p	 Produk ini mungkin tidak dapat 
beroperasi sesuai keinginan jika Anda 
menggerakkan tangan pada sensor 
gerakan dengan cepat dan berulang 
kali. 
misalnya) 
Jika Anda menggerakkan tangan ke 
atas dengan cepat dan berulang kali 
untuk memperbesar volume suara, 
sensor gerakan juga mungkin akan 
mengenali gerakan tangan ke bawah 
dan volume suara akan diperbesar dan 
diperkecil secara bergantian.

Menggunakan tombol panel 
sentuh umum
Anda dapat mengoperasikan produk ini 
dengan menyentuh tanda dan item yang 
ditampilkan pada layar secara langsung 
dengan jari.
p	 Untuk melindungi layar LCD dari 

kerusakan, sentuh tombol panel sentuh 
secara perlahan.

Layar daftar operasi
Anda dapat menggulir ke atas atau ke bawah 
layar jika item yang tersembunyi tersedia.
misalnya) Audio terkompresi

1

1	Menyentuh item pada daftar 
akan mempersempit pilihan dan 
melanjutkan ke pengoperasian 
berikutnya.

p	 Mengusap ke atas atau bawah 
memungkinkan Anda untuk menggulir 
daftar.
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Mengoperasikan bilah waktu
Anda dapat mengubah titik pemutaran 
dengan menyentuh bilah waktu.
p	 Fungsi ini tidak tersedia, tergantung pada 

sumber atau media.

1 2 3

1	Menunjukkan waktu yang telah 
berlalu.

2	Menunjukkan titik pemutaran saat ini.
3	Menunjukkan total waktu dari file.

p	 Waktu yang ditampilkan pada bilah 
waktu hanya sebagai referensi dan 
mungkin tidak benar.

Mengoperasikan keyboard pada 
layar
Contoh: Keyboard bahasa Inggris

9

2

1

3

7654 8

1	Menampilkan karakter yang 
dimasukkan.

2	Memasukkan karakter yang disentuh 
dalam kotak teks.

3	Beralih antara huruf besar dan huruf 
kecil, atau halaman pertama dan 
halaman kedua di keypad huruf. 
Beralih di antara keypad simbol bila 
keypad numerik ditampilkan.

4	Beralih antara alfabet dan angka/
simbol.

5	Mengganti bahasa keyboard.
p	 Bahasa yang dapat dipilih harus diatur 

dalam pengaturan bahasa keyboard. 
Selain itu, tombol ini tidak tersedia bila 
satu bahasa diatur.
	Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur bahasa keyboard preset di 
halaman 117.

p	 Bila “Bahasa Indonesia” atau 
“Bahasa Melayu” dipilih sebagai 
bahasa sistem, keyboard bahasa 
Inggris akan ditampilkan.

6	Memasukkan spasi.
7	Menutup keyboard.
8	Mengonfirmasi entri.
9	Menghapus huruf di sisi kiri kursor 

dengan menyentuh tombol. 
Menghapus semua huruf yang 
dimasukkan di sisi kiri kursor 
sekaligus jika tombol disentuh terus.
p	 Anda dapat menggunakan keyboard 

hanya bila kendaraan berhenti dan 
rem tangan dipasang.

p	 Tombol yang ditampilkan pada 
keyboard mungkin beragam 

tergantung pada bahasa keyboard 
yang dipilih. Tombol selain yang 
dijelaskan di sini mungkin akan 
ditampilkan.

p	 Daftar karakter mungkin akan 
ditampilkan bila huruf dimasukkan, 
tergantung pada bahasa keyboard 
yang dipilih. Sentuh karakter yang 
diinginkan sebagaimana diperlukan.

Menonaktifkan sumber
Anda hanya dapat menonaktifkan tampilan. 
Misalnya, fungsi ini berguna saat Anda 
berada di dalam mobil Anda yang diparkir di 
malam hari dan merasa bahwa layar terlalu 
terang.

1	 Usap bilah status ke bawah.
Layar Pemberitahuan akan muncul.
	 Untuk informasi terperinci, lihat Layar 

pemberitahuan di halaman 26.

2	 Sentuh [Disp Off].
Layar akan mati.
p	 Untuk mengaktifkan tampilan, sentuh 

layar.
p	 Anda juga dapat menonaktifkan layar 

dengan mengusapkan tiga atau empat 
jari ke atas pada layar.

p	 Anda dapat mengaktifkan sementara 
tampilan dengan gerakan udara. 
Jika tidak ada pengoperasian yang 
dijalankan selama empat detik setelah 
tampilan diaktifkan oleh gerakan 
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udara, maka layar akan dinonaktifkan 
secara otomatis.

Beralih ke mode daya mati
Jika Anda mengalihkan mode produk ini ke 
mode daya mati, Anda dapat menonaktifkan 
hampir semua fungsi.

	 Sentuh dan tahan tombol BACK.
Mode produk ini akan beralih ke mode 
daya mati.
p	 Untuk membatalkan mode daya mati, 

sentuh dan tahan lagi tombol BACK.
p	 Mode daya mati akan dilepaskan bila 

terjadi hal berikut:
—	Panggilan masuk diterima.
—	Gambar kamera spion dimasukkan 

saat kendaraan mundur.
—	Kunci kontak dimatikan (ACC OFF), 

lalu dihidupkan (ACC ON).
p	 Untuk melindungi produk ini dari 

kerusakan, kipas pendingin mungkin 
beroperasi dalam mode daya mati.

Menonaktifkan volume
Anda dapat menonaktifkan volume sumber 
AV.
p	 Suara tanda, suara perintah untuk 

pengenalan suara, dan volume suara 
panggilan handsfree tidak dapat 
dinonaktifkan dengan operasi ini.

1	 Usap bilah status ke bawah.
Layar Pemberitahuan akan muncul.

	 Untuk informasi terperinci, lihat Layar 
pemberitahuan di halaman 26.

2	 Sentuh [Sound].
Volume dinonaktifkan.
p	 Untuk mengaktifkan volume, sentuh 

lagi tombolnya.
p	 Anda juga dapat menonaktifkan 

volume dengan pengoperasian berikut.
—	Sentuh terus tombol VOL (–).
—	Nonaktifkan [Sound] dalam 

pengaturan Audio.
—	Usapkan tiga atau empat jari ke 

bawah di layar.

Menggunakan tampilan 
belakang
Gambar video yang sedang dipilih di sumber 
AV dapat disalurkan ke monitor belakang. 
Anda dapat melihat video di monitor 
belakang saat kendaraan sedang melaju.
p	 Untuk menampilkan video di monitor 

belakang, monitor belakang opsional dan 
koneksi kabel yang tepat diperlukan.

Gambar video dari sumber berikut dapat 
dihasilkan ke tampilan belakang.
—	DVD-Video, ROM-Video
—	Media (USB, SD)
—	Video iPod
—	VTR
—	HDMI
p	 Isi video iPod tidak akan disalurkan 

dengan koneksi konektor dock solo. Untuk 

menyalurkan video iPod, pastikan bahwa 
koneksi dan pengaturan sudah benar.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan iPod di halaman 73.
p	 Isi video iPod tidak akan disalurkan 

dengan koneksi konektor Lightning solo.

1	 Mengaktifkan fungsi monitor 
belakang.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur fungsi monitor belakang di 
halaman 117.

2	 Beralih ke sumber AV dengan gambar 
video dan memutar video.

Masukkan cakram DVD-Video untuk memutar 
video di penyimpanan eksternal (USB/SD), 
misalnya. 
Saat pemutaran dimulai, video yang 
disalurkan ke monitor belakang berlanjut 
di latar belakang meskipun layar lain 
ditampilkan pada produk ini. 
Jika Anda beralih sumber AV dan memilih 
sumber AV tanpa gambar video, video 
yang disalurkan ke monitor belakang akan 
berhenti. Jika Anda beralih lagi sumber AV 
dan memilih sumber AV dengan gambar 
video, video yang disalurkan ke monitor 
belakang akan mulai.
p	 Gambar video tidak dapat disalurkan 

ke monitor belakang bila video kamera 
belakang sedang ditampilkan di layar 
depan.
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p	 Pengaturan mode lebar tidak tersedia 
untuk monitor belakang.
	 Untuk informasi terperinci 

tentang pengaturan mode lebar, 
lihat Mengubah ukuran layar di 
halaman 131.
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Mendaftarkan dan 
menghubungkan 
perangkat Bluetooth

Jika perangkat Anda dilengkapi teknologi 
Bluetooth®, produk ini dapat disambungkan 
ke perangkat tersebut secara nirkabel.

Mempersiapkan perangkat 
komunikasi
Produk ini memiliki fungsi internal yang 
memungkinkan menggunakan perangkat 
yang dilengkapi teknologi nirkabel Bluetooth. 
Anda dapat mendaftar dan menggunakan 
perangkat yang dilengkapi profil berikut 
dengan produk ini.
	 HFP (Hands-Free Profile)
	 A2DP (Advanced Audio Distribution 

Profile)
	 PBAP (Phone Book Access Profile)
	 AVRCP (Audio/Video Remote Control 

Profile)
	 SPP (Serial Port Profile)

Menampilkan layar 
pengaturan Bluetooth
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan Layar awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh tombol berikut.

4	 Sentuh [Bluetooth].
Layar berikut akan ditampilkan.

p	 Bila tidak ada perangkat Bluetooth 
yang terhubung, Anda juga dapat 
menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth dengan menyentuh  di 

layar Awal lalu menyentuh [Bluetooth 
Settings].

Mengatur fungsi bluetooth
1	 Menampilkan layar pengaturan 

Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

2	 Geser tombol pengaturan [Bluetooth] 
ke posisi yang diinginkan (Aktif/
Nonaktif).
p	 Pengaturan default adalah “Aktif”.
p	 Bila produk ini dinonaktifkan, 

maka sambungan Bluetooth juga 
terputus. Bila diaktifkan ulang, sistem 
akan secara otomatis mencoba 
menyambung kembali ke perangkat 
yang tersambung sebelumnya jika 
[Bluetooth] diatur ke “Aktif”. Bahkan 
bila sambungan terputus karena 
alasan tertentu, sistem akan secara 
otomatis menyambungkan perangkat 
yang terakhir tersambung (kecuali 
bila sambungan terputus karena 
pengoperasian perangkat).

Meregistrasikan perangkat 
Bluetooth Anda
Anda perlu meregistrasikan perangkat Anda 
yang dilengkapi teknologi nirkabel Bluetooth 
saat Anda menyambungkannya ke produk ini 
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untuk pertama kali. Total lima perangkat yang 
dapat diregistrasikan. Tersedia dua metode 
registrasi:
	 Mencari perangkat Bluetooth terdekat
	 Pairing dari perangkat Bluetooth Anda
p	 Jika lima perangkat telah tersimpan, 

pesan “Exceeded the maximum 
capacity. Please delete the existing 
device and then retry.” akan ditampilkan 
dan pemasangan tidak dapat dilakukan. 
Bila demikian, hapus dulu perangkat yang 
telah dipasangkan.
	 Untuk selengkapnya, rujuk ke 

Menghapus perangkat yang terdaftar di 
halaman 42.

Mencari perangkat Bluetooth 
terdekat
Sistem akan mencari perangkat 
Bluetooth yang tersedia di dekat produk 
ini, menampilkannya dalam daftar, dan 
mendaftarkannya untuk koneksi.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila fungsi 

Bluetooth diaktifkan.

1	 Aktifkan teknologi nirkabel Bluetooth 
pada perangkat Anda.

2	 Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

3	 Sentuh [Add Device].

4	 Sentuh [Search Device].
Sistem akan mencari perangkat 
Bluetooth yang menunggu koneksi 
dan menampilkannya dalam daftar jika 
perangkat ditemukan.
p	 Hingga 30 perangkat akan ditampilkan 

dalam daftar sesuai urutan 
ditemukannya perangkat.

p	 Jika nama perangkat tidak dapat 
diperoleh, hanya alamat MAC yang 
akan ditampilkan.

p	 Jika perangkat Bluetooth tempat Anda 
ingin menghubungkan produk ini 
tidak dapat ditemukan, periksa apakah 
perangkat sudah siaga untuk koneksi 
Bluetooth dan apakah perangkat 
terlihat pada koneksi Bluetooth. 
Ulangi prosedur dari langkah 1 untuk 
menemukan perangkat.

5	 Sentuh nama perangkat Bluetooth 
yang ingin Anda daftarkan.
Saat menyambungkan, “Waiting for 
pairing...“ akan ditampilkan.

6	 Sentuh [OK] untuk membuat 
pasangan dengan perangkat.
p	 Jika perangkat Anda mendukung 

SSP (Secure Simple Pairing), angka 
sebanyak enam digit akan muncul di 
layar produk ini. Sentuh [OK] di layar 
produk ini, lalu terima permintaan 
pemasangan di perangkat yang akan 
dipasangkan dengan perangkat.

p	 Jika “Pairing failed” ditampilkan, coba 
lagi dari awal.

p	 Jika input kode PIN diperlukan, 
masukkan kode PIN produk ini pada 
perangkat Bluetooth Anda. (Kode 
PIN default adalah “1111”.) Sentuh 
[OK] di layar produk ini agar dapat 
dipasangkan dengan perangkat. 
Kode PIN dapat diubah.
	 Untuk selengkapnya, rujuk ke 

Mengubah kode PIN untuk 
sambungan nirkabel Bluetooth di 
halaman 43.

Setelah pemasangan, “Pairing 
succeeded. XXXXX Connecting 
profile...” (Pemasangan berhasil. 
XXXXX Menyambungkan profil...) akan 
ditampilkan (nama perangkat dan alamat 
ditampilkan dalam XXXXX).

7	 Jika “Connecting completed” 
ditampilkan, sentuh [OK].

8	 Jika pesan perintah untuk pengaturan 
AppMenu muncul, sentuh [OK].
p	 Perangkat yang dipasangkan akan 

diregistrasikan ke daftar pada layar 
“Paired Device List”.

p	 Anda dapat mengubah pengaturan 
perangkat yang dipasangkan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengubah pengaturan koneksi yang 
dipasangkan di halaman 41.
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Pairing dari perangkat 
Bluetooth Anda
Anda dapat memasangkan produk ini dengan 
perangkat Bluetooth dengan meminta 
sambungan dari perangkat Bluetooth.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila fungsi 

Bluetooth diaktifkan.

1	 Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

2	 Sentuh [Add Device].

3	 Sentuh [Pair from Mobile Phone].

4	 Aktifkan teknologi nirkabel Bluetooth 
pada perangkat Anda.

5	 Gunakan pengaturan Bluetooth pada 
perangkat untuk memasangkan 
produk dengan perangkat.
p	 Jika perangkat Anda mendukung 

SSP (Secure Simple Pairing), angka 
sebanyak enam digit akan muncul di 
layar produk ini. Sentuh [OK] di layar 
produk ini, lalu terima permintaan 
pemasangan di perangkat yang akan 
dipasangkan dengan perangkat.

p	 Jika “Pairing failed” ditampilkan, coba 
lagi dari awal.

p	 Jika input kode PIN diperlukan, 
masukkan kode PIN produk ini pada 
perangkat Bluetooth Anda. (Kode 

PIN default adalah “1111”.) Sentuh 
[OK] di layar produk ini agar dapat 
dipasangkan dengan perangkat. 
Kode PIN dapat diubah.
	 Untuk selengkapnya, rujuk ke 

Mengubah kode PIN untuk 
sambungan nirkabel Bluetooth di 
halaman 43.

Setelah pemasangan, “Pairing 
succeeded. XXXXX Connecting 
profile...” (Pemasangan berhasil. 
XXXXX Menyambungkan profil...) akan 
ditampilkan (nama perangkat dan alamat 
ditampilkan dalam XXXXX).

6	 Jika “Connecting completed” 
ditampilkan, sentuh [OK].

7	 Jika pesan perintah untuk pengaturan 
AppMenu muncul, sentuh [OK].
p	 Perangkat yang dipasangkan akan 

diregistrasikan ke daftar pada layar 
“Paired Device List”.

p	 Anda dapat mengubah pengaturan 
perangkat yang dipasangkan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengubah pengaturan koneksi yang 
dipasangkan di halaman 41.

Mengubah pengaturan koneksi 
yang dipasangkan
1	 Menampilkan layar pengaturan 

Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

2	 Sentuh [Paired Device List].
Layar “Paired Device List” akan 
ditampilkan.

3	 Sentuh nama perangkat Bluetooth.

4	 Sentuh fungsi yang ingin Anda 
gunakan untuk memberikan tanda 
centang.
	 Handsfree 

Memungkinkan penggunaan panggilan 
handsfree melalui HFP (Hands-Free 
Profile).

	 Bluetooth Audio 
Memungkinkan penggunaan pemutar 
audio Bluetooth melalui A2DP 
(Advanced Audio Distribution Profile)/
AVRCP (Audio/Video Remote Control 
Profile).

	 AppMenu 
Memungkinkan penggunaan 
AppMenu dengan iPhone atau 
smartphone melalui SPP (Serial Port 
Profile).

p	 Pengaturan profil tidak dapat 
diubah selama panggilan handsfree 
digunakan.
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p	 Perangkat Bluetooth dapat 
berkomunikasi dengan beberapa profil. 
Profil hanya dapat disambungkan 
dengan satu perangkat Bluetooth.

5	 Geser tombol pengaturan untuk [Auto 
Phonebook Transfer] ke posisi yang 
diinginkan (Aktif/Nonaktif).
Jika fungsi ini diaktifkan, daftar kontak 
pada perangkat yang dipasangkan akan 
ditransfer secara otomatis ke produk ini.

6	 Sentuh [OK].
p	 Setelah menyentuh [OK] bila koneksi 

ditetapkan, pesan konfirmasi akan 
ditampilkan. Sentuh [Yes] untuk 
menghubungkan atau memutus 
koneksi sesuai dengan pengaturan 
saat ini. Sentuh [No] untuk mengubah 
pengaturan dan mempertahankan 
koneksi saat ini. (Bila Anda memilih 
[No], pengaturan akan diterapkan pada 
koneksi berikutnya.)

p	 Ikon profil yang ditampilkan dalam 
daftar di layar “Paired Device 
List” (Daftar Perangkat Pasangan) 
menunjukkan yang berikut (ikon yang 
disorot menunjukkan bahwa perangkat 
bergerak tersambung dengan profil).

Menunjukkan bahwa perangkat 
seluler berhasil tersambung 
dengan HFP (Hands-Free 
Profile).

Menunjukkan bahwa perangkat 
audio berhasil tersambung 
dengan A2DP (Advanced Audio 
Distribution Profile)/AVRCP 
(Audio/Video Remote Control 
Profile).

Menunjukkan bahwa 
sambungan Bluetooth telah 
dibuat dengan SPP (Serial Port 
Profile).

Menghapus perangkat yang 
terdaftar
Bila Anda sudah meregistrasikan 
lima perangkat Bluetooth dan ingin 
menambahkan satu lagi, Anda harus 
menghapus salah satu perangkat yang telah 
diregistrasi terlebih dulu.
p	 Jika telepon yang terdaftar dihapus, 

semua entri buku telepon dan daftar 
riwayat panggilan yang berhubungan 
dengan ponsel juga akan dibersihkan.

p	 Perangkat Bluetooth tidak dapat dihapus 
selama panggilan.

AWAS
Jangan pernah mematikan produk ini saat 
perangkat Bluetooh yang saling terhubung 
sedang dihapus.

 

1	 Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

2	 Sentuh [Paired Device List].
Layar “Paired Device List” akan 
ditampilkan.

3	 Sentuh tombol berikut.

Menghapus perangkat yang 
saling terhubung.

Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh [Yes].
Perangkat dihapus.

Menyambungkan perangkat 
Bluetooth yang diregistrasi 
secara manual
Sambungkan perangkat Bluetooth secara 
manual pada kasus berikut ini:
	 Dua atau lebih perangkat Bluetooth 

teregistrasi dan Anda ingin memilih 
perangkat yang akan digunakan secara 
manual.
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	 Anda ingin menyambungkan kembali 
perangkat Bluetooth yang terputus.

	 Sambungan tidak dapat dibuat secara 
otomatis karena alasan tertentu.

	 Fungsi ini tidak tersedia jika tidak ada 
perangkat yang telah didaftarkan.

1	 Aktifkan teknologi nirkabel Bluetooth 
pada perangkat Anda.
p	 Untuk beberapa perangkat Bluetooth, 

tidak ada tindakan khusus yang 
diperlukan untuk mengaktifkan 
teknologi nirkabel Bluetooth. Untuk 
selengkapnya, rujuk ke buku petunjuk 
perangkat Anda.

2	 Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

3	 Sentuh [Paired Device List].
Layar “Paired Device List” akan 
ditampilkan.

4	 Sentuh nama perangkat yang ingin 
Anda sambungkan.
p	 Anda dapat mengubah pengaturan 

pada perangkat yang dipasangkan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengubah pengaturan koneksi yang 
dipasangkan di halaman 41.

Mengubah kode PIN untuk 
sambungan nirkabel 
Bluetooth
Untuk menghubungkan perangkat Bluetooth 
ke produk ini melalui teknologi nirkabel 
Bluetooth, Anda harus memasukkan kode 
PIN pada perangkat Bluetooth Anda untuk 
memverifikasi koneksi. 
Kode default adalah “1111”, tetapi Anda 
dapat mengubahnya dengan fungsi ini.

1	 Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

2	 Sentuh [PIN Code].

3	 Sentuh [0] hingga [9] untuk 
memasukkan kode pin (hingga 
4 digit).
p	 Sentuh tombol berikut untuk 

menghapus angka yang dimasukkan.

Menghapus satu digit dengan 
sekali menyentuh tombol.

4	 Sentuh [OK]. 

Mengubah nama perangkat 
produk ini
Anda dapat mengubah nama perangkat yang 
digunakan untuk mengidentifikasi produk 

saat menyambungkan produk ini dengan 
perangkat lain.
p	 Nama default perangkat adalah “CAR 

MULTIMEDIA”.

1	 Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

2	 Sentuh [Add Device].

3	 Sentuh nama yang ditampilkan dalam 
[My Device].

4	 Sentuh nama saat ini.
Keyboard akan ditampilkan.

5	 Masukkan nama perangkat.
	 Untuk informasi rinci tentang keyboard, 

lihat Mengoperasikan keyboard pada 
layar di halaman 36.

6	 Sentuh [OK].
p	 Anda juga dapat mengubah nama 

perangkat dalam pengaturan System.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengubah nama perangkat produk 
ini di halaman 114.
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Menggunakan 
panggilan bebas 
genggam

Anda dapat menggunakan telepon Bluetooth.

PERINGATAN
Penggunaan tertentu pada iPhone atau 
smartphone mungkin saja melanggar 
hukum saat mengemudi dalam wilayah 
yurisdiksi Anda, sehingga Anda harus 
menyadari dan mematuhi setiap 
pembatasan tersebut. 
Jika Anda ragu terhadap fungsi 
tertentu, lakukan hanya saat mobil 
diparkir. 
Fitur tidak boleh digunakan kecuali 
jika aman untuk melakukannya dalam 
kondisi pengemudian yang Anda 
rasakan.

 

p	 Membiarkan produk dalam kondisi siaga 
untuk terhubung ke telepon Anda melalui 
Bluetooth selagi mesin tidak dijalankan 
dapat menguras baterai.

p	 Anda hanya dapat mengoperasikan layar 
panggilan handsfree atau memilih menu 
pengaturan Bluetoooth bila kendaraan 
berhenti dan rem tangan dipasang.

p	 Pengoperasian yang tersedia mungkin 
terbatas tergantung telepon seluler yang 
terhubung ke produk ini.

p	 Jika Anda tidak dapat menetapkan koneksi 
dari produk ini, coba hubungkan dari 
perangkat Bluetooth Anda.

p	 Jika Anda menghubungkan lebih dari 
satu perangkat secara bersamaan, 
perangkat yang terhubung tidak dapat 
beroperasi dengan baik. Dianjurkan untuk 
menghubungkan satu perangkat pada 
satu waktu.

p	 Kualitas suara saat menelepon secara 
hands-free dapat dipengaruhi oleh aliran 
udara dari penyejuk udara (AC) atau 
status koneksi dari telepon seluler Anda. 
Kecilkan aliran udara untuk meningkatkan 
kualitas suara selama panggilan 
berlangsung.

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree
1	 Aktifkan fungsi Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur fungsi bluetooth di 
halaman 39.

2	 Hubungkan perangkat Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Meregistrasikan perangkat Bluetooth 
Anda di halaman 39.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

4	 Sentuh tombol berikut.

Membaca layar
Selama panggilan

5
6
7

12 3 4

Selama beberapa panggilan

7 6 5

12 3 4567

1	Kekuatan sinyal ponsel
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2	Nama operator
3	Nama perangkat ponsel
4	Status baterai ponsel
5	Nama kontak

p	 “Conference” (Konferensi) akan 
ditampilkan selama panggilan 
konferensi.

6	Nomor telepon
p	 Tampilan akan kosong selama 

panggilan konferensi.
7	Status saat ini (“Held”, atau waktu 

berlalu, dll.)
p	 Durasi panggilan terlama di antara 

peserta dalam panggilan konferensi 
akan ditampilkan di layar.

Menggunakan tombol panel 
sentuh
Layar panggilan handsfree

51
2

3

4

6

Selama panggilan

5

7

8

Selama beberapa panggilan

5
a

9

7

8

1	Menampilkan layar Panggilan yang 
dapat digunakan untuk memasukkan 
nomor telepon secara langsung.

2	Menampilkan layar dial preset.
3	Beralih ke mode buku telepon.
4	Menampilkan layar Panggilan cepat.
5	Mengaktifkan atau menonaktifkan 

penjawab otomatis.
6	Memasukkan nomor telepon yang 

akan dihubungi.

7	Menggunakan daftar panggilan 
yang tidak terjawab, diterima, dan 
dihubungi.
p	 Mode pribadi hanya dapat 

dioperasikan saat Anda berbicara di 
telepon.
	Untuk informasi rinci, lihat Mengatur 

mode pribadi di halaman 49.
8	Mengatur volume suara sumber 

eksternal.
p	 Untuk mengakhiri panggilan di antara 

beberapa panggilan, sentuh tombol 
untuk mengakhiri panggilan yang 
sedang terhubung dan panggilan 
lainnya yang sedang ditunda akan 
dihubungkan.

9	Beralih mode untuk memasukkan 
nomor telepon secara langsung.
Bila Anda berada dalam panggilan aktif 
dan panggilan yang sedang ditahan, Anda 
dapat beralih di antara kedua panggilan 
tersebut.
p	 Fungsi ini tidak tersedia jika ponsel 

atau operator yang digunakan tidak 
mendukung fungsi ini.

a	Mengakhiri panggilan.
Bila Anda memiliki panggilan aktif dan 
panggilan yang ditahan, Anda dapat 
menggabungkan kedua panggilan 
menjadi panggilan konferensi.
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p	 Fungsi ini tidak tersedia jika ponsel 
atau operator yang digunakan tidak 
mendukung fungsi ini.

Melakukan panggilan dengan 
memasukkan nomor telepon
1	 Tampilkan layar panggilan Handsfree.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree di halaman 44.

p	 Jika layar lain untuk panggilan 
handsfree ditampilkan, sentuh [Dial] 
untuk menampilkan panel panggilan.

2	 Sentuh tombol angka untuk 
memasukkan nomor telepon.
p	 Hingga 32 angka dapat dimasukkan.
p	 Jika nomor telepon yang dimasukkan 

sudah ada di daftar kontak, maka 
nomor telepon akan tercantum di 
sebelah kiri panel panggilan.

p	 Sentuh  untuk menghapus angka 
yang dimasukkan.

3	 Sentuh nomor telepon yang akan 
dihubungi dalam daftar jika tersedia 
atau tekan tombol berikut untuk 
memulai panggilan.

Panggilan akan dimulai.
	 Untuk informasi rinci tentang 

pengoperasian selama panggilan 
berlangsung, lihat Menggunakan 
tombol panel sentuh di halaman 45.

Bila tombol panel panggilan 
tidak ditampilkan
	 Sentuh tombol berikut untuk 

menampilkan tombol panel panggilan.

p	 Untuk menyembunyikan tombol 
panggilan, sentuh lagi tombolnya.

Menghubungi nomor telepon 
dalam daftar kontak
p	 Jika “Auto Phonebook Transfer” diatur 

ke “Aktif”, daftar kontak pada ponsel akan 
secara otomatis ditransfer ke produk ini 
saat ponsel disambungkan. Jika daftar 
kontak tidak ditransfer secara otomatis, 
gunakan menu ponsel untuk mentransfer 
daftar kontak.
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	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Mengubah pengaturan koneksi yang 
dipasangkan di halaman 41.

1	 Tampilkan layar panggilan Handsfree.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree di halaman 44.

2	 Pilih nomor telepon.

3	 Sentuh nama yang diinginkan dalam 
daftar.
Daftar nomor telepon rinci pada entri yang 
dipilih akan ditampilkan.
p	 Anda dapat mengurutkan entri kontak 

dengan menyentuh huruf pada bilah 
pengurutan yang ditampilkan di sisi 
kanan layar.

p	 Jika Anda memilih bahasa Thai atau 
Arab untuk “System Language” di 
pengaturan “System”, Anda dapat 
beralih bilah pengurutan antara tulisan 
Thai atau Arab dan abjad bahasa 
Inggris dengan menyentuh .

4	 Sentuh nomor telepon yang akan 
Anda hubungi.
Panggilan akan dimulai.
	 Untuk informasi rinci tentang 

pengoperasian selama panggilan 
berlangsung, lihat Menggunakan 
tombol panel sentuh di halaman 45.

p	 Jika Anda menyentuh terus nomor 
telepon dalam daftar, nomor telepon 

dapat didaftarkan ke daftar panggilan 
cepat.
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Meregistrasi nomor telepon di 
halaman 48.

Mencari nomor telepon 
dengan kata kunci
Anda dapat mencari nomor telepon yang 
tersimpan dalam daftar kontak menggunakan 
kata kunci nama kontak.

1	 Tampilkan layar panggilan Handsfree.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree di halaman 44.

2	 Sentuh [Contact].

3	 Sentuh [Search].
Keyboard akan ditampilkan.

4	 Masukkan kata kunci.
	 Untuk informasi rinci tentang keyboard, 

lihat Mengoperasikan keyboard pada 
layar di halaman 36.

5	 Sentuh tombol berikut.

Memulai pencarian nomor 
telepon yang mencakup kata 
kunci yang dimasukkan.

Hasil pencarian akan ditampilkan.
p	 Jika Anda masih belum dapat 

menemukan entri yang diinginkan, 
perbarui daftar kontak dan cari lagi 
kontak tersebut.

	 Untuk informasi rinci tentang 
memperbarui daftar kontak, lihat 
Memperbarui daftar kontak di 
halaman 49.

6	 Sentuh nama yang diinginkan dalam 
daftar.
Daftar nomor telepon rinci pada entri yang 
dipilih akan ditampilkan.

7	 Sentuh nomor telepon yang akan 
Anda hubungi.
Panggilan akan dimulai.
	 Untuk informasi rinci tentang 

pengoperasian selama panggilan 
berlangsung, lihat Menggunakan 
tombol panel sentuh di halaman 45.

p	 Jika Anda menyentuh terus nomor 
telepon dalam daftar, nomor telepon 
dapat didaftarkan ke daftar panggilan 
cepat.
	 Untuk informasi lebih rinci, lihat 

Meregistrasi nomor telepon di 
halaman 48.

Melakukan panggilan dari 
riwayat
Panggilan terakhir (yang dihubungi, diterima, 
dan tidak terjawab) akan tercantum dalam 
riwayat panggilan. Anda dapat melakukan 
panggilan dengan memilih nomor telepon 
dari daftar riwayat panggilan.
p	 Hingga 100 panggilan terakhir disimpan 

dalam riwayat.
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1	 Tampilkan layar panggilan Handsfree.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree di halaman 44.

2	 Sentuh [History].
Panggilan terakhir akan tercantum 
dengan urutan turun berdasarkan tanggal 
dan waktu.
p	 Anda dapat mengurutkan daftar 

dengan menyentuh tombol jenis 
panggilan yang ditampilkan di bagian 
atas layar.

p	 Jika riwayat panggilan gagal 
ditampilkan, sentuh [Update] untuk 
menampilkan daftar riwayat.

3	 Sentuh nomor telepon yang akan 
Anda hubungi.
Panggilan akan dimulai.
	 Untuk informasi rinci tentang 

pengoperasian selama panggilan 
berlangsung, lihat Menggunakan 
tombol panel sentuh di halaman 45.

p	 Jika Anda menyentuh terus nomor 
telepon dalam daftar, nomor telepon 
dapat didaftarkan ke daftar panggilan 
cepat.
	 Untuk informasi lebih rinci, lihat 

Meregistrasi nomor telepon di 
halaman 48.

Menggunakan daftar 
panggilan cepat
Anda dapat memilih nomor telepon untuk 
dihubungi dari daftar panggilan cepat.

Meregistrasi nomor telepon
Anda dapat meregistrasi hingga sembilan 
nomor telepon ke daftar panggilan cepat.

1	 Menampilkan nomor telepon yang 
akan disimpan ke daftar panggilan 
cepat di layar Contact atau History.
	 Untuk informasi rinci tentang cara 

menampilkan daftar nomor telepon 
di layar Contact, lihat Menghubungi 
nomor telepon dalam daftar kontak di 
halaman 46.

	 Untuk informasi rinci tentang 
cara menampilkan daftar nomor 
telepon di layar History, lihat 
Melakukan panggilan dari riwayat di 
halaman 47.

2	 Sentuh terus nomor telepon.
Layar Tambah panggilan cepat akan 
muncul.

3	 Sentuh tombol untuk meregistrasi 
nomor telepon.
p	 Jika nomor telepon belum 

diregistrasikan ke tombol yang dipilih, 
nomor telepon akan diregistrasikan ke 
tombol yang dipilih.

p	 Jika nomor telepon telah 
diregistrasikan ke tombol yang dipilih, 

pesan konfirmasi akan ditampilkan. 
Sentuh [OK].

Melakukan panggilan dari 
daftar panggilan cepat
1	 Tampilkan layar panggilan Handsfree.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree di halaman 44.

2	 Sentuh [Speed Dial].
Layar panggilan cepat akan muncul.

3	 Sentuh nomor telepon yang akan 
Anda hubungi.
Panggilan akan dimulai.
	 Untuk informasi rinci tentang 

pengoperasian selama panggilan 
berlangsung, lihat Menggunakan 
tombol panel sentuh di halaman 45.

Menghapus nomor telepon dari 
daftar panggilan cepat
1	 Tampilkan layar panggilan Handsfree.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree di halaman 44.

2	 Sentuh [Speed Dial].
Layar panggilan cepat akan muncul.

3	 Sentuh dan tahan nomor telepon yang 
akan dihapus dari daftar panggilan 
cepat.
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh [OK].
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Memperbarui daftar kontak
Anda dapat memperbarui daftar kontak 
dengan mengimpornya dari ponsel yang 
disambungkan.
p	 Fungsi ini tidak tersedia jika Anda 

telah menolak permintaan untuk 
menyinkronkan daftar kontak saat 
menyambungkan perangkat ke produk ini.

p	 Hingga 1 000 entri dapat diimpor ke 
produk ini.

p	 Entri yang tidak menyertakan nomor 
telepon tidak akan diimpor ke produk ini.

1	 Tampilkan layar panggilan Handsfree.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar panggilan 
Handsfree di halaman 44.

2	 Sentuh [Contact].

3	 Sentuh [Update].
Proses pengimporan akan ditampilkan. 
Daftar kontak akan ditampilkan setelah 
pembaruan selesai.

Menjawab panggilan masuk
Produk ini memberi tahu Anda jika terdapat 
panggilan masuk dengan menampilkan 
pesan dan membunyikan nada dering.

p	 Nama kontak tidak ditampilkan untuk 
panggilan masuk dari penelepon yang 
tidak terdaftar dalam daftar kontak.

p	 Anda dapat menjawab panggilan masuk 
saat sedang melakukan panggilan lain. 
Panggilan saat ini akan secara otomatis 
ditahan jika Anda menjawab panggilan 
masuk.

p	 Nada dering tidak akan terdengar saat 
menerima panggilan masuk selama 
panggilan berlangsung.

p	 Jika Anda mengatur fungsi penjawab 
otomatis, produk ini secara otomatis 
menjawab panggilan masuk.
	 Untuk informasi rinci, lihat Mengatur 

fungsi jawab otomatis di halaman 49.
p	 Jika Anda mengatur fungsi penolak 

otomatis, produk ini secara otomatis 
menolak panggilan masuk.
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Mengatur fungsi penolak otomatis di 
halaman 50.

	 Sentuh salah satu tombol berikut.

Menjawab panggilan masuk.

Menolak panggilan masuk.

	 Untuk informasi rinci tentang 
pengoperasian selama panggilan 
berlangsung, lihat Menggunakan 
tombol panel sentuh di halaman 45.

p	 Panggilan yang ditolak akan dicatat 
dalam daftar riwayat panggilan tidak 
terjawab.

Mengatur mode pribadi
Selama percakapan, Anda dapat beralih ke 
mode pribadi (berbicara langsung di telepon 
seluler Anda).

	 Sentuh tombol berikut.

Mengaktifkan atau 
menonaktifkan mode pribadi.

Mengubah pengaturan ponsel
Mengatur fungsi jawab 
otomatis
Jika fungsi ini diaktifkan, produk akan secara 
otomatis menjawab panggilan masuk.
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p	 Fungsi ini tidak berlaku untuk panggilan 
masuk yang diterima selama panggilan 
berlangsung.

1	 Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

2	 Sentuh [Auto Answer].

3	 Sentuh item yang ingin Anda atur.
	 OFF (Default): 

Menonaktifkan fungsi penjawab 
otomatis.

	 2s: 
Menjawab panggilan masuk dalam 
dua detik setelah produk ini menerima 
panggilan masuk.

	 5s: 
Menjawab panggilan masuk dalam 
lima detik setelah produk ini menerima 
panggilan masuk.

Mengatur fungsi penolak 
otomatis
Jika fungsi ini diaktifkan, produk akan secara 
otomatis menolak semua panggilan masuk.

1	 Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth di halaman 39.

2	 Geser tombol pengaturan [Auto 
Rejecting] ke posisi yang diinginkan 
(Aktif/Nonaktif).
p	 Pengaturan default adalah “Tidak 

aktif”.

Menyesuaikan volume suara 
telepon
Anda dapat mengatur volume dengar 
panggilan handsfree.
	 Untuk informasi rinci, lihat Menyesuaikan 

volume suara telepon di halaman 121.
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Menggunakan radio
Anda dapat mendengarkan radio 
menggunakan produk ini.

Memulai prosedur
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan layar Awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh [Radio].

4	 Gunakan tombol panel sentuh pada 
layar untuk mengontrol radio.
	 Untuk selengkapnya, rujuk ke 

Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 51.

Membaca layar

1

2

1	Frekuensi yang ditala saat ini
2	Stasiun preset yang sedang ditala

Menunjukkan stasiun preset yang sedang 
ditala.

Menggunakan tombol panel 
sentuh

4

2 3

5

1

6

1	Memilih band.

Beralih ke band AM.

Beralih ke band FM1.

Beralih ke band FM2.

p	 Fungsi ini mudah digunakan untuk 
mempersiapkan daftar preset yang 
berbeda untuk masing-masing band.

2	Mulai mencari frekuensi siaran 
terkuat, lalu registrasikan frekuensi 
siaran tersebut ke tombol penalaan 
preset.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menyimpan frekuensi siaran terkuat di 
halaman 52.

3	Memindai frekuensi siaran dalam 
penerimaan yang baik dan menala 
ke stasiun yang ditemukan selama 
lima detik, lalu melanjutkan untuk 
memindai frekuensi siaran lain.
Untuk membatalkan pemindaian, sentuh 
lagi tombolnya.

4	Melakukan penyetelan manual atau 
penyetelan pencarian.
Setiap sentuhan tombol memungkinkan 
Anda untuk berpindah frekuensi ke atas 
atau ke bawah satu langkah pada satu 
waktu. 
Dengan menyentuh dan menahan tombol 
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serta melepaskannya dalam beberapa 
detik akan memungkinkan Anda untuk 
memulai pemindaian frekuensi sampai 
menemukan siaran yang cukup kuat 
untuk mendapatkan penerimaan yang 
bagus.
p	 Tetap menahan tombol selama 

beberapa detik akan melakukan 
penalaan tanpa henti.

5	Mengubah frekuensi bila Anda 
menggeser bilah.

6	Memanggil saluran preset yang telah 
didaftarkan ke tombol dengan sekali 
menyentuh tombol.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

mendaftarkan stasiun, lihat 
Menyimpan frekuensi siaran di 
halaman 52.

Menyimpan frekuensi siaran
Anda dapat meregistrasikan hingga enam 
frekuensi siaran ke tombol penalaan preset, 
sehingga stasiun yang telah diregistrasi 
dapat dipanggil kembali dengan mudah.

1	 Tala stasiun yang ingin Anda 
registrasikan ke tombol penalaan 
preset.

2	 Sentuh terus tombol penalaan preset 
untuk meregistrasikan stasiun yang 
ditala.
Frekuensi stasiun akan ditampilkan pada 
tombol penalaan preset.

p	 Stasiun yang diregistrasi dapat dapat 
dipanggil kembali dengan sekali 
menyentuh tombol penalaan preset.

Menyimpan frekuensi siaran 
terkuat
Fungsi preset otomatis akan mendaftarkan 
enam frekuensi siaran terkuat ke tombol 
penalaan preset yang memungkinkan Anda 
untuk memanggil kembali stasiun dengan 
mudah.
p	 Mendaftarkan frekuensi siaran dengan 

fungsi preset otomatis dapat mengganti 
frekuensi siaran yang telah Anda simpan.

p	 Jika frekuensi siaran yang kuat tidak dapat 
ditemukan sama sekali, maka frekuensi 
siaran tersimpan sebelumnya akan tetap 
disimpan.

	 Sentuh [Auto.P].
Setelah proses ini selesai, frekuensi siaran 
yang tersimpan di bagian atas daftar akan 
secara otomatis ditala.
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Memutar cakram
Anda dapat memutar musik normal CD, 
Video-CD, DVD-Video, ROM-Audio, dan ROM-
Video menggunakan drive internal produk ini.

AWAS
Untuk alasan keamanan, gambar video 
tidak boleh dilihat selama kendaraan Anda 
bergerak. Untuk menonton gambar video, 
Anda harus menghentikan kendaraan ke 
tempat yang aman dan aktifkan rem parkir.

 

Memulai prosedur
1	 Masukkan cakram yang ingin Anda 

putar ke dalam slot pemuat cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memasukkan dan mengeluarkan disk 
di halaman 20.

2	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

3	 Sentuh tombol berikut.

4	 Sentuh [Disc].
Pemutaran akan dimulai secara otomatis 
jika file dalam format yang didukung 
tersimpan dalam disk.
p	 Jika disk berisi file audio dan file video, 

maka file audio memiliki prioritas untuk 
diputar secara otomatis.

5	 Gunakan tombol panel sentuh pada 
layar untuk mengontrol cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan tombol panel sentuh 
(untuk video) di halaman 54.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Menggunakan tombol panel sentuh 
(untuk video) di halaman 54.

Membaca layar (untuk audio)
Misalnya: ROM-Audio

8

312

7
6

54

Membaca layar (untuk video)
Contoh: DVD-Video

9 2

1	Jumlah file saat ini/jumlah file total 
dalam daftar saat ini

2	Jenis media
3	Sampul album

Menampilkan sampul album file saat ini 
(jika tersedia).

4	 Indikator waktu pemutaran
Menampilkan waktu pemutaran file saat 
ini yang berlalu (jika tersedia).

5	Song title (Judul lagu)
Menampilkan judul file saat ini (jika 
tersedia).

6	Artist name (Nama artis)
Menampilkan nama artis file saat ini (jika 
tersedia).

7	Album title (Judul album)
Menampilkan judul album file saat ini (jika 
tersedia).
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8	Folder name (Nama folder)
Menampilkan nama folder yang berisi file 
saat ini (jika tersedia).

9	Nomor bagian/nomor judul saat ini

Menggunakan tombol panel 
sentuh (untuk video)
Misalnya: ROM-Audio

5

4

78abacd

1 3

6

2

99

Menggunakan tombol panel 
sentuh (untuk video)
DVD-Video

2

k89alba9m

f
g
h
i

e

j

Video-CD

m k aa lb 8 n

i

j

f

ROM-Video

po9alba9d

i

h

3

8
j

2

1	Melewatkan file ke arah mundur atau 
maju dengan menggeser cepat ke kiri 
atau kanan.

2	Mengubah titik pemutaran dengan 
menyentuh bilah.

3	Beralih tipe file media.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Beralih tipe file media di 
halaman 57.

4	Bergulir untuk menampilkan seluruh 
teks.
p	 Tombol ini hanya akan ditampilkan bila 

tidak seluruh teks ditampilkan.
5	Menampilkan daftar yang terkait 

dengan item yang dipilih.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memilih file dari daftar kategori, 
termasuk file saat ini di halaman 56.

6	Memutar sembilan detik pertama 
setiap file secara berurutan.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Memutar file secara 
normal.

Memutar sembilan detik 
pertama setiap file secara 
berurutan.

Jika fungsi ini diaktifkan, maka sembilan 
detik pertama setiap file audio atau file 
pertama setiap folder akan diputar sesuai 
urutan dalam kisaran pemutaran ulang 
yang dipilih. 
Setelah file terakhir dalam kisaran 
pemutaran ulang yang dipilih 
diputar, pemutaran pemindaian akan 
dinonaktifkan secara otomatis. Pemutaran 
biasa akan dimulai dari file yang diputar 
pada awalnya.
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p	 Fungsi pemindaian akan dinonaktifkan 
secara otomatis jika rentang 
pemutaran ulang diatur ke pengaturan 
pengulangan file sewaktu memindai 
file.

7	Memutar file dengan urutan random.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Menonaktifkan pemutaran 
acak dan memutar file 
dalam urutan nomor file.

Memutar file secara acak 
dalam rentang pemutaran 
ulang yang dipilih.

8	Mengatur kisaran pemutaran ulang.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

CD/Video-CD

Status Fungsi
Mengulangi semua file 
dalam disk.

Mengulangi hanya file 
(track, video) saat ini.

DVD-Video

Status Fungsi
Mengulangi semua file 
dalam disk.

Mengulangi bab saat ini.

Mengulangi judul saat ini.

ROM-Audio/ROM-Video

Status Fungsi
Mengulangi semua file 
dalam disk.

Hanya mengulangi file saat 
ini.

Mengulangi semua file 
dalam folder saat ini.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Catatan tentang kisaran pemutaran 
ulang di halaman 57.

9	Melewatkan folder atau judul ke arah 
maju atau mundur.

a	Melewatkan file ke arah mundur 
atau maju dengan sekali menyentuh 
tombol. 
Memutar maju atau mundur cepat 
dengan menyentuh terus tombol.

b	Beralih antara pemutaran dan jeda.
c	Menggunakan fungsi “Sound 

Retriever”.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan fungsi “Pengambilan 
Suara” di halaman 131.

d	Menampilkan daftar folder dan file.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Memilih file dari daftar di 
halaman 56.

e	Menampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan menu tarik-turun 
kontrol DVD di halaman 59.

f	Mencari bagian yang akan diputar.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mencari bagian yang ingin Anda putar 
di halaman 57.

g	Menampilkan panel penyesuaian 
untuk kecerahan dan kontras.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Menyesuaikan tampilan di 
halaman 58.

h	Menampilkan layar Pengaturan.
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i	Mengubah ukuran layar.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Mengubah ukuran layar di 
halaman 131.

j	Menyembunyikan tombol panel 
sentuh.
Menyentuh area ini akan 
menyembunyikan tombol panel sentuh.
p	 Tombol panel sentuh akan menghilang 

secara otomatis jika tidak ada 
pengoperasian yang dilakukan pada 
layar selama empat detik.

p	 Sentuh layar untuk menampilkan 
kembali tombol panel sentuh.

k	Bergerak maju satu frame 
(pemutaran frame-demi-frame) atau 
memperlambat kecepatan pemutaran 
(pemutaran gerak lambat).
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Pemutaran frame-demi-frame di 
halaman 58.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Pemutaran gerak lambat di 
halaman 58.

l	Menghentikan pemutaran.
m	Memilih output audio.

Bila memutar DVD yang direkam dengan 
audio LPCM, Anda dapat mengganti 
output audio.
p	 Fungsi ini tidak tersedia ketika 

pemutaran disk dihentikan.

Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi

L+R
Menghasilkan audio 
saluran kiri dan kanan.

L
Menghasilkan audio 
saluran kiri.

R
Menghasilkan audio 
saluran kanan.

Mix
Menghasilkan audio yang 
dicampurkan dengan 
saluran kiri dan kanan.

n	Memulai pemutaran dari titik yang 
ditentukan.
Jika titik awal pemutaran telah ditentukan 
dalam disk, maka pemutaran dapat 
dimulai dari titik yang ditentukan dengan 
sekali menyentuh tombol.
p	 Fungsi ini hanya tersedia untuk CD 

Video yang memiliki PBC (kontrol 
pemutaran).

p	 Titik yang ditentukan akan berbeda 
tergantung pada disk.

o	Mengganti bahasa teks video.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Beralih bahasa subtitle di 
halaman 60.

p	Beralih bahasa audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Beralih bahasa audio di halaman 60.

Memilih file dari daftar
Anda dapat memilih file untuk diputar dari 
daftar.
p	 Fungsi ini tersedia untuk CD musik, ROM-

Audio, dan ROM-Video.

1	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan daftar file dan 
folder.

2	 Mempersempit daftar sebagaimana 
diperlukan.

3	 Menyentuh file yang diinginkan untuk 
diputar.

Memilih file dari daftar 
kategori, termasuk file saat 
ini
Anda dapat memilih file untuk diputar dari 
daftar.
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1	 Sentuh kategori yang diinginkan.
misalnya) ROM

1
2
3

1	 Artist name (Nama artis)
2	 Album title (Judul album)
3	 Nama folder

2	 Menyentuh file yang diinginkan untuk 
diputar.

Catatan tentang kisaran 
pemutaran ulang
p	 Fungsi ini tidak dapat dioperasikan selama 

pemutaran Video-CD dengan PBC (kontrol 
pemutaran).

p	 Jika Anda melakukan maju cepat, mundur 
cepat, atau pemutaran gerak lambat, dll., 
pemutaran berulang akan dibatalkan.

p	 Bila memutar media digital yang berisi 
campuran berbagai jenis file media, 
pengulangan cakram akan dilakukan 
dalam jenis data yang sedang diputar.

p	 Jika Anda melakukan pencarian file atau 
folder dan posisi pemutaran berpindah 
keluar kisaran pengulangan saat ini, 
kisaran pengulangan saat ini akan 
berubah ke kisaran yang tepat.

p	 Jika Anda melakukan pencarian trek atau 
memutar maju/mundur cepat selama 
pengaturan ulang file, maka rentang 
pemutaran ulang akan berubah ke 
pengaturan ulang folder.

p	 Bila pengaturan ulang folder dipilih, maka 
pemutaran subfolder dari folder tersebut 
tidak dapat dilakukan.

Beralih tipe file media
Jika disk berisi file audio (data audio (CD-DA) 
dan file audio terkompresi) dan file video, 
Anda dapat beralih di antara layar pemutaran 
Audio dan Video.

1	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan menu sembul 
untuk memilih jenis file media 
yang akan diputar pada disk.

2	 Sentuh item yang ingin Anda atur.
	 CD: 

Mengalihkan jenis file media ke CD 
(data audio (CD-DA)).

	 ROM-Audio: 
Mengalihkan jenis file media ke musik 
(audio terkompresi).

	 ROM-Video: 
Mengalihkan jenis file media ke video.

Mencari bagian yang ingin 
Anda putar
Anda dapat menggunakan fungsi pencarian 
untuk menemukan bagian yang akan diputar.
p	 Fungsi ini hanya tersedia untuk DVD-Video 

dan Video-CD.

1	 Sentuh tombol berikut.

2	 Sentuh kategori pencarian yang 
diinginkan.

1

1	 Tab kategori
p	 Untuk DVD-Video, Anda dapat 

memilih Title (judul), Chapter 
(bab), Time (waktu pemutaran), 
atau 10Key (tombol angka).
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p	 Untuk Video-CD, Anda dapat 
memilih Track (trek), Time (waktu 
pemutaran), atau 10Key (tombol 
angka).

3	 Sentuh [0] hingga [9] untuk 
memasukkan nomor yang diinginkan.
p	 Sentuh  untuk menghapus digit 

yang dimasukkan.
p	 Jika [Time] dipilih, [Enter] hanya 

akan aktif jika Anda menyentuh [min] 
(menit) atau [sec] (detik) setelah angka 
dimasukkan.

4	 Sentuh [Enter].
Pemutaran akan dimulai dari titik yang 
ditentukan.

Menyesuaikan tampilan
Anda dapat menyesuaikan 
kecerahan,kontras, dan warna tampilan.
p	 Fungsi ini hanya tersedia untuk 

DVD-Video.
p	 Anda juga dapat menyesuaikan kecerahan 

dan kontras tampilan dalam pengaturan 
System.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

cara menyesuaikan kecerahan, lihat 
Menyesuaikan kecerahan dan kontras 
tampilan di halaman 118.

1	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan bilah 
penyesuaian.

2	 Sentuh bilah untuk menyesuaikan 
pengaturan.
Penunjuk akan beralih ke bagian yang 
disentuh dan nilai bagian yang disentuh 
akan diterapkan.
	 Brightness: 

Kisaran yang dapat disesuaikan adalah 
“0” hingga “48”.

	 Contrast: 
Kisaran yang dapat disesuaikan adalah 
“0” hingga “48”. 
Pengaturan default adalah “24”.

	 Colour: 
Rentang yang dapat disesuaikan 
adalah “0” hingga “48”. 
Pengaturan default adalah “24”.

Pemutaran frame-demi-frame
p	 Fungsi ini tersedia untuk DVD-Video dan 

Video-CD.

	 Sentuh[] selama jeda.
Video akan maju satu bingkai setiap kali 
[] disentuh.
p	 Untuk kembali ke pemutaran normal, 

sentuh [].
p	 Pada disk tertentu, gambar mungkin 

tidak jelas selama pemutaran bingkai 
demi bingkai.

Pemutaran gerak lambat
p	 Fungsi ini tersedia untuk DVD-Video dan 

Video-CD.

1	 Sentuh terus [] hingga ikon tanda 
panah ditampilkan selama pemutaran.
Ikon tanda panah akan ditampilkan, lalu 
pemutaran gerak lambat akan dimulai.

2	 Sentuh [] untuk menyesuaikan 
kecepatan pemutaran selama 
pemutaran gerak lambat.
Setiap kali [] disentuh, maka kecepatan 
akan berubah dalam empat langkah di 
urutan berikut: 
1/161/81/41/2
p	 Tidak ada suara selama pemutaran 

gerak lambat.
p	 Untuk kembali ke pemutaran normal, 

sentuh [].
p	 Pada disk tertentu, gambar mungkin 

tidak jelas selama pemutaran gerak 
lambat.

p	 Pemutaran mundur dalam gerak 
lambat tidak memungkinkan.

Pemutaran PBC
1	 Sentuh tombol berikut.
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2	 Sentuh kategori pencarian yang 
diinginkan.

3	 Sentuh [0] hingga [9] untuk 
memasukkan nomor yang diinginkan.
p	 Sentuh  untuk menghapus digit 

yang dimasukkan.

4	 Sentuh [Enter].
Pemutaran akan dimulai dari titik yang 
ditentukan.

Menggunakan menu tarik-
turun kontrol DVD
Menampilkan menu tarik-turun 
kontrol DVD
	 Sentuh tombol berikut.

Mengoperasikan menu DVD
Anda dapat mengoperasikan menu DVD 
dengan menyentuh item menu secara 
langsung di layar.
p	 Fungsi ini mungkin akan tidak berfungsi 

dengan baik dengan beberapa konten 
disk DVD. Jika demikian, gunakan tombol 

panel sentuh untuk mengoperasikan 
menu DVD.

1	 Tampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD di halaman 59.

2	 Sentuh salah satu tombol berikut.

Menampilkan menu teratas 
DVD.

Menampilkan menu DVD.

3	 Sentuh tombol berikut untuk memilih 
item menu yang diinginkan.

Menampilkan tombol tanda 
panah.

Memilih item menu yang 
diinginkan.

4	 Sentuh [Done] untuk memilih item 
menu yang dipilih.
p	 Jika [Position] disentuh, posisi 

tampilan tombol panah akan dialihkan 
antara sisi kiri dan sisi kanan layar.

p	 Jika [View] disentuh, maka tombol 
tanda panah akan menghilang.

p	 Jika tombol panel menghilang, sentuh 
layar.
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Menampilkan tombol panah 
selama pemutaran berlangsung
1	 Tampilkan menu tarik-turun kontrol 

DVD.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD di halaman 59.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan tombol panah.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Mengoperasikan menu DVD di 
halaman 59.

Beralih bahasa subtitle
Anda dapat mengganti bahasa teks video 
sewaktu disk diputar bila disk tersebut 
memiliki data multibahasa (multi-teks video).
p	 Fungsi ini tersedia untuk DVD-Video dan 

ROM-Video (hanya DivX).

1	 Tampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD di halaman 59.

p	 Lewatkan prosedur ini selama 
pemutaran ROM-Video.

2	 Sentuh tombol berikut berulang-ulang 
sampai pengaturan yang diinginkan 
muncul.

Mengganti bahasa teks video.

p	 Anda dapat menetapkan bahasa dasar 
teks video dalam menu pengaturan 
DVD.
	 Untuk info terperinci, lihat Beralih 

dari menu pengaturan DVD pada 
Mengatur bahasa dasar teks video 
di halaman 61.

Beralih bahasa audio
Anda dapat mengganti bahasa audio 
sewaktu disk diputar bila disk tersebut 
memiliki data multibahasa (multi-audio).
p	 Fungsi ini tersedia untuk DVD-Video dan 

ROM-Video (hanya DivX).

1	 Tampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD di halaman 59.

p	 Lewatkan prosedur ini selama 
pemutaran ROM-Video.

2	 Sentuh tombol berikut berulang-ulang 
sampai pengaturan yang diinginkan 
muncul.

Mengganti bahasa audio.

p	 Anda dapat menetapkan bahasa dasar 
audio dalam menu pengaturan DVD.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur bahasa dasar audio di 
halaman 61.

Beralih tampilan multi-sudut 
DVD
Dengan DVD mendukung perekaman multi-
sudut (cuplikan adegan dari berbagai sudut), 
Anda dapat beralih di antara sudut tampilan 
selama pemutaran.
p	 Selama pemutaran cuplikan adegan 

dari berbagai sudut, ikon sudut akan 
ditampilkan.

p	 Anda dapat mengaktifkan atau 
menonaktifkan tampilan ikon sudut dari 
menu pengaturan DVD.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur tampilan ikon sudut di 
halaman 62.

1	 Tampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu tarik-turun kontrol 
DVD di halaman 59.
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2	 Sentuh tombol berikut berulang-ulang 
sampai pengaturan yang diinginkan 
muncul.

Beralih di antara sudut 
tampilan.

Menggunakan menu 
pengaturan cakram
Menampilkan menu pengaturan 
cakram
	 Sentuh tombol berikut.

Mengatur bahasa dasar teks 
video
Anda dapat menetapkan bahasa dasar teks 
video.
p	 Fungsi ini tersedia untuk DVD-Video.

1	 Tampilkan menu pengaturan cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu pengaturan 
cakram di halaman 61.

2	 Sentuh [Basic Subtitle Language].
Pengaturan item akan ditampilkan.

3	 Sentuh bahasa yang diinginkan.
Bahasa yang terpilih akan ditetapkan 
sebagai bahasa teks video dasar.
p	 Jika bahasa yang dipilih tidak tersedia, 

maka teks video akan ditampilkan 
dalam bahasa dasar yang ditentukan 
pada disk.

p	 Anda dapat mengalihkan bahasa 
teks video saat menonton DVD-
Video menggunakan tombol yang 
ditampilkan pada kontrol tarik-turun 
DVD.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Beralih bahasa subtitle di 
halaman 60.

Mengatur bahasa dasar audio
Anda dapat menetapkan bahasa dasar audio.
p	 Fungsi ini tersedia untuk DVD-Video.

1	 Tampilkan menu pengaturan cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu pengaturan 
cakram di halaman 61.

2	 Sentuh [Basic Audio Language].
Pengaturan item akan ditampilkan.

3	 Sentuh bahasa yang diinginkan.
Bahasa yang dipilih akan ditetapkan 
sebagai bahasa audio dasar.

p	 Jika bahasa yang dipilih tidak tersedia, 
maka bahasa dasar yang ditentukan 
pada disk akan diterapkan.

p	 Anda dapat mengalihkan bahasa 
audio saat menonton DVD-Video 
menggunakan tombol yang 
ditampilkan pada menu kontrol tarik-
turun DVD.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Beralih bahasa audio di 
halaman 60.

Mengatur rasio aspek
Anda dapat memilih rasio aspek untuk 
gambar yang ditampilkan.
p	 Fungsi ini tersedia untuk DVD-Video dan 

ROM-Video (hanya DivX).

1	 Tampilkan menu pengaturan cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu pengaturan 
cakram di halaman 61.

2	 Sentuh pengaturan untuk [TV Aspect].
Pengaturan item akan ditampilkan.

3	 Sentuh item yang ingin Anda atur.
	 16:9 (Default): 

Menampilkan gambar dalam rasio 
aspek 16:9.

	 Letter Box: 
Menampilkan gambar dengan pita 
hitam di bagian atas dan bawah layar.

	 Pan Scan: 
Menampilkan gambar dengan sisi 
kanan dan kiri gambar terpotong.
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p	 Jika “16:9” dipilih, gambar dapat 
diperbesar.

p	 Rasio aspek tidak dapat diubah untuk 
beberapa disk.

Mengatur tampilan ikon sudut
Anda dapat mengatur apakah akan 
menampilkan ikon sudut pada layar sewaktu 
cuplikan adegan dari berbagai sudut diputar.

1	 Tampilkan menu pengaturan cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu pengaturan 
cakram di halaman 61.

2	 Geser tombol pengaturan untuk 
[Multi-angle Mark Display] ke posisi 
yang diinginkan (Aktif/Nonaktif).
p	 Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.

Mengatur penguncian orang tua
Pada disk DVD-Video tertentu, Anda dapat 
menggunakan penguncian orang tua untuk 
menetapkan batasan sehingga anak-anak 
tidak dapat menonton adegan kekerasan atau 
berorientasi dewasa. Anda dapat mengatur 
tingkat penguncian orang tua dalam 
sejumlah langkah seperti yang diinginkan.
p	 Bila menggunakan fungsi ini untuk 

pertama kalinya, daftarkan nomor kode 
Anda. Jika nomor kode tidak didaftarkan, 
maka penguncian orang tua tidak akan 
beroperasi.

p	 Bila Anda mengatur tingkat penguncian 
orang tua, lalu memutar disk yang 
dilengkapi penguncian orang tua, maka 

indikasi input nomor kode mungkin akan 
ditampilkan. Jika demikian, pemutaran 
akan dimulai bila nomor kode yang benar 
dimasukkan.

p	 Tingkat penguncian orang tua dapat 
diatur untuk setiap judul pada disk yang 
sama. Jika tingkat yang lebih tinggi diatur 
untuk judul berikutnya setelah judul 
saat ini, indikasi input nomor kode akan 
ditampilkan. Pemutaran judul berikutnya 
akan dimulai bila nomor kode yang benar 
dimasukkan.

1	 Tampilkan menu pengaturan cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu pengaturan 
cakram di halaman 61.

2	 Sentuh [Parental Setting].

3	 Sentuh [0] to [9] untuk memasukkan 
nomor kode empat digit.
p	 Sentuh  untuk menghapus digit 

yang dimasukkan.

4	 Sentuh [Enter].

5	 Sentuh angka apa pun antara [1] 
hingga [8] untuk memilih tingkat yang 
diinginkan.
	 8 (Default): 

Memungkinkan pemutaran seluruh 
disk.

	 7 hingga 2: 
Mengaktifkan pemutaran disk untuk 
anak-anak dan disk selain yang 
berorientasi dewasa.

	 1: 
Mengaktifkan hanya pemutaran disk 
untuk anak-anak.

6	 Sentuh [OK].
p	 Sebaiknya simpan nomor kode jika 

sewaktu-waktu Anda lupa.
p	 Tingkat penguncian orang tua 

direkam pada disk. Anda dapat 
mengonfirmasinya dengan melihat 
kemasan disk, lembar informasi yang 
disertakan, atau disk itu sendiri. Anda 
tidak dapat menggunakan penguncian 
orang tua dengan disk yang tidak 
memiliki tingkat penguncian orang tua 
yang direkam.

p	 Pada disk tertentu, penguncian orang 
tua hanya beroperasi untuk melewati 
adegan tertentu, setelah itu pemutaran 
normal akan dilanjutkan. Untuk 
informasi terperinci, lihat petunjuk 
disk.

p	 Anda dapat mengubah pengaturan 
penguncian orang tua dengan 
menjalankan prosedur yang sama.

p	 Anda dapat menghapus nomor 
kode yang telah ditetapkan dengan 
menyentuh  sebanyak 10 kali 
berturut-turut pada langkah 3.

Menampilkan kode pendaftaran 
VOD DivX Anda
Jika ingin memutar konten DivX VOD (video 
on demand) pada produk ini, maka Anda 
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harus mendaftarkan dulu produk ini dengan 
penyedia konten DivX VOD.
p	 Simpan catatan kode, karena catatan 

tersebut akan diperlukan saat Anda 
mendaftarkan produk ini ke penyedia DivX 
VOD.

p	 Fungsi ini hanya tersedia untuk 
ROM-Video.

1	 Tampilkan menu pengaturan cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu pengaturan 
cakram di halaman 61.

2	 Sentuh [Registration Code].
Kode pendaftaran 10 digit Anda akan 
ditampilkan.

3	 Catat kode tersebut karena Anda akan 
memerlukannya saat mendaftar ke 
penyedia DivX VOD.

Menampilkan kode pembatalan 
pendaftaran DivX VOD
Kode pendaftaran yang terdaftar dengan 
kode pembatalan pendaftaran dapat dihapus.
p	 Fungsi ini hanya tersedia untuk 

ROM-Video.

1	 Tampilkan menu pengaturan cakram.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu pengaturan 
cakram di halaman 61.

2	 Sentuh [Deregistration Code].
Kode pembatalan pendaftaran delapan 
digit Anda akan ditampilkan.

3	 Catat kode tersebut karena Anda akan 
memerlukannya saat mendaftar ke 
penyedia DivX VOD.
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Memutar file audio 
(USB, SD)

Anda dapat memutar file audio yang 
tersimpan di perangkat eksternal (USB, SD).
	 Untuk informasi rinci, lihat Tabel 

kompatibilitas media di halaman 154.
p	 Jika kartu SD yang terkunci (dilindungi 

dari penulisan) dimasukkan, maka produk 
ini mungkin tidak dapat mengenali atau 
membaca data dari kartu SD tersebut. 
Jika demikian, keluarkan kartu SD, lalu 
masukkan ke produk ini.

p	 Bila perangkat penyimpanan eksternal 
(USB, SD) disambungkan ke produk ini 
untuk pertama kali, direktori “.android_
secure” dan “LOST.DIR” dapat dibuat 
pada perangkat penyimpanan eksternal. 
Direktori tersebut diperlukan untuk sistem 
operasi Android pada produk ini agar 
dapat mengenali perangkat penyimpanan 
eksternal. Jangan melakukan perubahan 
apa pun pada direktori.

Memulai prosedur
1	 Masukkan kartu memori SD ke slot 

kartu SD atau pasang perangkat 
penyimpanan USB ke port USB.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menyambung melalui port USB di 
halaman 21.

	 Untuk informasi rinci, lihat 
Memasukkan dan mengeluarkan kartu 
memori SD di halaman 21.

2	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

3	 Sentuh tombol berikut.

4	 Sentuh [Media].
Layar pilihan Perangkat akan ditampilkan.

5	 Sentuh perangkat yang diinginkan.

Memilih perangkat 
penyimpanan USB yang 
dicolokkan ke panel depan.

Memilih perangkat 
penyimpanan USB yang 
dicolokkan ke port USB yang 
ada di interior kendaraan.

Memilih kartu memori SD.

Pemutaran akan dimulai secara otomatis 
jika file dalam format yang didukung 
disimpan di perangkat.

6	 Gunakan tombol panel sentuh pada 
layar untuk mengontrol perangkat 
penyimpanan eksternal (USB, SD).
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 65.

Membaca layar
Contoh: USB

5
6
7
8
9

1

23 4

1	Sampul album
Menampilkan sampul album file saat ini 
(jika tersedia).

2	Jumlah file saat ini/jumlah file total 
dalam daftar saat ini

3	Nama sumber
4	 Indikator waktu pemutaran

Menampilkan waktu pemutaran file saat 
ini yang berlalu (jika tersedia).

5	Song title (Judul lagu)
Menampilkan judul file saat ini (jika 
tersedia).
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6	Artist name (Nama artis)
Menampilkan nama artis file saat ini (jika 
tersedia).

7	Album title (Judul album)
Menampilkan judul album file saat ini (jika 
tersedia).

8	Genre (Aliran musik)
Menampilkan aliran musik file saat ini 
(jika tersedia).

9	Folder name (Nama folder)
Menampilkan nama folder yang berisi file 
saat ini (jika tersedia).

Menggunakan tombol panel 
sentuh

3

4
5

1

c

2

9 88 7 6ab

1	Melewatkan file ke arah mundur/maju 
bila Anda menggeser cepat ke kiri atau 
kanan.

2	Mengubah titik pemutaran dengan 
menyentuh bilah.

3	Bergulir untuk menampilkan seluruh 
teks.
p	 Tombol ini hanya akan ditampilkan bila 

tidak seluruh teks ditampilkan.
4	Menampilkan layar pilihan perangkat 

(USB, SD).
Jika menggunakan kartu memori SD 
dan perangkat penyimpanan USB yang 
tersambung ke produk ini, Anda dapat 
beralih di antara keduanya dari layar 
pemutaran.

5	Beralih tipe file media.
Jika perangkat eksternal yang tersambung 
berisi file audio dan video, Anda dapat 
beralih di antara layar pemutaran Audio 
dan Video.

6	Memutar file dengan urutan random.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Menonaktifkan pemutaran 
acak dan memutar file 
dalam pemutaran normal.

Memutar file secara acak 
dalam rentang pemutaran 
ulang yang dipilih.

7	Mengatur kisaran pemutaran ulang.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Hanya mengulangi file saat 
ini.

Mengulang semua file 
dalam daftar saat ini.

8	Melewatkan file ke arah mundur/maju, 
maju cepat, mundur cepat
Dengan menyentuh tombol sekali akan 
memungkinkan Anda untuk melewatkan 
file; dengan menyentuh dan menahan 
tombol akan memungkinkan Anda untuk 
melakukan maju/mundur cepat.

9	Beralih antara pemutaran dan jeda.
a	Menggunakan fungsi “Sound 

Retriever”.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan fungsi “Pengambilan 
Suara” di halaman 131.

b	Menampilkan daftar kategori.
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Memilih file dari daftar kategori di 
halaman 66.

c	Menampilkan daftar yang terkait 
dengan item yang dipilih.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memilih file dari daftar yang terkait 
dengan lagu saat ini (pencarian link) 
di halaman 66.
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Memilih file dari daftar 
kategori
Anda dapat memilih file untuk diputar dari 
daftar kategori.

1	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan daftar pemutaran 
saat ini.

2	 Sentuh kategori yang diinginkan.
	 All tracks 

Menampilkan semua file yang 
tersimpan di perangkat penyimpanan 
eksternal (USB, SD)

	 Genres 
Menampilkan file yang diurutkan 
berdasarkan genre.

	 Artists 
Menampilkan file yang diurutkan 
berdasarkan nama artis.

	 Albums 
Menampilkan file yang diurutkan 
berdasarkan nama album.

	 Folders 
Menampilkan folder.

3	 Mempersempit daftar sebagaimana 
diperlukan.

4	 Menyentuh file yang diinginkan untuk 
diputar.

Memilih file dari daftar yang 
terkait dengan lagu saat ini 
(pencarian link)
Anda dapat memilih file untuk diputar dari 
daftar termasuk lagu saat ini.

1	 Sentuh kategori yang diinginkan.

1
2
3
4

1	 Nama artis
2	 Judul album
3	 Aliran musik
4	 Nama folder
Daftar yang terkait dengan kategori yang 
dipilih akan ditampilkan.
	 Untuk informasi rinci, lihat Membaca 

layar di halaman 64.

2	 Mempersempit daftar sebagaimana 
diperlukan.

3	 Menyentuh file yang diinginkan untuk 
diputar.
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Memutar file video 
(USB, SD)

Anda dapat memutar file video terkompresi 
yang tersimpan di perangkat eksternal (USB, 
SD).
	 Untuk informasi terperinci tentang 

file yang dapat diputar, lihat Tabel 
kompatibilitas media di halaman 154.

p	 Jika kartu SD yang terkunci (dilindungi 
dari penulisan) dimasukkan, maka produk 
ini mungkin tidak dapat mengenali atau 
membaca data dari kartu SD tersebut. 
Jika demikian, keluarkan kartu SD, lalu 
masukkan ke produk ini.

p	 Bila perangkat penyimpanan eksternal 
(USB, SD) disambungkan ke produk ini 
untuk pertama kali, direktori “.android_
secure” dan “LOST.DIR” dapat dibuat 
pada perangkat penyimpanan eksternal. 
Direktori tersebut diperlukan untuk sistem 
operasi Android pada produk ini agar 
dapat mengenali perangkat penyimpanan 
eksternal. Jangan melakukan perubahan 
apa pun pada direktori.

AWAS
Untuk alasan keamanan, gambar video 
tidak boleh dilihat selama kendaraan Anda 
bergerak. Untuk menonton gambar video, 
Anda harus menghentikan kendaraan ke 
tempat yang aman dan aktifkan rem parkir.

 

Memulai prosedur
1	 Masukkan kartu memori SD ke slot 

kartu SD atau pasang perangkat 
penyimpanan USB ke port USB.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menyambung melalui port USB di 
halaman 21.

	 Untuk informasi rinci, lihat 
Memasukkan dan mengeluarkan kartu 
memori SD di halaman 21.

2	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

3	 Sentuh tombol berikut.

4	 Sentuh [Media].
Layar pilihan Perangkat akan ditampilkan.

5	 Sentuh perangkat yang diinginkan.

Memilih perangkat 
penyimpanan USB yang 
dicolokkan ke panel depan.

Memilih perangkat 
penyimpanan USB yang 
dicolokkan ke port USB yang 
ada di interior kendaraan.

Memilih kartu memori SD.

Pemutaran akan dimulai secara otomatis 
jika file dalam format yang didukung 
disimpan di perangkat.

6	 Gunakan tombol panel sentuh pada 
layar untuk mengontrol perangkat 
penyimpan eksternal (USB, SD).
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 68.
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Membaca layar
Contoh: USB

2

1

3 4

1	Judul file saat ini
Menampilkan judul file saat ini (jika 
tersedia).

2	Jumlah file aktif/jumlah file total 
dalam daftar saat ini

3	Nama sumber
4	 Indikator waktu pemutaran

Menampilkan waktu pemutaran file saat 
ini yang berlalu (jika tersedia).

Menggunakan tombol panel 
sentuh
Contoh: USB

9 88 7 6a

3

2

41

5

1	Menyembunyikan tombol panel 
sentuh.
Menyentuh area ini akan 
menyembunyikan tombol panel sentuh.
p	 Tombol panel sentuh secara otomatis 

akan menghilang jika tidak ada 
pengoperasian yang dilakukan di layar 
selama empat detik.

p	 Sentuh layar untuk menampilkan 
tombol panel sentuh kembali.

2	Mengubah titik pemutaran dengan 
menyentuh pada panel.

3	Menampilkan layar pilihan perangkat 
(USB, SD).
Jika kartu memori SD dan perangkat 
penyimpanan USB tersambung ke produk 
ini, Anda dapat beralih di antaranya dari 
layar Pemutaran.

4	Mengubah ukuran layar.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Mengubah ukuran layar di 
halaman 131.

5	Beralih tipe file media.
Jika perangkat eksternal yang tersambung 
berisi file audio dan video, Anda dapat 
beralih di antara layar pemutaran Audio 
dan Video.

6	Memutar file dengan urutan random.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Menonaktifkan pemutaran 
acak dan memutar file 
dalam urutan nomor file.

Memutar file secara acak 
dalam rentang pemutaran 
ulang yang dipilih.

7	Mengatur kisaran pemutaran ulang.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Hanya mengulangi file saat 
ini.

Mengulang semua file 
dalam daftar saat ini.
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8	Melewatkan file ke arah mundur/maju, 
maju cepat, mundur cepat
Dengan menyentuh tombol sekali akan 
memungkinkan Anda untuk melewatkan 
file; dengan menyentuh dan menahan 
tombol akan memungkinkan Anda untuk 
melakukan maju/mundur cepat.

9	Beralih antara pemutaran dan jeda.
a	Menampilkan daftar folder dan 

file yang disimpan di perangkat 
penyimpanan eksternal.
	 Untuk informasi rinci, lihat Memilih 

file dari daftar di halaman 69.

Memilih file dari daftar
Anda dapat memilih file untuk diputar dari 
daftar.

1	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan daftar pemutaran 
saat ini.

2	 Mempersempit daftar sebagaimana 
diperlukan.

3	 Menyentuh file yang diinginkan untuk 
diputar.
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Melihat file gambar 
diam (USB, SD)

Anda dapat melihat gambar diam yang 
tersimpan di perangkat eksternal (USB, SD).
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Spesifikasi di halaman 166.
p	 Jika kartu SD yang terkunci (dilindungi 

dari penulisan) dimasukkan, maka produk 
ini mungkin tidak dapat mengenali atau 
membaca data dari kartu SD tersebut. 
Jika demikian, keluarkan kartu SD, lalu 
masukkan ke produk ini.

p	 Bila perangkat penyimpanan eksternal 
(USB, SD) disambungkan ke produk ini 
untuk pertama kali, direktori “.android_
secure” dan “LOST.DIR” dapat dibuat 
pada perangkat penyimpanan eksternal. 
Direktori tersebut diperlukan untuk sistem 
operasi Android pada produk ini agar 
dapat mengenali perangkat penyimpanan 
eksternal. Jangan melakukan perubahan 
apa pun pada direktori.

Memulai prosedur
1	 Masukkan kartu memori SD ke slot 

kartu SD atau pasang perangkat 
penyimpanan USB ke port USB.
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Memasukkan dan mengeluarkan kartu 
memori SD di halaman 21.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Menyambung melalui port USB di 
halaman 21

2	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

3	 Sentuh tombol berikut.

4	 Sentuh [Photo].
Layar pilihan Perangkat akan ditampilkan.

5	 Sentuh perangkat yang diinginkan.

Memilih perangkat 
penyimpanan USB yang 
dicolokkan ke panel depan.

Memilih perangkat 
penyimpanan USB yang 
dicolokkan ke port USB yang 
ada di interior kendaraan.

Memilih kartu memori SD.

Folder yang disertakan dalam perangkat 
yang dipilih akan ditampilkan.

6	 Sentuh folder yang diinginkan.
Gambar kecil dari gambar file yang 
disertakan dalam folder yang dipilih akan 
ditampilkan.

7	 Sentuh gambar yang diinginkan.
Gambar akan ditampilkan dalam tampilan 
tunggal.
	 Untuk selengkapnya, rujuk ke 

Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 70.

Menggunakan tombol panel 
sentuh
Layar daftar file:

21 3
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Layar satu tampilan:

8 5673

4

1	Mengembalikan ke daftar folder.
p	 Jika Anda menyentuh tombol ini 

bila layar daftar folder ditampilkan, 
layar pemilihan perangkat akan 
ditampilkan.

2	Menampilkan halaman sebelumnya 
atau berikutnya dengan menggeser 
cepat ke atas atau ke bawah.
Sentuh folder dalam daftar folder untuk 
menampilkan isinya, atau sentuh file 
untuk menampilkan gambar dalam layar 
tampilan tunggal.

3	Memulai tayangan slide dengan file 
gambar diam yang tercakup dalam 
folder saat ini.
Anda dapat melihat tayangan slide yang 
memutar gambar diam dengan interval 
lima detik pada produk ini.
p	 Sentuh layar untuk menghentikan 

tampilan slide.

4	Menyembunyikan tombol panel 
sentuh. 
Menampilkan gambar berikutnya atau 
sebelumnya dengan menggeser cepat 
ke kiri atau kanan. 
Memperbesar dan memperkecil 
gambar bila Anda menyentuh layar 
sebanyak dua kali berturut-turut 
dengan cepat atau bila Anda menjepit 
gambar ke dalam atau ke luar.
p	 Sentuh layar LCD untuk menampilkan 

tombol panel sentuh kembali.
5	Membuka layar Edit untuk mengatur 

gambar sebagai wallpaper.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur gambar sebagai wallpaper 
di halaman 71.

6	Memutar gambar tampilan 90° searah 
jarum jam.

7	Memutar gambar tampilan 90° 
berlawanan dengan jarum jam.

8	Menampilkan daftar file.

Mengatur gambar sebagai 
wallpaper
Anda dapat mengatur gambar sebagai 
wallpaper.

1	 Tampilkan gambar yang ingin Anda 
simpan sebagai gambar wallpaper, 
bila perlu.
p	 Sentuh tombol berikut ini untuk 

memutar gambar.

Memutar gambar sebesar 90° 
searah jarum jam.

Memutar gambar sebesar 90° 
berlawanan dengan jarum jam.

p	 Anda juga dapat memutar posisi 
gambar dengan memutar jari.

p	 Untuk memperbesar dan memperkecil 
tampilan gambar, jepit gambar ke luar 
atau sentuh layar dua kali dengan 
cepat.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan layar Edit.

3	 Sesuaikan ukuran bingkai dengan 
menarik lingkaran, lalu posisi bingkai 
untuk menentukan bagian gambar 
yang akan ditampilkan sebagai 
wallpaper.

4	 Sentuh layar.
Tombol pengaturan akan ditampilkan.
p	 Anda dapat melihat gambar yang 

ditetapkan dengan menyentuh 
[Preview].

p	 Sentuh [Initialise] untuk menghapus 
pengaturan.
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5	 Sentuh [Setting finished].
Gambar yang diedit diatur sebagai 
wallpaper.
p	 Anda juga dapat mengatur gambar 

preset sebagai wallpaper dari 
pengaturan System.
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Mengatur wallpaper di 
halaman 117.
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Menggunakan iPod
AWAS

Untuk alasan keamanan, gambar video 
tidak boleh dilihat selama kendaraan Anda 
bergerak. Untuk menonton gambar video, 
Anda harus menghentikan kendaraan ke 
tempat yang aman dan aktifkan rem parkir.

 

Model yang kompatibel
Perangkat iPod nano, iPod touch dan iPhone 
dapat digunakan dengan sistem ini.
Dibuat untuk

	 iPhone 7

	 iPhone 7 Plus

	 iPhone 6s

	 iPhone 6s Plus

	 iPhone 6

	 iPhone 6 Plus

	 iPhone 5s

	 iPhone 5c

	 iPhone 5

	 iPhone 4s

	 iPhone 4

	 iPod touch generasi ke-5

	 iPod touch generasi ke-4

	 iPod nano generasi ke-7

	 iPod nano generasi ke-6

	 iPod classic 160 GB

p	Anda dapat menyambungkan dan 
mengontrol iPod yang kompatibel dengan 
produk ini, gunakan kabel konektor yang 
dijual terpisah.

p	Metode pengoperasian dapat berbeda 
tergantung pada model iPod dan versi 
perangkat lunak iPod.

Mengatur metode 
sambungan perangkat
Sebelum menyambungkan iPod ke produk 
ini, pilih metode sambungan berdasarkan 
apakah akan menampilkan sumber video 
atau tidak.
p	 Pengaturan ini hanya tersedia bila 

kendaraan dilengkapi port VTR.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [iPod Setting] berulang kali 
hingga pengaturan yang diinginkan 
muncul.
	 USB (Default): 

Memungkinkan untuk mendengarkan 
sumber audio pada iPod yang 
tersambung. 
Jika Anda tidak menggunakan video 
iPod, pilih pilihan ini. Sumber audio 
disalurkan ke produk ini melalui kabel 
USB.

	 USB+VTR: 
Memungkinkan untuk melihat sumber 
audio di iPod yang tersambung. 
Jika Anda ingin melihat video iPod, 
pilih pilihan ini. Sumber audio dan 
sumber video disalurkan ke produk ini 
melalui port VTR.
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Memulai prosedur

Penting
Port USB yang ada di interior kendaraan 
tidak dapat digunakan untuk koneksi iPod.

1	 Hubungkan iPod Anda ke port USB 
pada panel depan produk ini.
p	 Untuk mendengarkan sumber audio 

di iPod dengan produk ini, hubungkan 
iPod ke port USB pada produk ini, atau 
ke port USB pada produk ini dan port 
AUX pada kendaraan (koneksi melalui 
port AUX diperlukan untuk input audio 
dari beberapa iPod).

p	 Untuk melihat sumber video di iPod 
dengan produk ini, hubungkan iPod ke 
port USB pada produk ini dan port VTR 
yang ada di interior kendaraan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menyambung melalui port USB di 
halaman 21.

p	 Port AUX atau VTR terdapat di panel 
instrumen atau di dekat kenop 
pemindah gigi, dll. 
Ketersediaan port AUX atau VTR 
tergantung pada kendaraan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

panduan pemilik kendaraan.
p	 Jika Anda menghubungkan iPhone 

atau iPod touch, pastikan untuk 
menghentikan semua aplikasi di 

iPhone atau iPod touch sebelum 
menghubungkannya.

2	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

3	 Sentuh tombol berikut.

4	 Sentuh [iPod].

5	 Gunakan tombol panel sentuh pada 
layar untuk mengontrol iPod Anda.
	 Untuk selengkapnya, rujuk ke 

Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 75.

Membaca layar (untuk audio)

1

2

4

5
6

3

7
8

Membaca layar (untuk video)

2

3 4

1	Sampul album
Menampilkan sampul album file saat ini 
(jika tersedia).

2	Jumlah file saat ini/jumlah file total 
dalam daftar saat ini

3	Nama sumber
4	 Indikator waktu pemutaran

Menampilkan waktu pemutaran file saat 
ini yang berlalu (jika tersedia).

5	Song title (Judul lagu)
Menampilkan judul file saat ini (jika 
tersedia).

6	Artist name (Nama artis)
Menampilkan nama artis file saat ini (jika 
tersedia).

7	Judul album
Menampilkan judul album file saat ini (jika 
tersedia).

8	Genre (Aliran musik)
Menampilkan aliran musik file saat ini 
(jika tersedia).
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Menggunakan tombol panel 
sentuh
Audio iPod (Audio Kontrol)

1

2

88 7b 6 59a

4

3

Video iPod

89 56c

d

2 

8b

1	Melewatkan file ke arah mundur atau 
maju dengan menggeser cepat ke kiri 
atau kanan.

2	Mengubah titik pemutaran dengan 
menyentuh bilah.

3	Bergulir untuk menampilkan seluruh 
teks.
p	 Tombol ini hanya akan ditampilkan bila 

tidak seluruh teks ditampilkan.
4	Menampilkan daftar terkait dengan 

item yang dipilih.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memilih file dari daftar yang terkait 
dengan lagu saat ini (pencarian 
tautan) di halaman 77.

5	Memutar file dengan urutan random.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Menonaktifkan pemutaran 
acak dan memutar file 
dalam urutan nomor file.

Memutar semua album 
dalam daftar saat ini secara 
acak.

Memutar semua file dalam 
daftar saat ini secara acak.

6	Mengatur kisaran pemutaran ulang.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Mengulang semua file 
audio atau video dalam 
daftar saat ini.

Hanya mengulangi file saat 
ini.

Menonaktifkan pemutaran 
berulang.

7	Mengubah kecepatan audiobook.
p	 Tombol ini hanya akan ditampilkan 

sewaktu memutar file audiobook atau 
menggunakan Podcast.

Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.
	  : 

Memutar dalam kecepatan normal.
	  : 

Memutar lebih cepat dari kecepatan 
normal.

	  : 
Memutar lebih lambat dari kecepatan 
normal.

8	Melewatkan file ke arah mundur 
atau maju dengan sekali menyentuh 
tombol. 
Memutar maju atau mundur cepat 
dengan menyentuh terus tombol.

9	Beralih antara pemutaran dan jeda.
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a	Menggunakan fungsi “Pengambilan 
Suara”.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan fungsi “Pengambilan 
Suara” di halaman 131.

b	Menampilkan daftar kategori.
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Memilih file dari daftar kategori di 
halaman 76.

c	Menyembunyikan tombol panel 
sentuh.
Menyentuh area ini akan 
menyembunyikan tombol panel sentuh.
p	 Tombol panel sentuh akan menghilang 

secara otomatis jika tidak ada 
pengoperasian yang dilakukan pada 
layar selama empat detik.

p	 Sentuh layar untuk menampilkan 
kembali tombol panel sentuh.

d	Mengubah ukuran layar.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Mengubah ukuran layar di 
halaman 131.

Memilih file dari daftar 
kategori
Anda dapat memilih file untuk pemutaran 
dari daftar kategori.

1	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan kategori.

2	 Sentuh kategori yang diinginkan.
Untuk file audio:
	 Playlists 

Menampilkan file dalam daftar lagu 
pada iPod.

	 Artists 
Menampilkan file yang diurutkan 
berdasarkan nama artis.

	 Albums 
Menampilkan file yang diurutkan 
berdasarkan nama album.

	 Genres 
Menampilkan file yang diurutkan 
berdasarkan aliran musik.

	 Songs 
Menampilkan file yang dikategorikan 
sebagai lagu.

	 Composers 
Menampilkan file yang diurutkan 
berdasarkan pencipta lagu.

	 Audiobooks 
Menampilkan file audiobook.

	 Podcasts 
Menampilkan file Podcast.

Untuk file video:
	 Video Playlists 

Menampilkan file dalam daftar putar 
pada iPod.

	 Movies 
Menampilkan file yang dikategorikan 
sebagai film.

	 Music Videos 
Menampilkan file yang dikategorikan 
sebagai video musik.

	 TV Shows 
Menampilkan file yang dikategorikan 
sebagai acara TV.

	 Video Podcasts 
Menampilkan file Podcast video.

3	 Persempit daftar sebagaimana 
diperlukan.

4	 Sentuh file yang diinginkan untuk 
diputar.
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Memilih file dari daftar yang 
terkait dengan lagu saat ini 
(pencarian tautan)
Anda dapat memilih file untuk diputar dari 
daftar yang berisi lagu saat ini.

1	 Sentuh kategori yang diinginkan.

1

2
3

1	 Artist name (Nama artis)
2	 Album title (Judul album)
3	 Aliran musik
Daftar terkait dengan kategori yang dipilih 
akan ditampilkan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Membaca layar (untuk audio) di 
halaman 74.

2	 Persempit daftar sebagaimana 
diperlukan.

3	 Sentuh file yang diinginkan untuk 
diputar.
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Menggunakan AppMenu
Anda dapat mengontrol aplikasi di iPhone 
atau smartphone secara langsung di layar 
produk ini.

PERINGATAN
Penggunaan tertentu pada iPhone atau 
smartphone sambil mengemudi mungkin 
melanggar hukum di wilayah hukum Anda, 
sehingga Anda harus menyadari dan 
mematuhi setiap larangan tersebut. 
Jika ragu terhadap fungsi tertentu, hanya 
lakukan fungsi tersebut saat mobil diparkir. 
Fitur tidak boleh digunakan kecuali jika 
fitur tersebut aman untuk digunakan dalam 
kondisi berkendara yang Anda miliki.

 

AWAS
	 Untuk mencegah hilangnya data 

dan kerusakan pada perangkat yang 
tersambung, jangan lepaskan perangkat 
tersebut dari produk ini sewaktu data 
ditransfer.

	 Jika kehilangan atau kerusakan data 
terjadi pada perangkat yang tersambung 
karena alasan apa pun, biasanya data 
tidak dapat dipulihkan.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila 

kendaraan berhenti dan rem tangan 
dipasang.

p	 Dalam bab ini, iPhone dan iPod touch 
akan disebut sebagai “iPhone”.

p	 Gerakan sentuh yang kompatibel 
dapat beragam, tergantung 
pada aplikasi untuk iPhone atau 
smartphone.

p	 Bila aplikasi yang tidak kompatibel 
dengan AppMenu dijalankan, 
tergantung pada aplikasi, maka Anda 
dapat melihat gambar aplikasi pada 
layar produk ini. Namun, Anda tidak 
akan dapat mengoperasikan aplikasi 
tersebut.

p	 Untuk informasi lebih terperinci 
tentang AppMenu, kunjungi situs 
berikut: 
https://info.iauto.com

 

Kompatibilitas
Fungsi ini dapat digunakan dengan iPhone 
atau perangkat Android.

iPhone
Model yang kompatibel

Perangkat iPod nano, iPod touch dan iPhone 
dapat digunakan dengan sistem ini.
Dibuat untuk

	 iPhone 7

	 iPhone 7 Plus

	 iPhone 6s

	 iPhone 6s Plus

	 iPhone 6

	 iPhone 6 Plus

	 iPhone 5s

	 iPhone 5c

	 iPhone 5

	 iPod touch generasi ke-5
Kabel yang diperlukan untuk koneksi 
(dijual terpisah)

	 Adaptor AV Digital Lightning

	 Kabel HDMI (Salah satu sisi kabel harus 
berupa konektor Micro Tipe D.)

Smartphone (Android)
Model yang didukung

Perangkat dengan Android ver. 4.4.2

p	Kompatibilitas dengan semua perangkat 
Android tidak dijamin.
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Kabel yang diperlukan untuk koneksi 
(dijual terpisah)

	 Kabel atau adaptor Micro HDMI (atau 
adaptor MHL ke Micro HDMI)

p	Kepala colokan yang akan dihubungkan 
ke produk ini harus berupa konektor Micro 
Tipe D.

Catatan lainnya
p	 Untuk mengetahui metode koneksi, 

kunjungi situs berikut ini: 
https://info.iauto.com

p	 Untuk menggunakan AppMenu dengan 
iPhone yang dilengkapi dengan konektor 
Lightning atau perangkat Android, 
hubungkan perangkat ke produk ini 
melalui port HDMI dan koneksi nirkabel 
Bluetooth (dengan pengaturan protokol 
SPP).
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menyambung melalui port HDMI di 
halaman 22.

	 Untuk informasi terperinci tentang 
koneksi nirkabel Bluetooth, lihat 
Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 80.

p	 Metode pengoperasian mungkin akan 
berbeda tergantung pada perangkat yang 
tersambung.

p	 Untuk menghindari gangguan pada sasis 
atau penutup, gunakan kabel HDMI (Tipe 
D Micro) yang ukuran kepala colokannya 

tidak boleh melebihi 11 mm x 8 mm (W x 
H).

Persiapan perangkat
Menginstal aplikasi peluncur
1	 Unduh AppMenu dari App Store 

atau Google Play dan instal aplikasi 
tersebut pada iPhone atau smartphone 
(Android) Anda.
p	 Versi terbaru AppMenu (aplikasi 

peluncur) dapat diunduh dari App 
Store atau Google Play.

2	 Instal aplikasi yang telah Anda unduh.

Menentukan perangkat yang 
akan disambungkan
Sebelum menyambungkan iPhone atau 
smartphone ke produk ini, tentukan 
perangkat yang akan disambungkan.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
Untuk informasi terperinci, lihat 
Menampilkan layar pengaturan Sistem di 
halaman 113.

2	 Sentuh [AppMenu Setting].

3	 Sentuh [Device OS Mode] berulang 
kali untuk memilih jenis perangkat 
yang akan dihubungkan.
	 iOS Device (default): 

Memungkinkan untuk menggunakan 
AppMenu dengan iPhone.

	 Android Device : 
Memungkinkan untuk menggunakan 
AppMenu dengan perangkat Android.

Memulai prosedur
1	 Sambungkan iPhone atau smartphone 

ke produk ini.
Hubungkan perangkat ke produk ini 
melalui port HDMI dan koneksi nirkabel 
Bluetooth.

2	 Buka kunci iPhone atau smartphone.

3	 Mulai aplikasi peluncur pada iPhone 
atau smartphone.

4	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

5	 Sentuh tombol berikut.

6	 Sentuh [AppMenu].

7	 Baca syaratnya secara cermat, periksa 
perinciannya, lalu sentuh [Next].

8	 Baca syaratnya secara cermat, periksa 
perinciannya, lalu sentuh [I agree] jika 
Anda menyetujui ketentuan tersebut.
Layar menu Aplikasi akan ditampilkan.
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9	 Sentuh ikon aplikasi yang diinginkan.
Layar Aplikasi akan muncul.

10	Operasikan aplikasi.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

pengoperasian panel sentuh, lihat 
Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 80.

Menggunakan tombol panel 
sentuh

1

2

1	Memulai aplikasi.
2	Menampilkan halaman berikutnya 

atau sebelumnya dengan menggeser 
cepat ke kiri atau kanan.
Jumlah titik menunjukkan halaman yang 
tersedia. Titik yang disorot menunjukkan 
posisi halaman saat ini.

Menampilkan menu kontrol
p	 Fungsi ini hanya tersedia di AppMenu 

pada perangkat Android.
p	 Hasil operasi dapat berbeda, tergantung 

pada perangkat bergerak.

1	 Jalankan AppMenu.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memulai prosedur di halaman 79.

2	 Sentuh tombol HOME.

3	 Sentuh salah satu tombol berikut.

1

2

3

4

1	 Menutup tombol kontrol.
2	 Menampilkan layar sebelumnya.
3	 Menampilkan layar menu Aplikasi.
4	 Menampilkan layar Menu.

p	 Untuk menampilkan layar Awal 
produk ini sewaktu menggunakan 
AppMenu dengan perangkat 
Android, sentuh tombol HOME 
pada produk ini saat menu kontrol 
ditampilkan.

Menggunakan keyboard
Bila Anda menyentuh area input teks 
pada aplikasi untuk iPhone, keyboard 
akan ditampilkan di layar. Anda dapat 
memasukkan teks yang diinginkan secara 
langsung dari produk ini.

AWAS
Demi keselamatan Anda, fungsi ini hanya 
tersedia bila kendaraan berhenti dan rem 
tangan dipasang.

 

p	 Fungsi ini hanya tersedia di AppMenu 
pada iPhone.

p	 Pengaturan bahasa keyboard disinkronkan 
dengan iPhone yang terhubung. Jika 
sebuah bahasa yang tidak didukung 
oleh produk ini telah diatur pada iPhone, 
keyboard bahasa Inggris akan digunakan.

1	 Jalankan AppMenu.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memulai prosedur di halaman 79.

2	 Sentuh area input teks di layar 
pengoperasian Aplikasi.
Keyboard akan ditampilkan.

5

1

432

7

6

1	Mengganti besar-kecil karakter 
keyboard.

2	Beralih ke keyboard angka dan simbol.
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3	Mengubah bahasa keyboard iPhone.
p	 Pilihan yang ditampilkan untuk 

bahasa keyboard yang dapat dipilih 
tergantung pada pengaturan keyboard 
iPhone Anda.

4	Menyembunyikan keyboard, lalu 
memungkinkan untuk memasukkan 
teks menggunakan keyboard pada 
iPhone.

5	Mengonfirmasi entri, lalu melanjutkan 
ke langkah berikutnya.

6	Menghapus teks yang dimasukkan 
huruf demi huruf mulai dari bagian 
akhir teks dengan sekali menyentuh 
tombol.

7	Memasukkan karakter.

Menyesuaikan ukuran 
gambar
Anda dapat menyesuaikan ukuran gambar 
agar cocok dengan layar produk ini bila 
menggunakan AppMenu dengan perangkat 
Android.

AWAS
Demi keselamatan Anda, fungsi ini hanya 
tersedia bila kendaraan berhenti dan rem 
tangan diaktifkan.

 

p	 Fungsi ini hanya tersedia di AppMenu 
pada perangkat Android.

Mengatur ukuran gambar
1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.

Untuk informasi terperinci, lihat 
Menampilkan layar pengaturan Sistem di 
halaman 113.

2	 Sentuh [AppMenu Setting].

3	 Sentuh [Image Size Adjustment].
Pengaturan item akan ditampilkan.

4	 Sentuh item yang akan diatur.
	 OFF (Default): 

Menampilkan gambar dalam ukuran 
default.

	 Memory1 hingga Memory5 : 
Menampilkan gambar dengan ukuran 
yang telah Anda simpan.
	 Untuk operasi penyimpanan ukuran 

gambar, lihat Menyimpan ukuran 
gambar di halaman 81.

Menyimpan ukuran gambar
1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.

Untuk informasi terperinci, lihat 
Menampilkan layar pengaturan Sistem di 
halaman 113.

2	 Sentuh [AppMenu Setting].

3	 Sentuh [Image Size Adjustment].
Pengaturan item akan ditampilkan.

4	 Sentuh item dari Memory1 hingga 
Memory5.

5	 Sentuh [More].

6	 Sentuh di mana saja di layar untuk 
beralih ke mode pengeditan.
Bingkai persegi yang menunjukkan 
batas layar akan ditampilkan dan tombol 
pengaturan disembunyikan.

7	 Sesuaikan ukuran bingkai dengan 
menarik lingkaran.

8	 Sentuh di mana saja di layar.
Tombol pengaturan akan ditampilkan.

9	 Sentuh [Preview] untuk memeriksa 
ukuran yang Anda atur.
p	 Untuk menghapus pengaturan, sentuh 

[Initialise].

10	Sentuh di mana saja di layar.
Tombol pengaturan akan ditampilkan lagi.

11	Sentuh [Setting finished].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

12	Sentuh [OK].
Ukuran gambar yang disesuaikan akan 
disimpan ke item pengaturan yang dipilih.

81

< QRB3646-E >



Menggunakan 
MirrorLink

Jika perangkat MirrorLink disambungkan 
dengan aplikasi terinstal yang kompatibel, 
Anda dapat mengontrol aplikasi pada 
perangkat seluler secara langsung pada layar 
produk ini (mode MirrorLink).

PERINGATAN
Penggunaan tertentu pada smartphone 
sambil berkendara mungkin melanggar 
hukum di wilayah hukum Anda, sehingga 
Anda harus mengetahui dan mematuhi 
semua pembatasan tersebut. 
Jika ragu tentang fungsi tertentu, hanya 
lakukan fungsi tersebut sewaktu mobil 
diparkir. 
Fitur tidak boleh digunakan kecuali fitur 
tersebut aman untuk digunakan dalam 
kondisi berkendara yang Anda miliki.

 

AWAS
	 Untuk mencegah hilangnya data 

dan kerusakan pada perangkat yang 
tersambung, jangan lepaskan perangkat 
tersebut dari produk ini sewaktu data 
ditransfer.

	 Jika kehilangan atau kerusakan data 
terjadi pada perangkat yang tersambung 
karena alasan apa pun, biasanya data 
tidak dapat dipulihkan.
p	 Gerakan sentuh yang kompatibel 

dapat beragam, tergantung pada 
aplikasi untuk smartphone.

p	 Untuk informasi lebih terperinci 
tentang MirrorLink, kunjungi situs 
berikut: 
https://info.iauto.com

 

Kompatibilitas
Produk ini kompatibel dengan MirrorLink 
versi 1.0 dan 1.1.
p	 Kompatibilitas dengan semua perangkat 

MirrorLink tidak terjamin.

Memulai prosedur
1	 Hubungkan perangkat MirrorLink ke 

produk ini dengan kabel USB.
p	 Kecepatan koneksi tergantung pada 

perangkat MirrorLink.
p	 Sambungan mungkin tidak dapat 

dilakukan bergantung pada kabel USB. 

Jika tidak dapat tersambung, gunakan 
kabel USB yang berbeda.

2	 Buka kunci perangkat MirrorLink.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

4	 Sentuh tombol berikut.

5	 Sentuh [MirrorLink].

6	 Baca syaratnya secara cermat, periksa 
perinciannya, lalu sentuh [Next].

7	 Baca syaratnya secara cermat, periksa 
perinciannya, lalu sentuh [I agree] jika 
Anda menyetujui ketentuan tersebut.
Layar menu Aplikasi akan ditampilkan.

8	 Sentuh ikon aplikasi yang diinginkan.
Layar Aplikasi akan muncul.

9	 Operasikan aplikasi.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

pengoperasian panel sentuh, lihat 
Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 83.

p	 Saat memutuskan sambungan 
perangkat MirrorLink, pastikan tidak 
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ada data yang diakses sebelum 
melepas kabel.

Menggunakan tombol panel 
sentuh

2
1

1	Memulai aplikasi.
2	Menampilkan halaman berikutnya 

atau sebelumnya dengan menggeser 
cepat ke kiri atau kanan.
Jumlah titik menunjukkan halaman yang 
tersedia. Titik yang disorot menunjukkan 
posisi halaman saat ini.

Menampilkan menu kontrol
p	 Hasil operasi dapat berbeda, tergantung 

pada perangkat bergerak.

1	 Jalankan MirrorLink.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memulai prosedur di halaman 82.

2	 Sentuh tombol HOME.

3	 Sentuh salah satu tombol berikut.

1

2

3

4

1	 Menutup tombol kontrol.
2	 Menampilkan layar sebelumnya.
3	 Menampilkan layar menu Aplikasi.
4	 Menampilkan layar Menu.

p	 Untuk menampilkan layar Awal 
produk ini, sentuh tombol HOME 
pada produk ini saat menu kontrol 
ditampilkan.
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Menggunakan server 
media DLNA

Anda dapat memutar musik, video, dan 
gambar diam pada perangkat kompatibel 
DLNA (Digital Living Network Alliance) yang 
tersambung dengan produk ini melalui LAN 
nirkabel yang sama (Server Media).

AWAS
Untuk alasan keamanan, gambar video 
tidak boleh dilihat selama kendaraan Anda 
bergerak. Untuk menonton gambar video, 
Anda harus menghentikan kendaraan ke 
tempat yang aman dan aktifkan rem parkir.
p	 Untuk menggunakan fungsi ini, 

perangkat seluler yang kompatibel 
dengan DLNA atau memiliki perangkat 
lunak server DLNA yang terinstal 
diperlukan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

panduan pengguna perangkat yang 
akan disambungkan.

 

Kompatibilitas
iPhone
Model yang kompatibel

Perangkat iPod nano, iPod touch dan iPhone 
dapat digunakan dengan sistem ini.
Dibuat untuk

	 iPhone 7

	 iPhone 7 Plus

	 iPhone 6s

	 iPhone 6s Plus

	 iPhone 6

	 iPhone 6 Plus

	 iPhone 5s

	 iPhone 5c

	 iPhone 5

	 iPod touch generasi ke-5

Smartphone (Android)
Model yang didukung

Perangkat dengan Android ver. 4.4.2

p	Kompatibilitas dengan semua perangkat 
Android tidak dijamin.

Catatan lainnya
p	 Untuk informasi lebih terperinci tentang 

server media DLNA, kunjungi situs 
berikut: 
https://info.iauto.com

Persiapan perangkat
Memasang aplikasi server 
media DLNA
1	 Unduh aplikasi server media yang 

kompatibel dengan DLNA.
Unduh aplikasi server media yang 
kompatibel dengan DLNA dari App Store 
atau Google Play dan instal aplikasi 

tersebut pada iPhone atau smartphone 
(Android) Anda.

2	 Instal aplikasi yang diunduh.
p	 Tergantung pada perangkat Android, 

fitur berbagi media dengan DLNA 
mungkin saja tersedia tanpa instalasi 
tambahan aplikasi server media DLNA. 
Periksa pengaturan Wi-Fi perangkat 
Anda sebelum menginstal aplikasi 
tambahan.

Memulai prosedur
Menetapkan koneksi dengan 
iPhone
1	 Menetapkan koneksi antara iPhone 

dan produk ini.
Mode jalur akses Wi-Fi dapat digunakan 
untuk menetapkan koneksi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan mode jalur akses Wi-Fi 
di halaman 129.

2	 Jalankan aplikasi server media di 
iPhone Anda sehingga produk ini 
dapat mengakses konten iPhone 
Anda.
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Menetapkan koneksi dengan 
smartphone (Android) atau 
perangkat lainnya
1	 Menetapkan koneksi antara 

smartphone (Android) Anda atau 
perangkat lain dan produk ini.
Mode jalur akses Wi-Fi atau mode 
Wi-Fi Direct dapat digunakan untuk 
menetapkan koneksi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan mode jalur akses Wi-Fi 
di halaman 129.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Menggunakan mode Wi-Fi Direct™ di 
halaman 127.

p	 Jika perangkat Anda tidak kompatibel 
dengan mode Wi-Fi Direct, pilih mode 
jalur akses Wi-Fi untuk menetapkan 
koneksi.

2	 Atur fungsi berbagi media di 
perangkat Android Anda sehingga 
produk ini dapat mengakses konten 
perangkat Android Anda.
p	 Jika Anda ingin menggunakan aplikasi 

server media tambahan yang terinstal, 
jalankan aplikasi server media di 
perangkat Android Anda.

Memutar konten server media
1	 Menetapkan koneksi Wi-Fi dan putar 

konten di perangkat yang terhubung.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menetapkan koneksi dengan iPhone di 
halaman 84.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Menetapkan koneksi dengan 
smartphone (Android) atau perangkat 
lainnya di halaman 85.

2	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

3	 Sentuh tombol berikut.

4	 Sentuh [DMPlayer].
Daftar server media dalam jaringan LAN 
nirkabel yang sama akan ditampilkan.

p	 Jika perangkat Anda tidak muncul 
dalam daftar, sentuh  untuk 
memperbarui daftar.

5	 Sentuh server media yang ingin Anda 
akses.

6	 Sentuh media yang diinginkan.
Layar berikut akan ditampilkan.

2 3

4

1

1	 Memilih direktori dan menampilkan 
direktori saat ini.

2	 Menampilkan daftar server (daftar 
akar).

3	 Memulai pemutaran file yang dipilih 
atau file dalam folder yang dipilih.

4	 Menampilkan file atau folder yang 
disertakan dalam direktori saat ini.

7	 Persempit daftar sebagaimana 
diperlukan.

8	 Sentuh file yang diinginkan untuk 
diputar.
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Membaca layar (untuk audio)
2

5

3

4

6
7

1

Membaca layar (untuk video)
2 38

Membaca layar (untuk 
gambar diam)

2 8

Informasi file berikut ini ditampilkan jika 
tersedia.
1	Sampul album

Menampilkan sampul album file saat ini.
2	Jumlah file saat ini/jumlah file total 

dalam daftar saat ini
3	 Indikator waktu pemutaran

Menampilkan waktu pemutaran file saat 
ini yang berlalu.

4	Song title (Judul lagu)
Menampilkan judul file saat ini.

5	Artist name (Nama artis)
Menampilkan nama artis file saat ini.

6	Album title (Judul album)
Menampilkan judul album file saat ini.

7	Genre (Aliran musik)
Menampilkan aliran musik file saat ini.

8	Judul file saat ini
Menampilkan judul file saat ini.

Menggunakan tombol panel 
sentuh (untuk video)

2

1

6 55 4 37

Menggunakan tombol panel 
sentuh (untuk video)

896 55 7 aa

3
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Menggunakan tombol panel 
sentuh (untuk gambar diam)

bcdd

9

1	Melewatkan file ke arah mundur atau 
maju dengan menggeser cepat ke kiri 
atau kanan.

2	Bergulir untuk menampilkan seluruh 
teks.
p	 Tombol ini hanya akan ditampilkan bila 

tidak seluruh teks ditampilkan.
3	Memutar file dengan urutan random.

Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Menonaktifkan pemutaran 
acak dan memutar file 
dalam urutan nomor file.

Memutar file secara acak 
dalam rentang pemutaran 
ulang yang dipilih.

4	Mengatur kisaran pemutaran ulang.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.

Status Fungsi
Mengulangi semua file 
dalam folder saat ini.

Hanya mengulangi file saat 
ini.

5	Melewatkan file ke arah mundur 
atau maju dengan sekali menyentuh 
tombol. 
Memutar maju atau mundur cepat 
dengan menyentuh dan menahan 
tombol.

6	Menghentikan pemutaran.
7	Beralih antara pemutaran dan jeda.
8	Mengubah ukuran layar.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Mengubah ukuran layar di 
halaman 131.

9	Menyembunyikan tombol panel 
sentuh. 
Menampilkan gambar berikutnya atau 
sebelumnya dengan menggeser cepat 
ke kiri atau kanan. 
Memperbesar dan memperkecil 
gambar bila Anda menyentuh layar 
sebanyak dua kali berturut-turut 
dengan cepat atau bila Anda menjepit 
gambar ke dalam atau ke luar.
p	 Tombol panel sentuh akan menghilang 

secara otomatis jika tidak ada 
pengoperasian yang dilakukan pada 
layar selama empat detik.

p	 Sentuh layar untuk menampilkan 
kembali tombol panel sentuh.

a	Maju lambat atau mundur lambat.
b	Memutar gambar yang ditampilkan 90° 

searah jarum jam.
c	Memutar gambar yang ditampilkan 90° 

berlawanan dengan arah jarum jam.
d	Melewatkan file ke arah mundur atau 

maju.
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Menggunakan 
Miracast™

Anda dapat menampilkan gambar pada 
perangkat kompatibel Miracast dengan 
produk ini.

AWAS
Untuk alasan keamanan, gambar video 
tidak boleh dilihat selama kendaraan Anda 
bergerak. Untuk menonton gambar video, 
Anda harus menghentikan kendaraan ke 
tempat yang aman dan aktifkan rem parkir.
p	 Untuk menggunakan fungsi ini, 

perangkat yang kompatibel dengan 
Miracast versi 1.0 diperlukan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

panduan pengguna perangkat yang 
akan disambungkan.

p	 Akses Internet tidak tersedia sewaktu 
menggunakan Miracast.

p	 Untuk informasi lebih terperinci tentang 
Miracast, kunjungi situs berikut: 
https://info.iauto.com

 

Menetapkan koneksi dengan 
perangkat Miracast
1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [Start Miracast].

3	 Sentuh tombol pengaturan 
untuk [Start Miracast] agar dapat 
mengaktifkan fungsi tersebut.
Layar tunggu untuk koneksi Wi-Fi akan 
ditampilkan.

4	 Minta koneksi Wi-Fi ke produk ini dari 
perangkat yang kompatibel dengan 
Miracast.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

panduan pengguna perangkat yang 
akan disambungkan.

p	 Nama default perangkat untuk produk 
ini adalah “CAR MULTIMEDIA”.

5	 Sentuh [OK] di layar undangan 
koneksi.
Proses penghubungan dimulai. Jika 
koneksi dengan perangkat yang 
kompatibel dengan Miracast ditetapkan, 
pesan hati-hati akan muncul.

6	 Baca syaratnya secara cermat, periksa 
perinciannya, lalu sentuh [Next].

7	 Baca syaratnya secara cermat, periksa 
perinciannya, lalu sentuh [I agree] jika 
Anda menyetujui ketentuan tersebut.
Layar perangkat yang terhubung 
ditampilkan di layar produk ini.
p	 Jika perangkat bergerak yang 

tersambung mendukung UIBC 
(User Input Back Channel), maka 
pengoperasian panel sentuh seperti 
memperbesar dan memperkecil 
tampilan, memutar posisi, dan menarik 

mungkin tersedia. 
Pengoperasian panel sentuh hanya 
tersedia saat kendaraan berhenti dan 
rem tangan diaktifkan.

Memutuskan koneksi 
perangkat Miracast
1	 Sentuh tombol BACK di produk ini 

sewaktu menampilkan gambar.
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

2	 Sentuh [OK].
Perangkat akan diputus koneksinya dari 
perangkat ini.
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Menggunakan pemutar 
audio Bluetooth

Anda dapat mengontrol pemutar audio 
Bluetooth.
p	 Pengoperasian mungkin bervariasi 

tergantung pemutar audio Bluetooth.
p	 Tergantung pada pemutar audio Bluetooth 

yang terhubung ke unit ini, pengoperasian 
yang tersedia dengan produk ini mungkin 
dibatasi pada dua tingkatan berikut:
—	 A2DP (Advanced Audio Distribution 

Profile): Hanya bisa memutar lagu di 
pemutar audio Anda.

—	 A2DP dan AVRCP (Audio/Video 
Remote Control Profile): Bisa 
memutar, menjeda, memilih lagu, dll.

p	 Berikut adalah versi AVRCP yang 
didukung.
—	 AVRCP 1.0
—	 AVRCP 1.3
—	 AVRCP 1.4

p	 Dengan banyaknya pemutar audio 
Bluetooth yang tersedia di pasaran, 
pengoperasian dengan audio Bluetooth 
menggunakan produk ini sangat 
bervariasi. Rujuk ke buku petunjuk yang 
disertakan bersama pemutar audio 
Bluetooth Anda serta buku petunjuk ini 
saat mengoperasikan pemutar Anda pada 
produk ini.

p	 Saat Anda mendengarkan lagu di pemutar 
audio Bluetooth, sedapat mungkin jangan 

mengoperasikan telepon seluler Anda. 
Jika Anda mencoba mengoperasikan 
telepon seluler, sinyal dapat menyebabkan 
derau pada pemutaran lagu.

p	 Meskipun Anda beralih ke sumber lain 
sambil mendengarkan lagu di pemutar 
audio Bluetooth Anda, pemutaran lagu 
dapat berlanjut.

p	 Tergantung pada pemutar audio Bluetooth 
yang Anda hubungkan ke produk ini, 
pengoperasian pada produk ini untuk 
mengontrol pemutar mungkin berbeda 
dari yang dijelaskan dalam petunjuk ini.

p	 Bila Anda berbicara di telepon seluler 
yang terhubung ke produk ini melalui 
teknologi nirkabel Bluetooth, pemutaran 
lagu dari pemutar audio Bluetooth yang 
Anda hubungkan ke produk ini mungkin 
dijeda.

Memulai prosedur
1	 Aktifkan fungsi Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur fungsi bluetooth di 
halaman 39.

2	 Hubungkan perangkat Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Meregistrasikan perangkat Bluetooth 
Anda di halaman 39.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

4	 Sentuh tombol berikut.

5	 Sentuh [Bluetooth®].

6	 Gunakan tombol panel sentuh pada 
layar untuk mengontrol pemutar audio 
Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan tombol panel sentuh di 
halaman 90.

Membaca layar
p	 Informasi berikut akan ditampilkan 

saat pemutar audio Bluetooth yang 
tersambung mendukung AVRCP 1,3 atau 
yang lebih baru.

1 2 3

8

4

7
6

5
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1	Nomor trek
Menampilkan nomor trek file saat ini (jika 
tersedia).

2	Nama sumber
3	 Indikator waktu pemutaran

Menampilkan waktu pemutaran file saat 
ini yang berlalu (jika tersedia).

4	Judul trek
Menampilkan judul file saat ini (jika 
tersedia).

5	Artist name (Nama artis)
Menampilkan nama artis file saat ini (jika 
tersedia).

6	Album title (Judul album)
Menampilkan judul album file saat ini (jika 
tersedia).

7	Genre (Aliran musik)
Menampilkan aliran musik file saat ini 
(jika tersedia).

8	Nama perangkat

Menggunakan tombol panel 
sentuh

5 6 443 7 982

1

1	Bergulir untuk menampilkan seluruh 
teks.
p	 Tombol ini hanya akan ditampilkan bila 

tidak seluruh teks ditampilkan.
2	Menampilkan daftar file.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Memilih file dari daftar file di 
halaman 90.

3	Menggunakan fungsi “Sound 
Retriever”.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan fungsi “Pengambilan 
Suara” di halaman 131.

4	Melewatkan file ke arah mundur atau 
maju.

5	Memulai pemutaran.
6	Menjeda pemutaran.
7	Menampilkan menu pengaturan 

Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat Menu 

Bluetooth di halaman 165.
8	Mengatur kisaran pemutaran ulang.

Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila pemutar 

audio Bluetooth yang tersambung 
mendukung AVRCP 1,3 atau yang 
lebih baru.

Status Fungsi
Mengulangi semua file 
dalam folder saat ini.

Hanya mengulangi file saat 
ini.

9	Memutar file dengan urutan random.
Setiap kali tombol disentuh, pengaturan 
akan berubah.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila pemutar 

audio Bluetooth yang tersambung 
mendukung AVRCP 1,3 atau yang 
lebih baru.

Status Fungsi
Menonaktifkan pemutaran 
acak dan memutar file 
dalam urutan nomor file.

Memutar file secara acak 
dalam rentang pemutaran 
ulang yang dipilih.

Memilih file dari daftar file
Anda dapat memilih untuk memutar file dari 
daftar.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila pemutar 

audio Bluetooth yang tersambung 
mendukung AVRCP 1,4 .

p	 Fungsi ini tidak tersedia selama panggilan 
handsfree.
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p	 Hingga 128 byte dapat ditampilkan untuk 
judul trek.

1	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan daftar file.

Layar berikut akan ditampilkan.

4

1 2

3

1	 Menampilkan folder di hierarki atas 
(jika tersedia).

2	 Memilih folder.
3	 Menampilkan folder di hierarki bawah 

(jika tersedia).
4	 Menampilkan file atau folder yang 

disertakan dalam folder yang dipilih.
p	 Anda juga dapat menampilkan hierarki 

folder tersembunyi dengan menggeser 
cepat bilah pemilihan folder ke kiri atau 
kanan.

2	 Sentuh file yang akan diputar.
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Menggunakan sumber 
HDMI

Anda dapat melihat output gambar video 
berdasarkan perangkat eksternal yang 
tersambung ke produk ini melalui port HDMI.
p	 Kabel HDMI® Kecepatan Tinggi (dijual 

terpisah) diperlukan untuk sambungan.

AWAS
Untuk alasan keamanan, gambar video 
tidak boleh dilihat selama kendaraan Anda 
bergerak. Untuk menonton gambar video, 
Anda harus menghentikan kendaraan ke 
tempat yang aman dan aktifkan rem parkir.
p	 Untuk informasi lebih terperinci tentang 

HDMI, kunjungi situs: 
https://info.iauto.com

 

Memulai prosedur
1	 Sambungkan kabel HDMI yang 

tersambung dengan perangkat 
eksternal ke port HDMI.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menyambung melalui port HDMI di 
halaman 22.

2	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

3	 Sentuh tombol berikut.

4	 Sentuh [HDMI-In] .
Gambar akan ditampilkan pada layar.

p	 Mengoperasikan sumber pada perangkat 
yang tersambung.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

pengoperasian, lihat panduan 
pengguna untuk perangkat yang akan 
disambungkan.

p	 Gambar yang ditampilkan pada layar 
produk ini mungkin tidak persis sama 
dengan gambar yang ditampilkan pada 
layar perangkat yang tersambung.

p	 Resolusi input video akan tergantung 
pada pengaturan pada perangkat sumber 
video.

Menggunakan tombol panel 
sentuh

1

2

1	Menyembunyikan tombol panel 
sentuh.
Menyentuh area ini akan 
menyembunyikan tombol panel sentuh.
p	 Tombol panel sentuh akan menghilang 

secara otomatis jika tidak ada 
pengoperasian yang dilakukan pada 
layar selama empat detik.

p	 Sentuh layar untuk menampilkan 
kembali tombol panel sentuh.

2	Mengubah ukuran layar.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Mengubah ukuran layar di 
halaman 131.
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Menggunakan AUX atau 
VTR

Jika kendaraan dilengkapi port AUX atau 
VTR, Anda dapat mendengarkan input audio 
dari perangkat eksternal yang tersambung 
melalui port AUX atau melihat input 
gambar video dari perangkat eksternal yang 
tersambung melalui port VTR.
p	 Kabel soket mini stereo (dijual terpisah) 

diperlukan untuk sambungan AUX.
p	 Kabel sambungan VTR (dijual terpisah) 

diperlukan untuk sambungan VTR.

AWAS
Untuk alasan keamanan, gambar video 
tidak boleh dilihat selama kendaraan Anda 
bergerak. Untuk menonton gambar video, 
Anda harus menghentikan kendaraan ke 
tempat yang aman dan aktifkan rem parkir.

 

Memulai prosedur
1	 Buka penutup port AUX atau VTR.

p	 Port AUX atau VTR terdapat di panel 
instrumen atau di dekat kenop 
pemindah gigi, dll. 
Ketersediaan port AUX atau VTR 
tergantung pada kendaraan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

panduan pemilik kendaraan.

2	 Sambungkan perangkat eksternal 
melalui port AUX atau VTR.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

4	 Sentuh tombol berikut.

5	 Sentuh [AUX] atau [VTR].
p	 [AUX] hanya tersedia bila perangkat 

eksternal tersambung melalui port 
AUX.

p	 [VTR] hanya tersedia bila perangkat 
eksternal tersambung melalui port VTR.

p	 Mengoperasikan sumber pada 
perangkat yang tersambung.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

pengoperasian, lihat panduan 
pengguna untuk perangkat yang 
akan disambungkan.

p	 Gambar yang ditampilkan pada layar 
produk ini mungkin tidak persis sama 
dengan gambar yang ditampilkan pada 
layar perangkat yang tersambung.

p	 Resolusi input video akan tergantung 
pada pengaturan dalam perangkat 
sumber video.

Menggunakan tombol panel 
sentuh (untuk video)
p	 Tidak ada tombol panel sentuh yang 

tersedia di sumber AUX.

2

1

1	Mengubah ukuran layar.
	 Untuk informasi terperinci, 

lihat Mengubah ukuran layar di 
halaman 131.

2	Menyembunyikan tombol panel 
sentuh.
Menyentuh area ini akan 
menyembunyikan tombol panel sentuh.
p	 Tombol panel sentuh akan menghilang 

secara otomatis jika tidak ada 
pengoperasian yang dilakukan pada 
layar selama empat detik.

p	 Sentuh layar untuk menampilkan 
kembali tombol panel sentuh.
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Menggunakan browser 
web

Anda dapat menggunakan browser web di 
produk ini saat produk ini terhubung secara 
nirkabel ke jaringan melalui jalur akses.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila kendaraan 

berhenti dan rem tangan dipasang.
p	 Jika browser web tidak berfungsi dengan 

benar, periksa apakah pengaturan waktu 
pada produk ini sudah benar.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur tanggal dan waktu di 
halaman 113.

Memulai prosedur
1	 Aktifkan fungsi Wi-Fi produk ini 

dengan mode stasiun Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan mode stasiun Wi-Fi di 
halaman 124.

2	 Atur smartphone Anda sehingga dapat 
menjadi jalur akses dan kemudian 
hubungkan produk ini dengan 
smartphone Anda.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menghubungkan jalur akses dari daftar 
di halaman 124.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

4	 Sentuh tombol berikut.

5	 Sentuh [Web Browser].
Halaman web yang diakses sebelumnya 
atau halaman kosong baru dengan 
thumbnail riwayat penelusuran akan 
ditampilkan.

Menggunakan tombol panel 
sentuh
Halaman tab baru (layar kosong)

21 3 4 5

6

1	Membuka tab baru.
Anda dapat membuka tab baru dan 
mengirim halaman yang sedang dilihat ke 
latar belakang. 

Anda dapat melihat beberapa tab pengalih 
halaman web.

2	Memasukkan URL.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menelusuri halaman web di 
halaman 94.

3	Memuat ulang halaman web saat ini.
p	 Tombol ini berubah menjadi  

sewaktu memuat halaman web. 
Sentuh tombol untuk membatalkan 
pemuatan halaman.

4	Menampilkan semua tab yang sedang 
dibuka dalam bentuk thumbnail.
Judul halaman web juga ditampilkan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menelusuri beberapa halaman web di 
halaman 95.

5	Menampilkan menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan menu kontrol di 
halaman 96.

6	Membuka halaman web yang dipilih.
Thumbnail riwayat penelusuran Anda 
akan ditampilkan di sini.

Menelusuri halaman web
Anda dapat mengakses halaman web dengan 
memasukkan URL halaman web secara 
langsung.
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1	 Sentuh bilah alamat di layar.

2	 Masukkan URL lalu sentuh .
	 Untuk informasi rinci tentang keyboard, 

lihat Mengoperasikan keyboard pada 
layar di halaman 36.

p	 Jika Anda mengalami kesulitan saat 
memuat halaman, sentuh  untuk 
memuat ulang halaman web.

Halaman web akan dimuat.

3	 Tarik atau geser cepat untuk 
memindahkan bagian halaman 
yang ditampilkan, dan jepit 
untuk memperkecil tampilan dan 
renggangkan untuk memperbesar 
tampilan.

Menelusuri beberapa 
halaman web
Jika Anda menelusuri halaman web dengan 
membuka banyak tab, Anda dapat beralih 
tab dan menelusuri halaman web lain tanpa 
menutup halaman yang sedang Anda lihat.
p	 Hingga delapan tab dapat dibuat.

1	 Telusuri halaman web mana saja.

2	 Sentuh tombol berikut.

Tab baru akan dibuka.

3	 Sentuh tombol berikut.

Semua tab yang dibuka akan ditampilkan 
dalam bentuk thumbnail.
p	 Jika Anda memasukkan URL saat tab 

yang dibuka ditampilkan dalam bentuk 
thumbnail, halaman web akan dimuat 
pada tab yang dibuka sebelumnya.

4	 Geser cepat ke kiri atau kanan di 
layar untuk menampilkan halaman 
berikutnya atau sebelumnya.

5	 Sentuh salah satu thumbnail.

Halaman web yang dipilih ditampilkan.
p	 Jika Anda menyentuh [+], tab baru 

akan dibuka.
p	 Anda dapat menampilkan halaman 

berikutnya atau sebelumnya dengan 
menggeser cepat ke kiri atau kanan di 
layar.

Menutup tab
1	 Menampilkan layar thumbnail untuk 

beberapa tab.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menelusuri beberapa halaman web di 
halaman 95.

2	 Geser cepat tab ke atas atau bawah 
untuk menutup halaman web.

Menghapus thumbnail 
riwayat penelusuran
1	 Buka tab baru.

Halaman tab baru (layar kosong) akan 
muncul.
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2	 Sentuh dan tahan salah satu 
thumbnail.
Tanda silang akan ditampilkan di sudut 
tiap thumbnail.

3	 Sentuh  untuk menghapus item.

Menggunakan menu kontrol
1	 Sentuh tombol berikut.

2	 Sentuh item yang ingin Anda 
operasikan.

4 53211

1	Pindahkan ke belakang atau ke 
depan antar halaman web yang 
Anda kunjungi baru-baru ini.

2	Meregistrasi halaman saat ini ke 
daftar favorit.

3	Menampilkan riwayat. 
Sentuh salah satu item yang tercantum 
untuk mengakses halaman web yang 
sesuai.
p	 Hingga 10 riwayat penelusuran 

terakhir akan disimpan dalam 
riwayat.

4	Menampilkan daftar favorit. 
Sentuh salah satu item yang tercantum 
untuk mengakses halaman web.

5	Menampilkan layar penghapusan 
data penelusuran. 
Anda dapat menghapus semua data 
penelusuran sekaligus, atau hanya 
menghapus masing-masing data 
cookie atau riwayat. 
[Clear browsing data] 
Anda dapat menghapus semua data 
cookie dan riwayat sekaligus. 
[Clear cookies] 
Hanya cookie yang akan dihapus.
p	 Browser web produk ini dapat 

menyimpan hingga 20 cookie. 
Ukuran maksimum untuk tiap 
cookie adalah 4 KB, dan ukuran 
total maksimum untuk semua 
cookie adalah 5 MB.

[Clear history] 
Hanya riwayat penelusuran yang 
dihapus.
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Mengunduh aplikasi 
dari iAuto Store

Anda dapat mengunduh aplikasi dari iAuto 
Store ke produk ini bila produk ini terhubung 
secara nirkabel ke jaringan melalui jalur 
akses.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila kendaraan 

berhenti dan rem tangan dipasang.
p	 Jika Anda tidak dapat login ke iAuto Store, 

periksa apakah pengaturan waktu di 
produk ini sudah benar.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur tanggal dan waktu di 
halaman 113.

p	 Registrasi pengguna dan login ke iAuto 
Store diperlukan untuk memperbarui atau 
mengunduh aplikasi melalui iAuto Store.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

meregistrasi informasi pengguna, lihat 
Mendaftarkan informasi pengguna ke 
iAuto Store di halaman 98.

	 Untuk informasi terperinci tentang 
login ke iAuto Store, lihat Login ke 
iAuto Store di halaman 98

p	 Untuk informasi lebih terperinci tentang 
iAuto Store, kunjungi situs berikut: 
https://info.iauto.com

Memulai prosedur
1	 Aktifkan fungsi Wi-Fi produk ini 

dengan mode stasiun Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan mode stasiun Wi-Fi di 
halaman 124.

2	 Atur smartphone Anda sehingga dapat 
menjadi jalur akses dan kemudian 
hubungkan produk ini dengan 
smartphone Anda.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menghubungkan jalur akses dari daftar 
di halaman 124.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

4	 Sentuh tombol berikut.

5	 Sentuh [iAuto Store].
Layar yang meminta Anda untuk login ke 
iAuto Store akan muncul.

6	 Masukkan nama pengguna dan kata 
sandi Anda untuk mendaftar ke iAuto 
Store.
p	 Login ke iAuto Store diperlukan untuk 

memperbarui atau mengunduh 
aplikasi.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

meregistrasi informasi pengguna, 
lihat Mendaftarkan informasi 
pengguna ke iAuto Store di 
halaman 98.

	 Untuk informasi terperinci tentang 
login ke iAuto Store, lihat Login ke 
iAuto Store di halaman 98

p	 Jika koneksi Internet dihentikan atau 
sesi telah berakhir, Anda dapat keluar 
secara otomatis dari iAuto Store. Bila 
demikian, tampilkan layar permintaan 
Login secara manual dan lakukan 
login.

7	 Sentuh [Featured].
Daftar aplikasi yang tersedia ditampilkan.

8	 Sentuh ikon aplikasi yang ingin Anda 
instal.

9	 Sentuh [Download].
Bila aplikasi berhasil diunduh dan diinstal, 
layar akan memberi tahu Anda bahwa 
penginstalan telah selesai.

10	Sentuh [OK].
p	 Untuk memulai aplikasi yang diinstal, 

tampilkan layar Semua aplikasi dan 
sentuh ikon aplikasi.
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Menggunakan tombol panel 
sentuh

2

1

1	Menampilkan dan menyembunyikan 
tombol menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

tombol menu kontrol, lihat 
Menampilkan menu kontrol di 
halaman 98.

2	Memperbarui informasi pada layar 
saat ini.

Mendaftarkan informasi 
pengguna ke iAuto Store
Pendaftaran pengguna diperlukan bila 
aplikasi untuk pertama kalinya digunakan 
melalui iAuto Store.

1	 Pada layar permintaan Login, sentuh 
[Login].

2	 Sentuh [Register].
Layar Registrasi akan ditampilkan.

3	 Sentuh kotak teks untuk setiap 
item, lalu masukkan informasi yang 
diperlukan.
Masukkan informasi dengan 
menggunakan keyboard.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

keyboard, lihat Mengoperasikan 
keyboard pada layar di halaman 36.

4	 Sentuh [Register].
Jika pendaftaran pengguna berhasil, Anda 
akan login secara otomatis ke iAuto Store 
dan layar aplikasi yang dapat Anda unduh 
akan ditampilkan.
p	 Jika layar permintaan Login tidak 

muncul, tampilkan secara manual 
layar permintaan Login.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar permintaan 
Login secara manual di 
halaman 99.

Login ke iAuto Store
Login ke iAuto Store diperlukan untuk 
memperbarui atau memperbarui aplikasi.

1	 Pada layar permintaan Login, sentuh 
[Login].

2	 Sentuh kotak teks untuk “Username” 
dan masukkan nama pengguna, lalu 
sentuh tombol .
	 Untuk informasi terperinci tentang 

keyboard, lihat Mengoperasikan 
keyboard pada layar di halaman 36.

3	 Sentuh kotak teks untuk “Password” 
dan masukkan kata sandi, lalu sentuh 
tombol .

4	 Sentuh [Login].
Jika login ke iAuto Store berhasil, maka 
layar “Featured” akan ditampilkan.

Jika Anda lupa kata sandi Anda
Jika Anda lupa kata sandi Anda, gunakan 
pilihan [Forgot Password] di layar 
permintaan Login guna meminta server 
untuk mengirim informasi kata sandi Anda 
melalui email.

1	 Pada layar permintaan Login, sentuh 
[Forgot Password].

2	 Masukkan nama pengguna dan alamat 
email Anda, lalu sentuh [Find your 
password].
Informasi kata sandi Anda akan dikirim ke 
alamat email yang dimasukkan.

Menampilkan menu kontrol
Anda dapat mencari aplikasi yang tersedia 
atau login secara manual ke iAuto Store 
dengan menggunakan menu kontrol.
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	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan daftar aplikasi 
yang tersedia.

Menampilkan daftar aplikasi 
yang paling banyak diunduh.

Menampilkan daftar kategori 
aplikasi.

Menampilkan layar permintaan 
Login atau layar pengelolaan 
akun pengguna dan 
pengunduhan.

Menampilkan layar pencarian.

EN Menampilkan layar pemilihan 
bahasa.

Menampilkan layar 
permintaan Login secara 
manual
Jika Anda belum login, Anda dapat 
menampilkan layar permintaan Login secara 
manual.

1	 Tampilkan menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu kontrol di 
halaman 98.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan layar pengelolaan 
aplikasi yang diunduh.

Keluar dari iAuto Store
Anda dapat keluar dari iAuto Store secara 
manual.

1	 Tampilkan menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu kontrol di 
halaman 98.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan layar pengelolaan 
aplikasi yang diunduh.

3	 Sentuh [Logout].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh [OK].
Anda akan keluar dari iAuto Store.

Mengunduh aplikasi iAuto
Anda dapat mencari aplikasi yang akan 
diunduh atau diperbarui dengan berbagai 
metode.

1	 Tampilkan menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu kontrol di 
halaman 98.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan daftar aplikasi 
yang tersedia.

Menampilkan daftar aplikasi 
yang paling banyak diunduh.

Menampilkan daftar kategori 
aplikasi.

Menampilkan layar pencarian.

p	 Saat Anda memilih daftar kategori 
aplikasi, pilih kategorinya dan lanjutkan 
ke langkah berikutnya.

3	 Sentuh ikon aplikasi untuk memilih 
item yang ingin Anda unduh.
Informasi terperinci tentang aplikasi 
tersebut akan ditampilkan.
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4	 Sentuh [Download].
Pengunduhan akan dimulai. 
Saat pengunduhan selesai, data yang 
diunduh akan diinstal di produk ini secara 
otomatis.

Memeriksa status pengunduhan
Anda dapat memeriksa progres 
pengunduhan, lalu menjeda, melanjutkan, 
atau membatalkan pengunduhan 
sebagaimana diperlukan.

1	 Tampilkan menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu kontrol di 
halaman 98.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan layar pengelolaan 
aplikasi yang diunduh.

3	 Sentuh [Download].
Progres pengunduhan untuk setiap 
aplikasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh ikon aplikasi.
Informasi terperinci tentang aplikasi 
tersebut akan ditampilkan. 
Tombol berikut ini juga tersedia;

Menjeda pengunduhan yang 
sedang berlangsung.

Melanjutkan pengunduhan yang 
sedang berlangsung.

5	 Sentuh [OK].
Layar sebelumnya muncul.

Membatalkan pengunduhan
Anda dapat membatalkan pengunduhan 
yang sedang berlangsung.

1	 Tampilkan menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu kontrol di 
halaman 98.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan layar pengelolaan 
aplikasi yang diunduh.

3	 Sentuh [Download].
Progres pengunduhan untuk setiap 
aplikasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh tombol berikut di ujung kanan 
item yang ingin Anda hapus.

Membatalkan pengunduhan 
yang sedang berlangsung.

Memperbarui aplikasi iAuto
Jika versi yang diperbarui tersedia untuk 
aplikasi yang terinstal pada produk ini, 
tombol “Update” akan diaktifkan.

1	 Tampilkan menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu kontrol di 
halaman 98.

2	 Sentuh tombol berikut.

Menampilkan layar pengelolaan 
aplikasi yang diunduh.

3	 Sentuh [Update].

4	 Sentuh ikon aplikasi untuk memilih 
item yang ingin Anda perbarui.
Informasi terperinci untuk aplikasi 
tersebut akan ditampilkan.

5	 Sentuh [Update].
Pengunduhan akan dimulai. Saat 
pengunduhan selesai, data yang 
diperbarui akan diterapkan ke produk ini 
secara otomatis.
p	 [Update] ditampilkan hanya bila versi 

yang diperbarui tersedia.

Mengubah bahasa
Anda dapat mengubah bahasa tampilan 
untuk layar iAuto Store.
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1	 Tampilkan menu kontrol.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan menu kontrol di 
halaman 98.

2	 Sentuh tombol berikut.

EN Menampilkan layar pemilihan 
bahasa.

3	 Sentuh bahasa yang diinginkan.
Layar iAuto Store akan ditampilkan dalam 
bahasa yang dipilih.
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Menggunakan kamera 
belakang

Dengan kamera opsional di belakang, 
gambar kamera belakang akan muncul 
secara otomatis saat kendaraan mundur.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila kamera 

belakang opsional telah dipasang dan 
informasi kamera belakang telah diatur.

p	 Kamera belakang terdapat di atas pelat 
nomor.

Pandangan kamera belakang
Bila tuas gigi dipindahkan ke posisi 
MUNDUR (R), layar akan secara otomatis 
beralih ke gambar kamera belakang layar 
penuh. Gambar kamera belakang akan 
secara otomatis dibalik dan ditampilkan di 
layar depan. 
Anda dapat mengatur apakah akan 
menampilkan garis pandu bantuan parkir 
yang akan digunakan untuk membantu Anda 
memundurkan atau memarkir kendaraan.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

pengaturan jenis garis pandu bantuan 
parkir yang akan ditampilkan pada 
pandangan kamera belakang, lihat 

Mengatur garis pandu bantuan parkir di 
halaman 102.

p	 Jika tuas gigi dipindahkan ke posisi 
MUNDUR (R) segera setelah sistem 
produk ini dijalankan, dibutuhkan waktu 
beberapa saat untuk menampilkan garis 
pandu bantuan parkir di layar. Pastikan 
untuk memeriksa kondisi di sekitar 
kendaraan bahkan sebelum garis pandu 
ditampilkan.

AWAS
	 Pada kendaraan tertentu, panduan Statis 

dapat dilihat di Layar Multi Tampilan.

	 Gambar tidak dapat ditampilkan dengan 
jelas di layar jika lensa kamera belakang 
kotor. Jika tetesan air atau lumpur, dll. 
berada pada lensa, cuci, lalu seka lensa 
dengan kain lembut. Jika lensa sangat 
kotor, cuci lensa menggunakan cairan 
pembersih lembut.

	 Kualitas gambar dapat berkurang, 
tergantung pada lingkungan 
penggunaan, misalnya di malam hari 
atau di tempat gelap.

	 Jangkauan yang diproyeksikan oleh 
kamera belakang akan terbatas.

 

Mengatur garis pandu 
bantuan parkir
Anda dapat memilih garis pandu bantuan 
parkir agar ditampilkan di pandangan kamera 

belakang saat tuas gigi dipindahkan ke posisi 
MUNDUR (R).

1	 Pindahkan tuas gigi ke posisi 
MUNDUR (R).

2	 Sentuh salah satu tombol berikut.

Menampilkan garis pandu statis 
dan dinamis pada tampilan 
kamera belakang.

Menampilkan garis pandu 
statis pada tampilan kamera 
belakang.

Menampilkan garis pandu 
dinamis pada tampilan kamera 
belakang.

p	 Untuk informasi terperinci tentang 
garis pandu statis dan dinamis, lihat 
Cara menggunakan garis pandu 
bantuan parkir di halaman 102.

Cara menggunakan garis 
pandu bantuan parkir
Dua jenis garis pandu tersedia untuk 
ditampilkan pada pandangan kamera 
belakang.
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AWAS
	 Garis pandu bantuan parkir hanya 

digunakan sebagai referensi. Selalu 
periksa dengan mata Anda sendiri 
apakah kondisi sekitar aman dan 
terdapat cukup ruang untuk memarkir 
kendaraan.

	 Petunjuk yang dijelaskan dalam 
panduan ini hanya berupa garis pandu. 
Cara mengoperasikan roda kemudi akan 
berbeda berdasarkan kondisi lalu lintas, 
kondisi permukaan jalan, dan kondisi 
kendaraan, dll.

	 Jarak yang diindikasikan oleh garis 
pandu ditujukan untuk permukaan 
jalan datar dan dihitung pada tingkat 
permukaan tanah. Jika terdapat 
bagian jalan yang melekuk ke dalam, 
keakuratan jarak yang diindikasikan oleh 
garis pandu berkurang.

	 Lebar kendaraan dan garis pandu jarak 
yang ditampilkan pada pandangan 
kamera belakang dapat berbeda dari 
lebar dan jarak kendaraan sebenarnya.

	 Jarak sebenarnya dari bumper ke 
bumper mungkin kurang dari jarak 
yang ditunjukkan oleh garis pandu. Jika 
bemper kendaraan lain ditampilkan di 
layar saat memarkir kendaraan, periksa 
jarak dengan melihat sendiri.

 

AWAS
	 Garis pandu mungkin tidak sejajar 

dengan garis yang membagi ruang 
parkir, meskipun garis tersebut terlihat 
sejajar.

	 Jarak antara garis pandu dan garis yang 
membagi ruang parkir mungkin tidak 
sama, bahkan jika garis tersebut terlihat 
sama.

	 Benda yang terletak lebih tinggi dari 
kamera belakang mungkin tidak akan 
ditampilkan pada layar.

	 Jangan gunakan garis pandu bantuan 
parkir:
—	Dengan pintu belakang yang terbuka
—	Pada permukaan jalan yang licin
—	Pada jalanan yang tidak rata
—	Pada jalan yang cekung atau miring

 

p	 Gambar balik akan ditampilkan dalam 
mode pandangan kamera belakang.

p	 Pandangan kamera belakang akan 
tertutup secara otomatis jika tuas gigi 
dipindahkan ke posisi selain dari posisi 
MUNDUR (R).

p	 Anda dapat menutup tampilan kamera 
belakang secara manual dengan 
menyentuh tombol HOME atau mengusap 
layar dengan ujung empat atau lima jari.

Garis pandu statis
Garis pandu statis akan menampilkan garis 
tambahan lebar kendaraan hingga 3 m ke 
belakang.

Check surrounding for safety.

3

2

5 6

1

4

1
2

5 63

4

1	Menunjukkan jarak sekitar 0,5 m dari 
ujung belakang kendaraan ke garis.

2	Menunjukkan jarak sekitar 1 m dari 
ujung belakang kendaraan ke garis.

3	Menunjukkan jarak sekitar 2 m dari 
tepi belakang kendaraan ke garis.
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4	Menunjukkan jarak sekitar 3 m dari 
ujung belakang kendaraan ke garis.

5	Menunjukkan garis tambahan sisi 
kanan kendaraan.

6	Menunjukkan garis tambahan sisi kiri 
kendaraan.

■■Contoh 1: Bila jarak dari ujung 
belakang kendaraan ke blok pembatas 
parkir adalah sekitar 3 m

Check surrounding for safety.

4

2
1

3

■■Contoh 2: Bila jarak dari ujung 
belakang kendaraan ke blok pembatas 
parkir adalah sekitar 1 m

Perhatikan garis 1 dan 2 saat memundurkan 
kendaraan.

Check surrounding for safety.

4

2
1

3

■■Contoh 3: Bila jarak dari ujung 
belakang kendaraan ke blok pembatas 
parkir adalah sekitar 0.5 m

Perhatikan garis 1 saat memundurkan 
kendaraan.

Check surrounding for safety.

4

2
1

3

■■Contoh 4: Bila jarak dari ujung 
belakang kendaraan ke blok pembatas 
parkir adalah kurang dari 0.5 m

Sebaiknya segera hentikan kendaraan jika 
garis merah melewati blok pembatas parkir.

Check surrounding for safety.

4

2
1

3

Cara memarkir mobil 
dalam parkir tegak lurus 
menggunakan garis pandu 
statis
1	 Putar roda kemudi ke posisi garis 4 

dan 5 dalam area parkir.

Check surrounding for safety.

4 5

2	 Mundurkan kendaraan perlahan 
dengan mengarahkan kendaraan ke 
area parkir.
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3	 Jika garis 4 dan 5 diposisikan sejajar 
dengan garis pembagi area parkir, 
putar setir untuk memosisikan garis 
pandu dalam garis pembagi area 
parkir.

Check surrounding for safety.

5 63
2
1

4

4	 Jika garis pandu berada dalam garis 
pembagi area parkir, luruskan setit.

5	 Mundurkan kendaraan secara 
perlahan.

Check surrounding for safety.

3
2
1

4

6	 Jika kendaraan memasuki area parkir 
sepenuhnya, hentikan kendaraan.

Garis pandu dinamis
Garis pandu dinamis akan menampilkan 
garis tambahan lebar kendaraan ke arah 
gerakan kendaraan dengan mendeteksi 
sudut roda kemudi.

Check surrounding for safety.3
32

2
1

1

Warna garis mengindikasikan sebagai 
berikut:
1	 Hijau: Jarak aman
2	 Kuning: Peringatan untuk jarak pendek
3	 Merah: Jarak pendek berbahaya

Menampilkan pandangan 
belakang dari berbagai sudut
Anda dapat memeriksa tampilan belakang 
dari berbagai sudut.
p	 Ketersediaan fungsi ini tergantung pada 

kendaraan.
Tersedia tiga sudut:

3 3 21
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1	Tampilan kanan

Le� RightLe�+Right

Check surrounding for safety.

2	Tampilan kiri

Le� RightLe�+Right

Check surrounding for safety.

3	Tampilan kiri dan kanan

Le� RightLe�+Right

Check surrounding for safety.

	 Sentuh sudut yang akan ditampilkan.
	 Left: 

Menampilkan tampilan kiri.
	 Right: 

Menampilkan tampilan kanan.

	 Left+Right: 
Menampilkan tampilan kiri dan kanan 
di layar.

Beralih ke tampilan sudut lain.

p	 Sentuh tombol berikut untuk kembali 
ke tampilan normal kamera belakang.

Kembali ke tampilan normal 
kamera belakang.
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Menggunakan fungsi 
pengenalan suara

Anda dapat mengoperasikan produk ini 
dengan perintah suara.

Memulai prosedur
1	 Sentuh dan tahan tombol HOME untuk 

memulai fungsi pengenalan suara.
Bunyi bip akan terdengar bila produk ini 
siap merekam perintah suara.
p	 Anda juga dapat memulai fungsi 

pengenalan suara dengan operasi 
berikut.
—	Menyentuh [Voice Assist] di layar 

Semua aplikasi.
—	Menyentuh widget pengenalan 

suara di layar Awal default (jika 
widget pengenalan suara telah 
diatur).

p	 Produk ini akan ditutup jika Anda tidak 
mengucapkan perintah atau tidak ada 
suara yang dikenali oleh produk ini 
selama lima detik.

p	 Produk ini akan aktif untuk mengenali 
perintah suara selama 10 detik setelah 
Anda mengucapkan perintah atau 
ada suara apa pun yang dikenali oleh 
produk ini.

2	 Ucapkan perintah setelah bunyi bip.
Jika perintah dikenali, produk ini akan 
beroperasi sesuai dengan perintah 
tersebut.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

perintah suara yang tersedia, lihat 
Daftar perintah suara di halaman 108.

p	 Jika terdapat sejumlah pilihan yang 
tersedia untuk perintah suara, maka 
pilihan akan dicantumkan. Anda dapat 
memilih perintah dari daftar dengan 
menyebutkan nomor daftar.

Saat produk ini berada dalam 
mode siaga
Jika produk ini dalam mode siaga, sentuh 
tombol berikut untuk mengaktifkan produk 
ini agar siap untuk mengenali perintah suara.

Beralih siap untuk mengenali 
perintah suara.

Keluar dari pengenalan suara
Fungsi pengenalan suara akan dinonaktifkan 
oleh pengoperasian berikut.
	 Ucapkan “Cancel” atau “Back” bila layar 

atas fungsi pengenalan suara ditampilkan.
	 Sentuh tombol HOME atau tombol BACK.

Membaca layar

1

2

3

1	Menampilkan status fungsi 
pengenalan suara saat ini.

Menunjukkan bahwa produk 
ini sedang siaga.

Menunjukkan bahwa produk 
ini merekam perintah suara.

Menunjukkan bahwa produk 
ini sedang mengenali 
perintah suara.

2	Menampilkan pesan atau panduan 
untuk perintah suara.

3	Menampilkan contoh perintah suara.
p	 Contoh perintah suara yang 

ditampilkan dipilih oleh sistem secara 
acak di antara perintah yang dapat 
Anda ucapkan pada waktu itu.
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Menggunakan tombol panel 
sentuh

1

2
3

1	Memutar atau membatalkan panduan 
suara untuk perintah suara.

2	Menampilkan layar pilihan bahasa.
3	Menampilkan perintah suara yang 

tersedia.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

perintah suara yang tersedia, 
lihat Daftar perintah suara di 
halaman 108.

Memilih bahasa
Anda dapat mengubah bahasa yang 
digunakan untuk fungsi pengenalan suara.
p	 Fungsi ini tersedia pada model Singapura, 

Brunei dan Malaysia.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila kendaraan 

berhenti dan rem tangan dipasang.

1	 Tampilkan layar pengenalan suara.

2	 Sentuh [Setting].

3	 Sentuh bahasa yang diinginkan.

4	 Sentuh [OK].
p	 Jika Anda mengubah bahasa 

pengenalan suara, pengaturan 
negara untuk pengoperasian suara 
dikembalikan ke pengaturan default.

Menampilkan bantuan
Anda dapat menampilkan bantuan untuk 
fungsi pengenalan suara pada layar produk 
ini.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila kendaraan 

berhenti dan rem tangan dipasang.

1	 Sentuh [Help].
Layar berikut akan ditampilkan.

1

2

1	 Area tampilan keterangan
2	 Tab kategori

2	 Sentuh tab kategori yang diinginkan.
Bantuan yang terkait dengan kategori 
yang dipilih akan ditampilkan di area 
tampilan keterangan.

p	 Gulir ke bawah area tampilan 
keterangan untuk membaca semua 
keterangan.

3	 Sentuh tombol berikut untuk keluar 
dari layar Bantuan.

Beralih siap untuk mengenali 
perintah suara.

Daftar perintah suara
Berikut adalah beberapa contoh untuk 
perintah suara.
p	 Beberapa fungsi berikut tidak tersedia 

sewaktu kendaraan bergerak.
p	 Bahasa Inggris merupakan bahasa 

default.
Umum

Perintah 
suara

Penjelasan

Back Kembali ke layar sebelumnya.

Cancel Membatalkan operasi.

Yes Pilih [Yes].

No Pilih [No].

Repeat Mengulang kembali panduan 
suara.

Previous 
page

Menampilkan halaman 
sebelumnya.

Next page Menampilkan halaman 
berikutnya.
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Perintah 
suara

Penjelasan

First Memilih item pertama dalam 
daftar.

Second Memilih item kedua dalam 
daftar.

Third Memilih item ketiga dalam 
daftar.

Fourth Memilih item keempat dalam 
daftar.

Fifth Memilih item kelima dalam 
daftar.

Sixth Memilih item keenam dalam 
daftar.

p	 Perintah suara untuk panggilan handsfree 
hanya tersedia bila ponsel handsfree 
tersambung dengan produk ini melalui 
teknologi nirkabel Bluetooth.

Panggilan handsfree

Perintah 
suara

Penjelasan

Call 
<contact>

Menghubungi nomor telepon 
yang tersimpan dalam daftar 
kontak.
p	Fungsi ini hanya tersedia 

bila daftar kontak ponsel 
yang tersambung 
ditransfer ke produk ini.

Call 
<contact> 
<phonetype>

Menghubungi nomor telepon 
yang tersimpan ke jenis 
nomor telepon dalam daftar 
kontak.
p	Fungsi ini hanya tersedia 

bila daftar kontak ponsel 
yang tersambung 
ditransfer ke produk ini.

Mobile Memilih jenis nomor telepon 
“Mobile”.
p	Fungsi ini hanya tersedia 

bila daftar kontak ponsel 
yang tersambung 
ditransfer ke produk ini.

Home Memilih jenis nomor telepon 
“Home”.
p	Fungsi ini hanya tersedia 

bila daftar kontak ponsel 
yang tersambung 
ditransfer ke produk ini.

Perintah 
suara

Penjelasan

Work Memilih jenis nomor telepon 
“Work”.
p	Fungsi ini hanya tersedia 

bila daftar kontak ponsel 
yang tersambung 
ditransfer ke produk ini.

Other Memilih jenis nomor telepon 
“Other”.
p	Fungsi ini hanya tersedia 

bila daftar kontak ponsel 
yang tersambung 
ditransfer ke produk ini.

Default Memilih jenis nomor telepon 
“Default”.
p	Fungsi ini hanya tersedia 

bila daftar kontak ponsel 
yang tersambung 
ditransfer ke produk ini.

Call 
<phone 
number>

Menghubungi nomor telepon.

List recent 
calls

Menampilkan riwayat 
panggilan.

List missed 
calls

Menampilkan daftar 
panggilan yang tidak 
terjawab.
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Sumber AV

Perintah 
suara

Penjelasan

Change 
source

Menampilkan layar pilihan 
Sumber.

Change 
source to 
<sources>

Mengubah sumber.
p	Anda tidak dapat 

mengubah ke sumber 
gambar diam dengan 
fungsi ini.

AM Mengaktifkan sumber Radio 
dengan band AM yang dipilih.

FM Mengaktifkan sumber Radio 
dengan band FM yang dipilih.

Disc Mengaktifkan sumber Disk

SD Mengaktifkan sumber Media 
(SD).

USB Mengaktifkan sumber Media 
(USB).

USB 1 Mengaktifkan sumber Media 
(perangkat penyimpanan USB 
yang tersambung ke port USB 
di panel depan).

USB 2 Mengaktifkan sumber Media 
(perangkat penyimpanan USB 
yang tersambung ke port USB 
di panel belakang).

iPod Mengaktifkan sumber iPod.

Bluetooth 
Audio

Mengaktifkan sumber audio 
Bluetooth.

Perintah 
suara

Penjelasan

HDMI-In Mengaktifkan sumber HDMI.

AUX Mengaktifkan sumber AUX.

VTR Mengaktifkan sumber VTR.

Source off Menonaktifkan sumber.

Shuffle Memutar kembali secara 
acak.
p	Fungsi ini tersedia untuk 

sumber Disc, Media (USB, 
SD), dan iPod.

Play album 
<album 
name>

Memutar kembali file dalam 
album.
p	Fungsi ini tersedia untuk 

sumber Audio pada Media 
(USB, SD) atau iPod.

Play artist 
<artist 
name>

Memutar file dalam kategori 
artis.
p	Fungsi ini tersedia untuk 

sumber Audio pada Media 
(USB, SD) atau iPod.

Play genre 
<genre 
name>

Memutar file dalam kategori 
aliran musik.
p	Fungsi ini tersedia untuk 

sumber Audio pada Media 
(USB, SD) atau iPod.

Play 
playlist 
<playlist 
name>

Memutar file dalam daftar 
putar.
p	Fungsi ini tersedia untuk 

sumber Audio pada iPod.

Perintah 
suara

Penjelasan

Play Memulai pemutaran.
p	Fungsi ini tersedia untuk 

sumber Disc, Media (USB, 
SD), iPod dan Bluetooth®.

Pause Menjeda pemutaran.
p	Fungsi ini tersedia untuk 

sumber Disc, Media (USB, 
SD), iPod dan Bluetooth®.

Next song Melewati ke lagu berikutnya.
p	Fungsi ini tidak tersedia 

untuk sumber HDMI-In dan 
VTR.

Previous 
song

Melewati ke lagu sebelumnya.
p	Fungsi ini tidak tersedia 

untuk sumber HDMI-In dan 
VTR.
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Mengelola aplikasi
Anda dapat melihat informasi dari aplikasi 
yang terinstal dan mengelola aplikasi pada 
produk ini.
p	 Anda dapat mengelola aplikasi yang 

diinstal sebelumnya dan aplikasi yang 
diunduh.
	 Untuk mengunduh aplikasi ke produk 

ini, lihat Mengunduh aplikasi dari 
iAuto Store di halaman 97.

Menampilkan layar pengelola 
aplikasi
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan Layar awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh tombol berikut.

Layar Pengaturan akan ditampilkan.

4	 Sentuh [App].
Layar berikut akan ditampilkan.

1 2

1	 Menampilkan penggunaan memori 
total aplikasi pada produk ini.

2	 Menampilkan memori yang tersedia 
pada produk ini.

5	 Sentuh salah satu tombol berikut.
	 Downloaded 

Semua aplikasi yang diunduh akan 
ditampilkan.

	 Running 
Semua aplikasi yang berjalan akan 
ditampilkan.

	 All 
Semua aplikasi yang disimpan pada 
produk ini akan ditampilkan.

6	 Sentuh aplikasi yang diinginkan.
Informasi terperinci untuk aplikasi 
tersebut akan ditampilkan.

3

2

4

1

1	 Menampilkan nama aplikasi.
2	 Menampilkan versi aplikasi.
3	 Menampilkan penggunaan 

penyimpanan aplikasi.
4	 Menampilkan penggunaan memori 

cache.

Menghentikan aplikasi
Jika aplikasi tidak berjalan dengan 
semestinya, coba hentikan secara paksa 
aplikasi yang sedang dijalankan.

1	 Tampilkan layar pengelola aplikasi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengelola aplikasi 
di halaman 111.
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2	 Sentuh aplikasi yang diinginkan.
Informasi terperinci untuk aplikasi 
tersebut akan ditampilkan.

3	 Sentuh [Force Stop].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh [OK].
Aplikasi akan dihentikan.

Menghapus data untuk 
aplikasi
Misalnya, hapus data yang tersimpan 
untuk aplikasi jika data yang tersimpan 
kelihatannya rusak.
p	 Data aplikasi prainstal tidak dapat 

dihapus.

1	 Tampilkan layar pengelola aplikasi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengelola aplikasi 
di halaman 111.

2	 Sentuh aplikasi yang diinginkan.
Informasi terperinci untuk aplikasi 
tersebut akan ditampilkan.

3	 Sentuh [Clear Data].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh [OK].
Data yang disimpan untuk aplikasi akan 
dihapus.
p	 Jika terdapat aplikasi yang berjalan 

saat ini, maka aplikasi tersebut akan 
dihentikan secara otomatis sebelum 
menghapus data untuk aplikasi.

Menghapus instalan aplikasi
Jika Anda tidak ingin menggunakan aplikasi 
lagi, Anda dapat menghapus instalan aplikasi 
yang diunduh dari produk ini.
p	 Aplikasi yang telah diinstal sebelumnya 

tidak dapat dihapus dari produk ini.

1	 Tampilkan layar pengelola aplikasi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengelola aplikasi 
di halaman 111.

2	 Sentuh aplikasi yang diinginkan.
Informasi terperinci untuk aplikasi 
tersebut akan ditampilkan.

3	 Sentuh [Uninstall].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh [OK].
Aplikasi tersebut akan dihapus 
instalannya dari produk ini.
p	 Jika terdapat aplikasi yang berjalan 

saat ini, maka aplikasi tersebut akan 
dihentikan secara otomatis sebelum 
menghapus data untuk aplikasi.
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Mengatur sistem
p	 Pengaturan sistem hanya tersedia bila 

kendaraan berhenti.

Menampilkan layar 
pengaturan Sistem
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan Layar awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh tombol berikut.

Layar Pengaturan akan ditampilkan.

4	 Sentuh [System].
Layar berikut akan ditampilkan.

5	 Menyesuaikan pengaturan.

6	 Sentuh tombol HOME untuk keluar 
dari layar Pengaturan.
p	 Jika Anda telah menyesuaikan layar 

Awal dan menempatkan ikon  di 
layar Awal, sentuh ikon tersebut untuk 
mengakses layar Pengaturan secara 
langsung.

Memilih bahasa sistem
Bahasa sistem dapat dipilih.
p	 Beberapa karakter mungkin tidak 

ditampilkan dengan benar.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [System Language].

3	 Sentuh bahasa yang diinginkan.

Mengatur jam
Mengatur tanggal dan waktu
Anda dapat mengatur waktu dan tanggal 
secara manual.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Clock Setting].

3	 Sentuh [Set Date and Time].

4	 Sentuh item yang ingin Anda 
sesuaikan.
[] dan [] tombol akan ditampilkan.

5	 Sentuh [] atau [] untuk mengatur 
tanggal dan waktu yang benar.
p	 Anda dapat memindai nomor dengan 

cepat dengan menyentuh terus [] 
atau [].

6	 Sentuh [OK].
p	 Untuk membatalkan pengaturan, 

sentuh [Cancel].
p	 Anda dapat mengatur format tampilan 

tanggal dan waktu.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

pengaturan format tampilan waktu, 
lihat Pengaturan format tampilan 
waktu di halaman 114.

	 Untuk informasi terperinci tentang 
pengaturan format tampilan 
tanggal, lihat Mengatur format 
tampilan tanggal di halaman 114.
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Pengaturan format tampilan 
waktu
p	 Waktu yang ditampilkan pada jam 

kendaraan Anda dan pada produk dapat 
berbeda.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Clock Setting].

3	 Geser tombol pengalih untuk [Use 
24-hour Format] ke posisi yang 
diinginkan (Aktif/Nonaktif).
p	 Pengaturan default adalah “Tidak 

aktif”.
p	 Jika [Use 24-hour Format] diatur ke 

“Tidak aktif”, waktu akan ditampilkan 
dalam format 12 jam.

Mengatur format tampilan 
tanggal
1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Clock Setting].

3	 Sentuh [Select Date Format].
Pengaturan item akan ditampilkan.

4	 Sentuh item yang akan diatur.
	 dd-mm-yyyy (Default): 

Menampilkan tanggal dalam format 
tanggal/bulan/tahun.

	 mm-dd-yyyy: 
Menampilkan tanggal dalam format 
bulan/tanggal/tahun.

	 yyyy-mm-dd: 
Menampilkan tanggal dalam format 
tahun/bulan/tanggal.

p	 Untuk menutup menu sembul, sentuh 
area selain menu sembul.

Mengubah nama perangkat 
produk ini
Anda dapat mengubah nama perangkat yang 
digunakan untuk mengidentifikasi produk 
saat menyambungkan produk ini dengan 
perangkat lain.
p	 Nama default perangkat adalah “CAR 

MULTIMEDIA”.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Device Name].

3	 Sentuh nama saat ini.
Keyboard akan ditampilkan.

4	 Masukkan nama perangkat.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

keyboard, lihat Mengoperasikan 
keyboard pada layar di halaman 36.

5	 Sentuh [OK].
p	 Anda juga dapat mengubah nama 

perangkat dari pengaturan Bluetooth.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengubah nama perangkat produk 
ini di halaman 43.

Mengatur fungsi gerakan 
udara
	 Untuk informasi terperinci tentang 

gerakan udara yang tersedia, lihat 
Gerakan udara di halaman 34.

Mengaktifkan fungsi gerakan 
udara
Jika pengaturan ini diaktifkan, Anda dapat 
mengoperasikan produk ini dengan gerakan 
udara.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Geser tombol pengaturan untuk [Air 
Gestures] ke posisi yang diinginkan 
(Aktif/Nonaktif).
p	 Pengaturan default adalah “Tidak 

aktif”.

Pengaturan sensitivitas
Anda dapat mengatur sensitivitas sensor 
gerakan.
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1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Air Gestures].

3	 Sentuh [Sensitivity] berulang kali 
hingga pengaturan yang diinginkan 
muncul.
	 Low: 

Mengatur sensitivitas rendah.
	 High (Default): 

Mengatur sensitivitas tinggi.

Mengatur waktu siaga untuk 
sensor gerakan hingga 
dinonaktifkan
Sensor gerakan akan dinonaktifkan jika tidak 
mendeteksi gerakan udara selama beberapa 
saat. 
Anda dapat menetapkan waktu siaga untuk 
sensor gerakan hingga dinonaktifkan.
p	 Pengaturan ini hanya tersedia bila fungsi 

gerakan udara diaktifkan.
p	 Anda dapat mengaktifkan sensor gerakan 

dengan menahan telapak tangan pada 
sensor gerakan minimal selama satu 
detik.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Air Gestures].

3	 Sentuh [Hibernation].
Pengaturan item akan ditampilkan.

4	 Sentuh item yang akan diatur.
	 5s 

Menonaktifkan sensor gerakan jika 
tidak mendeteksi gerakan udara 
selama lima detik.

	 10s 
Menonaktifkan sensor gerakan jika 
tidak mendeteksi gerakan udara 
selama 10 detik.

	 20s 
Menonaktifkan sensor gerakan jika 
tidak mendeteksi gerakan udara 
selama 20 detik.

Mengatur operasi gerakan 
udara yang akan digunakan
Tersedia delapan jenis operasi gerakan udara:

Quick 
Glance

Mengaktifkan tampilan 
dengan menggerakkan 
tangan pada sensor gerakan 
bila tampilan tidak aktif. 
Pengaturan defaultnya adalah 
“On”. 
Setelah layar diaktifkan 
dengan fungsi Quick Glance, 
maka layar akan nonaktif 
secara otomatis jika tidak 
ada pengoperasian (kecuali 
penyesuaian volume suara) 
yang dilakukan pada produk 
ini selama beberapa detik.

Air Jump Gulir halaman web ke atas 
atau ke bawah dengan 
menggerakkan tangan ke atas 
atau ke bawah pada sensor 
gerakan. 
Pengaturan defaultnya adalah 
“On”.
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Air Browse Pindah ke item berikutnya 
atau sebelumnya dengan 
menggerakkan tangan ke kiri 
atau ke kanan pada sensor 
gerakan. 
Layar radio: 
Beralih ke stasiun preset 
berikutnya atau sebelumnya. 
Layar tampilan foto: 
Menampilkan gambar 
berikutnya atau sebelumnya 
dalam daftar. 
Layar browser: 
Memindahkan bagian yang 
ditampilkan pada halaman ke 
kiri atau kanan saat halaman 
web ditampilkan. 
Layar Media, iPod, Disc, 
Bluetooth Audio, atau 
DLNA: 
Beralih ke file berikutnya atau 
sebelumnya. 
Pengaturan defaultnya adalah 
“On”.

Air 
Call-accept

Menjawab panggilan masuk 
dengan menggerakkan 
tangan melalui sensor 
gerakan. 
Pengaturan defaultnya adalah 
“Off”.

Air Turn 
up/down

Menambah atau 
mengurangi volume dengan 
menggerakkan tangan ke atas 
atau ke bawah pada sensor 
gerakan. 
Pengaturan defaultnya adalah 
“On”.

Air Popup Menampilkan tombol 
pengoperasian dengan 
menggerakkan tangan 
pada sensor gerakan bila 
tombol pengoperasian 
disembunyikan di layar 
Pemutaran video. 
Pengaturan defaultnya adalah 
“On”.

Air 
Interrupt

Mengakhiri panduan 
suara dan memulai fungsi 
pengenalan suara dengan 
menggerakkan tangan pada 
sensor gerakan. 
Pengaturan defaultnya adalah 
“On”.

p	 Anda dapat membaca keterangan setiap 
fungsi jika item pengaturan disentuh. Jika 
item pengaturan lebih lanjut ditampilkan 
pada layar, Anda dapat mengatur fungsi 
menjadi aktif atau tidak aktif dengan 
menyentuh tombol pengaturan.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Air Gestures].

3	 Geser tombol pengaturan untuk 
item yang diinginkan ke posisi yang 
diinginkan (Aktif/Nonaktif).

Membaca keterangan 
terperinci pada gerakan 
sentuh
Anda dapat membaca keterangan terperinci 
untuk operasi gerakan sentuh yang tersedia 
pada layar produk ini.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Hand Gestures].

3	 Sentuh item yang diinginkan.
	 1 Finger : 

Menampilkan keterangan terkait 
dengan operasi sentuh satu jari.

	 2 Fingers : 
Menampilkan keterangan terkait 
dengan operasi sentuh dua jari.

	 3/4-Finger Flick : 
Menampilkan keterangan terkait 
dengan operasi geser tiga atau empat 
jari.
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	 4/5-Finger Scratch : 
Menampilkan keterangan terkait 
dengan operasi usap empat atau lima 
jari.

Mengatur fungsi monitor 
belakang
p	 Untuk menampilkan video di monitor 

belakang, monitor belakang opsional dan 
koneksi kabel yang tepat diperlukan.

Anda dapat mengatur apakah akan 
menyalurkan video ke monitor belakang atau 
tidak. Video sumber AV yang sedang dipilih 
akan disalurkan ke monitor belakang.
p	 Bila sumber AV tanpa video sedang 

dipilih, tidak ada yang ditampilkan di 
monitor belakang.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Geser tombol pengaturan untuk [Rear 
Monitor] ke posisi yang diinginkan 
(Aktif/Nonaktif).
Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.

Mengatur bahasa keyboard 
preset
Anda dapat memilih beberapa bahasa 
sebagai bahasa keyboard preset. Bahasa 
preset dapat dialihkan dengan mudah di 
layar keyboard.

	 Untuk informasi terperinci tentang 
keyboard, lihat Mengoperasikan keyboard 
pada layar di halaman 36.

p	 Dalam pengaturan default, hanya “bahasa 
Inggris” yang dipilih.

p	 Bila Anda mengubah bahasa pada 
pengaturan sistem, bahasa yang dipilih 
akan ditambahkan secara otomatis 
sebagai bahasa keyboard preset jika 
bahasa tersebut belum menjadi bahasa 
keyboard preset.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Keyboard].

3	 Sentuh tombol pengalih untuk item 
yang diinginkan guna mengaktifkan 
atau menonaktifkan bahasa.

4	 Sentuh [OK].
Jumlah bahasa yang dipilih akan 
ditampilkan.

Menghapus data pribadi
Pengaturan dan data dalam aplikasi yang 
disimpan oleh pengguna dapat dihapus.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Reset].

3	 Sentuh [Erase Personal Data].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh [OK].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

5	 Sentuh [OK].

Mengembalikan pengaturan 
default
Anda dapat menghapus berbagai pengaturan 
yang tersimpan di produk ini dan kembali ke 
pengaturan default.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Reset].

3	 Sentuh [Restore Factory Default].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

4	 Sentuh [OK].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

5	 Sentuh [OK].

Mengatur wallpaper
Anda dapat memilih wallpaper.
p	 Foto asli dapat diatur sebagai wallpaper 

dari aplikasi Photo.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur gambar sebagai wallpaper di 
halaman 71.
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1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Wallpaper].
Layar berikut akan ditampilkan.

1

1	 Item pengaturan

3	 Sentuh item yang akan diatur.
Pratinjau pengaturan yang dipilih akan 
ditampilkan di layar.
p	 Item pengaturan di paling kiri adalah 

gambar yang diimpor oleh pengguna.
	 Untuk informasi rinci tentang cara 

mendaftarkan gambar sebagai 
wallpaper, lihat Mengatur gambar 
sebagai wallpaper di halaman 71.

Mengatur warna tema
1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Theme Colour].
Pengaturan item akan ditampilkan.

3	 Sentuh item yang akan diatur.
	 Deep Ocean: Biru
	 Silent Sunset: Ambar
	 Gentle Gray: Putih
p	 Pengaturan default adalah “Deep 

Ocean”.

Mengatur efek animasi
Bila fungsi ini diaktifkan, layar pembuka dan 
penutup aplikasi akan ditampilkan dalam 
animasi.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Geser tombol pengaturan untuk 
[Animation Effects] ke posisi yang 
diinginkan (Aktif/Nonaktif).
p	 Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.

Menyesuaikan kecerahan dan 
kontras tampilan
p	 Bila suhu layar tinggi, kecerahan layar 

akan secara otomatis dikurangi tanpa 
memperhitungkan pengaturan yang 
dikonfigurasi dengan prosedur berikut.

p	 Pengaturan ini tidak akan diterapkan pada 
tampilan belakang.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [Image Adjustment].

3	 Sentuh item yang ingin Anda 
sesuaikan.
	 General: Layar selain yang berikut ini 

dapat disesuaikan.
	 PhoneMirror: Layar Miracast, 

MirrorInk, dan AppMenu dapat 
disesuaikan.

	 Camera: Layar monitor pandangan 
sekeliling dan belakang dapat 
disesuaikan.

p	 Nilai yang disesuaikan dapat diatur 
untuk tiap item.

p	 Untuk DVD-video, nilai yang 
disesuaikan pada menu ini tidak 
diterapkan. Sesuaikan tampilan 
dengan menyentuh  di layar 
DVD-video.

4	 Sentuh bilah di bawah [Brightness] 
atau [Contrast] untuk menyesuaikan 
nilainya.
Penunjuk akan beralih ke bagian yang 
disentuh dan nilai bagian yang disentuh 
akan diterapkan.
p	 Anda juga dapat mengatur nilai 

dengan menyentuh tombol [+] or [-].
p	 Kisaran yang dapat disesuaikan adalah 

“0” hingga “48”.
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Pengaturan audio
p	 Fungsi panel sentuh tertentu tidak 

tersedia saat berkendara.
p	 Pengaturan berikut tidak efektif untuk 

audio telepon.
—	 Fader/balance
—	 Nada
—	 Kekerasan
—	 Ekualiser (ditetapkan ke datar)
—	 ASL

Menampilkan layar 
Pengaturan Audio
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan Layar awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh tombol berikut.

Layar Pengaturan akan ditampilkan.

4	 Sentuh [Audio].
Layar berikut akan ditampilkan.

5	 Menyesuaikan pengaturan.

6	 Sentuh tombol HOME untuk keluar 
dari layar Pengaturan.
p	 Jika Anda telah menyesuaikan layar 

Awal dan menempatkan ikon  di 
layar Awal, sentuh ikon tersebut untuk 
mengakses layar Pengaturan secara 
langsung.

Menyesuaikan fader/balance
Anda dapat menyesuaikan pengaturan fader/
balance untuk mencapai lingkungan audio 
ideal di semua kursi yang diduduki.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Sentuh [Fader/Balance].

3	 Sentuh [Front], [Rear], [Left], 
atau [Right] untuk menyesuaikan 
pengaturan fader/balance.
p	 Anda juga dapat menyesuaikan 

pengaturan fader/balance dengan 
menyentuh langsung bagian layar yang 
diinginkan. Penunjuk menunjukkan 
posisi optimal di bidang akustik. 
Penunjuk akan beralih ke bagian yang 
disentuh, dan nilai yang berhubungan 
akan diterapkan.

p	 Pengaturan default adalah “0”.

Menyesuaikan tingkat nada
Anda dapat menyesuaikan tingkat nada 
treble, mid, dan bass untuk mencapai suara 
ideal. 
Tingkat nada akan disimpan bersama tiap 
sumber AV kecuali dalam kasus berikut:
	 Nilai untuk radio FM (penala RDS) dan 

radio AM disimpan secara terpisah.
	 Nilai untuk CD dan DVD disimpan secara 

terpisah.
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	 Nilai untuk SD dan USB merupakan nilai 
yang sama.

p	 Pengaturan ini tidak akan diterapkan pada 
suara telepon dan panduan suara.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Sentuh [Bass], [Mid], atau [Treble].
Panel penyesuaian akan ditampilkan.

3	 Sentuh panel untuk mengatur nilai.
p	 Pengaturan default adalah “0”.
p	 Untuk menutup bilah penyesuaian, 

sentuh area selain bilah penyesuaian di 
layar.

p	 Anda juga dapat menyesuaikan nilai 
dengan menyentuh tombol VOL (+/–).

Menggunakan equalizer
Tersedia lima kurva ekualiser tersimpan yang 
dapat dengan mudah Anda aktifkan setiap 
saat.

Kurva ekualiser
FLAT adalah kurva datar tanpa ada 
peningkatan.

POWERFUL adalah kurva dengan 
peningkatan suara bernada rendah dan 
tinggi.

SUPER BASS adalah kurva dengan hanya 
peningkatan suara bernada rendah.

Kurva ekualiser
NATURAL adalah kurva dengan sedikit 
peningkatan suara bernada rendah dan 
tinggi.

VOCAL adalah kurva dengan peningkatan 
kisaran sedang, yakni kisaran vokal 
manusia.

p	 Pengaturan default adalah “FLAT”.
p	 Bila “FLAT” dipilih, tidak ada penambahan 

maupun perbaikan yang dibuat pada 
suara tersebut. Hal ini bermanfaat untuk 
memeriksa efek kurva ekualiser dengan 
beralih di antara “FLAT” dan kurva 
ekualiser yang ditetapkan.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Sentuh [EQ].
Item pengaturan akan ditampilkan.

3	 Sentuh item yang akan diatur.

Menggunakan levelizer suara 
otomatis
Selama mengemudi, kebisingan dalam mobil 
akan berubah sesuai kecepatan berkendara. 
ASL (Automatic Sound Levelizer) akan 
memantau berbagai kebisingan tersebut 
dan secara otomatis memperbesar tingkat 
volume suara.

p	 Pengaturan ini tidak akan diterapkan pada 
volume telepon dan panduan suara.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Sentuh [Auto Sound Level].
Item pengaturan akan ditampilkan.

3	 Sentuh item yang akan diatur.
	 Low (Default): 

Memperbesar tingkat volume secara 
bertahap sesuai dengan perubahan 
kecepatan.

	 Mid: 
Memperbesar tingkat volume secara 
perlahan sesuai dengan perubahan 
kecepatan.

	 High: 
Memperbesar tingkat volume secara 
mendadak sesuai dengan perubahan 
kecepatan.

	 OFF: 
Tidak menyesuaikan tingkat volume 
suara sesuai dengan kecepatan 
kendaraan.
p	 Untuk menutup menu sembul, 

sentuh area selain menu sembul.

Mengatur suara bip
Anda dapat mengatur apakah suara bip akan 
diaktifkan saat menyentuh tombol.
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1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Geser tombol pengaturan untuk [Beep] 
ke posisi yang diinginkan (Aktif/
Nonaktif).
p	 Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.

Menonaktifkan volume
Anda dapat menonaktifkan volume suara.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Geser tombol pengaturan untuk 
[Sound] ke posisi yang diinginkan 
(Aktif/Nonaktif).
p	 Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.
p	 Anda juga dapat menonaktifkan 

volume suara dengan operasi berikut.
—	Sentuh terus tombol VOL (–).
—	Sentuh Sound di layar 

pemberitahuan.
—	Geser ke bawah tiga atau empat jari 

di layar bila fungsi gerakan udara 
diaktifkan.

Mengatur pelemahan suara
Anda dapat mengatur produk ini untuk 
secara otomatis melemahkan atau 

menonaktifkan volume suara sumber AV atau 
aplikasi saat panduan suara dihasilkan.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Sentuh [Mute Setup].
Item pengaturan akan ditampilkan.

3	 Sentuh item yang akan diatur.
	 20dB ATT (Default): 

Melemahkan volume suara ke tingkat 
20 dB.

	 10dB ATT : 
Melemahkan volume suara ke tingkat 
10 dB.

	 Mute : 
Menonaktifkan volume suara.

p	 Untuk menutup menu sembul, sentuh 
area selain menu sembul.

Menyesuaikan volume suara 
yang dikelola secara terpisah
Anda dapat menyesuaikan volume suara 
yang dikelola secara terpisah dengan sumber 
suara AV.

Menyesuaikan volume suara 
telepon
Anda dapat menyesuaikan volume output 
suara penelepon dari speaker kendaraan.
p	 Anda juga dapat menyesuaikan nilai 

dengan menyentuh tombol VOL (+/–) 
saat panggilan berlangsung.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Sentuh [Phone Volume].
Panel penyesuaian akan ditampilkan.

3	 Sentuh panel untuk menyesuaikan 
volume suara.
p	 Pengaturan default adalah “30”.
p	 Untuk menutup bilah penyesuaian, 

sentuh area selain bilah penyesuaian di 
layar.

Menyesuaikan volume nada 
dering
Anda dapat menyesuaikan volume output 
ringtone dari speaker kendaraan.
p	 Anda juga dapat menyesuaikan nilai 

dengan menyentuh tombol VOL (+/–) 
sewaktu nada dering berbunyi.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Sentuh [Ringtone Volume].
Panel penyesuaian akan ditampilkan.

3	 Sentuh panel untuk menyesuaikan 
volume suara.
p	 Pengaturan default adalah “30”.
p	 Untuk menutup bilah penyesuaian, 

sentuh area selain bilah penyesuaian di 
layar.
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Menyesuaikan volume suara 
yang diminta
Anda dapat menyesuaikan volume suara 
perintah.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Sentuh [Prompt Volume].
Panel penyesuaian akan ditampilkan.

3	 Sentuh panel untuk menyesuaikan 
volume suara.
p	 Pengaturan default adalah “4”.
p	 Anda juga dapat menyesuaikan nilai 

dengan menyentuh tombol VOL (+/–).
p	 Untuk menutup bilah penyesuaian, 

sentuh area selain bilah penyesuaian di 
layar.

Mengatur volume suara 
pengaktifan ulang sistem
Jika fungsi ini diaktifkan, volume suara akan 
secara otomatis diatur ke tingkat yang sesuai 
saat produk ini diaktifkan ulang. 
Jika volume sebelumnya diatur lebih rendah 
dari tingkat minimum atau lebih tinggi dari 
tingkat maksimum maka tingkat volume 
suaranya akan disesuaikan.

1	 Tampilkan layar Pengaturan Audio.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Audio 
di halaman 119.

2	 Geser tombol pengalih untuk [System 
Restart Volume] ke posisi yang 
diinginkan (Aktif/Nonaktif).
p	 Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.
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Pengaturan Wi-Fi
p	 Pengaturan Wi-Fi hanya tersedia bila 

kendaraan berhenti.
Terdapat berbagai metode jaringan nirkabel 
Wi-Fi yang tersedia di produk ini. Pilih cara 
yang cocok untuk peralatan Anda, aplikasi 
yang terinstal, dan apa yang ingin Anda 
lakukan dengan menggunakan koneksi Wi-Fi.
p	 Produk ini mendukung standar 

802.11b/g/n.
Mode stasiun Wi-Fi
Menghubungkan produk ini ke jaringan 
melalui jalur akses (router seluler nirkabel, 
dll.). Jika jalur akses dapat dihubungkan ke 
Internet, Anda dapat mengakses Internet dari 
produk ini.
Mode Wi-Fi Direct
Menghubungkan perangkat seluler secara 
langsung ke produk ini tanpa menggunakan 
jalur akses terpisah.
Mode jalur akses Wi-Fi
Gunakan produk ini sebagai jalur akses. 
Beberapa perangkat dapat dihubungkan ke 
produk ini.
Mode Miracast (Start Miracast)
Menghubungkan perangkat seluler 
secara langsung ke produk ini dengan 
menggunakan fungsi Miracast (Wi-Fi Direct).

Menampilkan layar 
Pengaturan Wi-Fi
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan Layar awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh tombol berikut.

Layar Pengaturan akan ditampilkan.

4	 Sentuh [WiFi].
Layar berikut akan ditampilkan.

5	 Menyesuaikan pengaturan.

6	 Sentuh tombol HOME untuk keluar 
dari layar Pengaturan.
p	 Jika Anda telah menyesuaikan layar 

Awal dan menempatkan ikon  di 
layar Awal, sentuh ikon tersebut untuk 
mengakses layar Pengaturan secara 
langsung.

Menonaktifkan fungsi Wi-Fi
Anda dapat menonaktifkan fungsi Wi-Fi pada 
produk ini.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [OFF] untuk menonaktifkan 
fungsi Wi-Fi.
Tombol radio di layar akan dipilih, dan 
fungsi Wi-Fi dinonaktifkan.
p	 Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.
p	 Jika [WiFi], [WiFi Direct], [WiFi 

Hotspot], atau [Start Miracast] dipilih, 
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fungsi Wi-Fi akan diaktifkan secara 
otomatis.

Menggunakan mode stasiun 
Wi-Fi
Produk ini dapat menyambung secara 
nirkabel ke jaringan melalui jalur akses 
(router nirkabel, dsb.) dengan mengaktifkan 
fungsi Wi-Fi pada produk ini (mode stasiun).
p	 Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.
p	 Untuk informasi rinci tentang sambungan 

jaringan dan pengaturan yang diperlukan, 
lihat dokumen untuk jalur akses atau 
router nirkabel.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi] untuk mengaktifkan 
fungsi tersebut.
Jalur akses yang tersedia di sekitar 
akan dicari, dan setiap jalur akses yang 
ditemukan akan dicantumkan. Titik 
dengan ikon kekuatan sinyal dapat 
dihubungkan saat ini.
	 Untuk informasi terperinci 

tentang daftar jalur akses, lihat 
Menghubungkan jalur akses dari daftar 
di halaman 124.

Menghubungkan jalur akses 
dari daftar
Anda dapat memilih jalur akses untuk 
menyambung dari daftar jalur akses.
p	 Fungsi ini tersedia bila tombol radio untuk 

[WiFi] dipilih.
p	 Daftar jalur akses diperbarui dalam jangka 

waktu yang singkat.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi].
Daftar jalur akses akan ditampilkan.
p	 Jika beberapa jalur akses ditemukan, 

Anda dapat menggeser cepat atau 
menarik halaman untuk melihat sisa 
daftar.

p	 Jalur akses yang saat ini tersedia akan 
ditampilkan dengan ikon kekuatan 
sinyal.

Ikon Status Fungsi
— Menunjukkan 

kekuatan sinyal 
dari jalur akses dan 
bahwa jalur akses 
tersebut tersedia 
saat ini.

Secured Menunjukkan bahwa 
akses dalam kondisi 
aman. Entri kata 
sandi diperlukan 
untuk koneksi.

— Open Menunjukkan bahwa 
akses tidak dalam 
kondisi aman. Entri 
kata sandi tidak 
diperlukan untuk 
koneksi.

— Saved Menunjukkan jalur 
akses tempat Anda 
telah terhubung ke 
di masa lalu dan 
yang kata sandinya 
disimpan dalam 
produk ini.

— Connected Menunjukkan bahwa 
produk ini sedang 
terhubung ke jalur 
akses ini.

p	 Saat menghubungkan produk ini ke 
jalur akses yang menampilkan “Open”, 
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periksa apakah jalur akses merupakan 
jaringan yang dapat diandalkan 
sebelum Anda mulai terhubung ke 
jalur akses.

3	 Sentuh jalur akses untuk 
menyambung.
p	 Jika layar entri sandi ditampilkan, 

sentuh kotak teks, lalu masukkan 
sandi. Periksa kata sandi yang 
dimasukkan dengan mencentang kotak 
“Password Visible” bila perlu.

p	 Jika Anda memilih jalur akses dengan 
sandi yang telah disimpan di produk 
ini, layar SSID (Service Set Identifier) 
jalur akses akan ditampilkan.

p	 Dengan menyentuh [Other] 
akan memungkinkan Anda untuk 
menetapkan jalur akses secara manual 
untuk terhubung.
	 Untuk informasi terperinci tentang 

cara menetapkan jalur akses secara 
manual, lihat Menetapkan jalur 
akses untuk menyambung secara 
manual di halaman 125.

p	 Dengan menyentuh [WPS] akan 
memungkinkan Anda untuk 
menggunakan konfigurasi koneksi 
WPS.
	 Untuk informasi rinci, lihat 

Menyambung ke jalur akses 
menggunakan WPS di 
halaman 126.

4	 Sentuh [Connect].
Sistem mencoba untuk menetapkan 
koneksi dan tanda bundar di item jalur 
akses akan mulai berkedip. 
Saat koneksi ditetapkan, tanda bundar 
berubah menjadi tanda centang dan 
“Connected” akan ditampilkan.
p	 Setelah koneksi ditetapkan untuk jalur 

akses yang aman, kata sandi yang 
dimasukkan akan disimpan.

p	 Dengan menyentuh [Forget] 
akan memungkinkan Anda untuk 
menghapus item dari daftar jalur 
akses.

Menetapkan jalur akses untuk 
menyambung secara manual
Anda dapat mencari dan terhubung ke jalur 
akses yang sudah Anda kenali atau yang 
tidak menyiarkan nama jaringannya.
p	 Fungsi ini tersedia bila tombol radio untuk 

[WiFi] dipilih.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi].
Daftar jalur akses akan ditampilkan.

3	 Usap daftar jalur akses ke atas untuk 
menampilkan “Lainnya”, lalu sentuh 
[Other].
Layar “Other Hotspot” akan ditampilkan.

4	 Sentuh kotak teks untuk “SSID”.
Keyboard akan ditampilkan.

5	 Masukkan SSID jalur akses yang akan 
disambungkan.
	 Untuk informasi rinci tentang keyboard, 

lihat Mengoperasikan keyboard pada 
layar di halaman 36.

6	 Sentuh pengaturan untuk [Security].
Pengaturan item akan ditampilkan.

7	 Sentuh jenis keamanan yang sesuai.
	 Open (Default): 

Tidak menggunakan protokol 
keamanan.

	 WEP : 
Menggunakan WEP untuk protokol 
keamanan.

	 WPA2 only : 
Menggunakan WPA2 untuk protokol 
keamanan.

	 WPA/WPA2 mixed: 
Menggunakan WPA/WPA2 untuk 
protokol keamanan.

p	 Jika [OPEN] dipilih, prosedur 
pengaturan kata sandi tidak diperlukan. 
Lanjutkan ke langkah 10.

8	 Sentuh kotak teks untuk [Password].
Keyboard akan ditampilkan.

9	 Masukkan sandi.
[Join] akan aktif jika semua informasi 
yang diperlukan telah dimasukkan.
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p	 Periksa sandi yang dimasukkan dengan 
mencentang kotak untuk “Password 
Visible” sebagaimana diperlukan.

10	Sentuh [Join].
Sistem mencoba untuk menetapkan 
koneksi dan tanda bundar di item jalur 
akses akan mulai berkedip. 
Saat koneksi ditetapkan, tanda bundar 
berubah menjadi tanda centang dan 
“Connected” akan ditampilkan.
p	 Setelah koneksi ditetapkan untuk jalur 

akses yang aman, kata sandi yang 
dimasukkan akan disimpan.

Menyambung ke jalur akses 
menggunakan WPS
Anda dapat menyambungkan produk ini 
ke jalur akses menggunakan WPS (Wi-Fi 
Protected Setup).
p	 Fungsi ini tersedia bila tombol radio untuk 

[WiFi] dipilih.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi].
Daftar jalur akses akan ditampilkan.

3	 Sentuh [WPS].

4	 Sentuh tombol untuk metode 
sambungan yang diinginkan.

1

2

1	 Metode konfigurasi kode PIN 
Kode PIN yang dihasilkan dengan 
menyentuh [Connect] lalu sistem akan 
menunggu konfigurasi dari jalur akses. 
Untuk memulai koneksi, masukkan 
kode PIN yang ditampilkan untuk jalur 
akses.

2	 Metode Push Button Configuration 
(PBC) 
Sistem menunggu konfigurasi dari 
jalur akses dengan menyentuh [Push 
button]. Untuk memulai koneksi, tekan 
tombol WPS-PBC jalur akses untuk 
memulai konfigurasi.

Mengkonfirmasi informasi jalur 
akses yang tersambung
p	 Fungsi ini tersedia bila tombol radio untuk 

[WiFi] dipilih.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi].
Daftar jalur akses akan ditampilkan.

3	 Sentuh jalur akses yang tersambung 
untuk mengonfirmasi informasi.
“Connected” akan ditampilkan untuk jalur 
akses yang tersambung dalam daftar jalur 
akses.

Menghapus sandi jalur akses 
yang disimpan
Jika Anda tidak ingin menggunakan jalur 
akses lagi, Anda dapat menghapus kata 
sandi akses.
p	 Fungsi ini tersedia bila tombol radio untuk 

[WiFi] dipilih.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi].
Daftar jalur akses akan ditampilkan.

3	 Sentuh jalur akses untuk menghapus 
kata sandi yang tersimpan.
“Saved” akan ditampilkan untuk jalur 
akses dengan sandi yang telah disimpan 
di produk ini.

4	 Sentuh [Forget].
Kata sandi yang tersimpan akan dihapus, 
dan jalur akses akan beralih ke riwayat 
dalam daftar jalur akses.
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Memutuskan sambungan jalur 
akses
p	 Fungsi ini tersedia bila tombol radio untuk 

[WiFi] dipilih.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi].
Daftar jalur akses akan ditampilkan.

3	 Sentuh jalur akses yang ingin Anda 
putus koneksinya.
“Connected” akan ditampilkan untuk jalur 
akses yang tersambung dalam daftar jalur 
akses.

4	 Sentuh [Forget].
Koneksi terputus, lalu tampilan akan 
kembali ke daftar jalur akses.

Mengonfigurasi fungsi 
hubungkan-otomatis
Jika pengaturan ini diaktifkan, maka produk 
akan menghubungkan secara otomatis ke 
jalur akses yang terakhir dihubungkan saat 
jalur akses berada dalam jangkauan yang 
dapat dihubungkan.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi].

3	 Geser tombol pengaturan untuk [Auto 
Connect] ke posisi yang diinginkan 
(Aktif/Nonaktif).
Pengaturan defaultnya adalah “Aktif”.

Mengonfirmasi alamat IP dan 
alamat MAC
Anda dapat mengonfirmasi informasi 
jaringan yang diperoleh dari modul Wi-Fi 
produk ini.

	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

Informasi berikut akan ditampilkan.

MAC 
Address

Menampilkan alamat MAC 
modul Wi-Fi.

IP Address Menunjukkan alamat IP yang 
diperoleh dari modul Wi-Fi.

p	 Alamat IP hanya akan ditampilkan bila 
modul Wi-Fi telah tersambung ke jalur 
akses. “--.--.--.--” akan ditampilkan bila 
alamat IP tidak dapat diperoleh.

Menggunakan fungsi dukungan 
untuk penetapan alamat IP yang 
tepat
Jika komunikasi antara perangkat di jaringan 
sering kali gagal atau tampaknya alamat IP 
produk ini tidak ditetapkan dengan benar, 
masalah jaringan dapat dihapus dengan 
mengaktifkan fungsi IP Otomatis.

p	 Fungsi ini berlaku untuk jaringan dengan 
mode stasiun Wi-Fi.

p	 Jika Anda mengaktifkan fungsi ini saat 
koneksi Wi-Fi ditetapkan, fungsi tersebut 
akan diaktifkan pada saat mode stasiun 
Wi-Fi diaktifkan.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [Auto IP].

3	 Sentuh tombol pengaturan untuk 
[Auto IP] agar dapat mengaktifkan 
fungsi tersebut.

Menggunakan mode Wi-Fi 
Direct™
Anda dapat menyambungkan perangkat 
bergerak langsung ke produk ini tanpa 
menggunakan jalur akses (mode Wi-Fi 
Direct). 
Fungsi Wi-Fi Direct memungkinkan 
pemutaran musik, video, atau gambar diam 
yang tersimpan di perangkat bergerak 
dengan produk ini jika aplikasi yang 
kompatibel dengan DLNA telah terinstal di 
perangkat bergerak. 

p	 Diperlukan perangkat bergerak yang 
mendukung fungsi Wi-Fi Direct.

p	 Satu perangkat seluler dapat 
disambungkan ke produk ini pada satu 
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waktu bila menggunakan fungsi Wi-Fi 
Direct. Untuk menyambungkan perangkat 
lain, terlebih dulu lepas perangkat yang 
sedang tersambung.

p	 Akses Internet tidak tersedia saat Wi-Fi 
Direct berfungsi.

Mengatur fungsi Wi-Fi Direct
1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh tombol pengaturan untuk 
[WiFi Direct] agar dapat mengaktifkan 
fungsi tersebut.
p	 Pengaturan default adalah nonaktif.
p	 Jika koneksi Wi-Fi sudah ditetapkan 

dengan mode lain, Anda tidak dapat 
memulai koneksi dengan Direct Wi-Fi. 
Putus koneksi Wi-Fi saat ini terlebih 
dahulu.

p	 Jika [WiFi Direct] diaktifkan, 
pengaturan [WiFi] (mode stasiun 
Wi-Fi), [Auto Connect], [WiFi 
Hotspot], atau [Start Miracast] 
menjadi tidak tersedia.

Menyambung dari produk ini
1	 Aktifkan fungsi Wi-Fi Direct pada 

perangkat bergerak.
	 Untuk informasi rinci, lihat panduan 

pengguna perangkat yang akan 
disambungkan.

2	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

3	 Sentuh [WiFi Direct].

4	 Sentuh [Scan].
Perangkat yang kompatibel dengan Wi-Fi 
Direct akan dicari dan perangkat yang 
ditemukan akan ditampilkan di layar.

5	 Sentuh perangkat yang diinginkan.

6	 Terima permintaan koneksi di 
perangkat seluler.
Jika sambungan dengan perangkat 
berhasil dibuat, maka informasi tentang 
perangkat yang tersambung akan 
ditampilkan di layar.
p	 Nama default perangkat untuk produk 

ini adalah “CAR MULTIMEDIA”. Anda 
dapat mengubah nama perangkat.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengubah nama perangkat produk 
ini di halaman 114.

Menyambung dari perangkat
1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi Direct].

3	 Minta sambungan Wi-Fi Direct dari 
perangkat bergerak.
	 Untuk informasi rinci, lihat panduan 

pengguna perangkat yang akan 
disambungkan.

Pesan konfirmasi akan ditampilkan di 
layar produk ini.

4	 Sentuh [OK].
Jika sambungan dengan perangkat 
berhasil dibuat, maka informasi tentang 
perangkat yang tersambung akan 
ditampilkan di layar.
p	 Nama default perangkat untuk produk 

ini adalah “CAR MULTIMEDIA”. Anda 
dapat mengubah nama perangkat.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengubah nama perangkat produk 
ini di halaman 114.

Memutuskan sambungan 
perangkat
1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi Direct].
Informasi perangkat yang tersambung 
akan ditampilkan di layar.

3	 Sentuh [Disconnect].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.
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4	 Sentuh [OK].
Sambungan dengan perangkat akan 
terputus.

Menggunakan mode jalur 
akses Wi-Fi
Anda dapat menggunakan produk ini sebagai 
jalur akses. 
Hingga delapan perangkat dapat 
disambungkan bila menggunakan produk ini 
sebagai jalur akses.

1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh tombol pengaturan untuk [WiFi 
Hotspot] agar dapat mengaktifkan 
fungsi tersebut.
p	 Pengaturan default adalah nonaktif.
p	 Jika koneksi Wi-Fi sudah ditetapkan 

dengan mode lain, Anda tidak dapat 
menetapkan koneksi dengan mode 
jalur akses Wi-Fi. Putus koneksi Wi-Fi 
saat ini terlebih dahulu.

p	 Jika [WiFi] (mode stasiun Wi-Fi), 
[WiFi Direct], atau [Start Miracast] 
diaktifkan, pengaturan [WiFi Hotspot] 
menjadi tidak tersedia.

Mengatur informasi jalur akses
1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi Hotspot].

3	 Sentuh area input teks untuk “SSID” 
guna memodifikasi SSID jika perlu.
Keyboard akan ditampilkan.

4	 Sentuh pengaturan untuk [Security].
Pengaturan item akan ditampilkan.

5	 Sentuh jenis keamanan yang 
diinginkan.
	 Open (Default): 

Tidak menggunakan protokol 
keamanan. (Jika Anda memilih “Open”, 
siapa pun akan dapat mengakses 
jaringan Anda. Harap berhati-hati 
terhadap akses oleh pengguna yang 
tidak dikenal.)

	 WPA2 PSK: 
Menggunakan WPA2 PSK untuk 
protokol keamanan.

p	 Jika [OPEN] dipilih, prosedur 
pengaturan kata sandi tidak diperlukan. 
Lanjutkan ke langkah 8.

6	 Sentuh kotak teks untuk [Password].
Keyboard akan ditampilkan.
p	 Nama default perangkat untuk produk 

ini adalah “CAR MULTIMEDIA”. Anda 
dapat mengubah nama perangkat.

	 Untuk informasi terperinci, lihat 
Mengubah nama perangkat produk 
ini di halaman 114.

7	 Masukkan sandi.
Untuk menetapkan koneksi dengan 
produk ini, pengguna harus memasukkan 
kata sandi yang diatur di sini. 
[OK] akan aktif jika semua informasi yang 
diperlukan telah dimasukkan.

8	 Sentuh [OK].
Pengaturan akan disimpan dan 
pengaturan [WiFi Hotspot] akan 
diaktifkan.
p	 Untuk meminta sambungan dengan 

produk ini dari perangkat bergerak, 
masukkan SSID dan sandi (jika 
ditetapkan) pada perangkat bergerak.

Menghubungkan perangkat 
seluler ke produk ini
1	 Atur informasi jalur akses.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Mengatur informasi jalur akses di 
halaman 129.

2	 Sentuh [WiFi].

3	 Sentuh [WiFi Hotspot].

4	 Sentuh [Connected Users].

5	 Minta koneksi Wi-Fi Direct dari 
perangkat seluler.
Saat koneksi telah ditetapkan, nama 
perangkat yang terhubung akan 
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ditampilkan dalam daftar pengguna yang 
terhubung.

6	 Sentuh  untuk menampilkan 
layar sebelumnya.

Menghapus perangkat 
dari daftar pengguna yang 
tersambung
1	 Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar Pengaturan Wi-Fi di 
halaman 123.

2	 Sentuh [WiFi Hotspot].

3	 Sentuh [Connected Users].

4	 Sentuh tombol berikut.

Menghapus informasi.

Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

5	 Sentuh [OK].
Perangkat akan dihapus dari daftar 
pengguna yang tersambung.
p	 Perangkat yang dihapus tidak dapat 

dihubungkan ke produk ini kecuali jika 
mode jalur akses Wi-Fi diaktifkan lagi.
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Fungsi-fungsi lain
Menggunakan fungsi 
“Pengambilan Suara”
Fungsi “Pengambilan Suara” akan 
memperbaiki kualitas suara audio yang 
dikompresi dan mengembalikan suara yang 
kaya.

	 Sentuh tombol berikut berulang-ulang 
sampai pengaturan yang diinginkan 
muncul.

misalnya) layar audio USB

Status Fungsi
Mengaktifkan fungsi 
“Pengambilan Suara” 
(Mode LOW).

Mengaktifkan fungsi 
“Pengambilan Suara” 
(Mode HIGH).

Menonaktifkan fungsi 
“Pengambilan Suara” 
(Mode OFF).

p	 Pengaturan default adalah mode 
NONAKTIF.

Mengubah ukuran layar
Anda dapat mengubah ukuran layar sewaktu 
melihat sumber video melalui pengoperasian 
pada produk ini. 
Ukuran berikut tersedia. 
Normal: 
Menampilkan gambar dalam rasio aspek 
aslinya.

Penuh: 
Memperbesar gambar untuk menyesuaikan 
gambar dengan lebar dan tinggi layar.

Zoom: 
Memperbesar gambar untuk memenuhi 
seluruh layar tanpa mengubah rasio aspek 
aslinya. Gambar akan dipotong.

	 Sentuh tombol berikut berulang-ulang 
sampai pengaturan yang diinginkan 
muncul.

misalnya) layar audio USB

Status Fungsi
Menunjukkan bahwa 
gambar ditampilkan dalam 
pengaturan normal.

Menunjukkan bahwa 
gambar ditampilkan dalam 
pengaturan penuh.

Menunjukkan bahwa 
gambar ditampilkan dalam 
pengaturan perbesaran.

p	 Pengaturan default adalah pengaturan 
normal.
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Memeriksa informasi sistem
Anda dapat memeriksa informasi sistem, 
seperti versi firmware dan informasi lisensi 
perangkat lunak.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila kendaraan 

berhenti.

1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [About].

3	 Sentuh salah satu tombol berikut.
	 About iAuto 

Sentuh informasi terperinci terkait item 
tersebut (syarat penggunaan, kebijakan 
privasi, pernyataan hak kekayaan 
intelektual).
p	 Untuk menampilkan item 

tersembunyi, usap layar ke atas.
	 System Information 

Menampilkan versi firmware dan 
nomor perangkat saat ini.

	 Open Source Licence 
Menampilkan lisensi open source 
untuk fungsi yang tersedia dalam 
produk ini.

	 About Web Suite Application 
Menampilkan pelepasan tanggung 
jawab hukum atas aplikasi Web Suite.

Memperbarui firmware

AWAS
	 Jangan matikan produk ini atau jangan 

keluarkan kartu memori SD sewaktu 
firmware diperbarui.

	 Anda hanya dapat memperbarui 
firmware bila kendaraan berhenti dan 
rem tangan dipasang.

	 Tutup semua aplikasi termasuk sumber 
AV sebelum memperbarui firmware.

	 Semua fungsi pada produk ini tidak 
dapat digunakan sewaktu firmware 
diperbarui.
p	 Untuk informasi lebih terperinci 

tentang pembaruan firmware, 
kunjungi situs berikut: 
https://info.iauto.com

 

Memperbarui firmware dari 
layar Pemberitahuan
1	 Persiapkan file pembaruan.

2	 Masukkan kartu memori SD yang 
berisi file pembaruan ke slot kartu SD 
pada produk ini.
Ikon pemberitahuan pembaruan firmware 
akan ditampilkan pada baris status.

3	 Usap bilah status ke bawah.
Layar Informasi akan ditampilkan.

	 Untuk informasi rinci tentang baris 
status, lihat Layar pemberitahuan di 
halaman 26.

4	 Sentuh pemberitahuan pembaruan 
firmware.
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

5	 Sentuh [OK] untuk memulai 
pembaruan.
Produk ini akan dihidupkan ulang secara 
otomatis, lalu mulai memperbarui 
firmware. 
Sisa waktu yang diperlukan untuk 
menyelesaikan pemrosesan pembaruan 
akan ditampilkan di layar.  
Setelah pembaruan firmware selesai, 
produk ini akan dihidupkan ulang secara 
otomatis.

Memperbarui firmware dari 
pengaturan Sistem
Anda dapat memperbarui firmware dengan 
pengoperasian berikut.
p	 Fungsi ini hanya tersedia bila kendaraan 

berhenti.

1	 Persiapkan file pembaruan.

2	 Masukkan kartu memori SD yang 
berisi file pembaruan ke slot kartu SD 
pada produk ini.
Ikon pemberitahuan pembaruan firmware 
akan ditampilkan pada baris status.
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3	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

4	 Sentuh [System Update].

5	 Sentuh [Go To System Update].
Pesan konfirmasi akan ditampilkan.

6	 Sentuh [OK] untuk memulai 
pembaruan.
Produk ini akan dihidupkan ulang secara 
otomatis, lalu mulai memperbarui 
firmware. 
Sisa waktu yang diperlukan untuk 
menyelesaikan pemrosesan pembaruan 
akan ditampilkan di layar.  
Setelah pembaruan firmware selesai, 
produk ini akan dihidupkan ulang secara 
otomatis.

Melihat riwayat pembaruan
1	 Tampilkan layar pengaturan Sistem.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar pengaturan Sistem 
di halaman 113.

2	 Sentuh [System Update].

3	 Sentuh [Update History].
Daftar riwayat pembaruan akan 
ditampilkan.

Memeriksa informasi 
perjalanan
Anda dapat melihat informasi berkendara 
yang ramah lingkungan dan informasi 
pemakaian bahan bakar.
p	 Adapter CAN-BUS harus disambungkan 

pada kendaraan agar fungsi ini dapat 
digunakan.

p	 Ketersediaan fungsi ini tergantung pada 
kendaraan.

Menampilkan layar informasi 
kendaraan
1	 Sentuh tombol HOME untuk 

menampilkan layar Awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh [Vehicle Info].
Layar Informasi kendaraan akan 
ditampilkan.

Melihat informasi berkendara 
yang ramah lingkungan
1	 Tampilkan layar informasi kendaraan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar informasi 
kendaraan di halaman 133.

2	 Sentuh [Trip Consumption].
Layar efisiensi bahan bakar sebelumnya 
akan ditampilkan.
p	 Informasi yang ditampilkan dapat 

beragam, tergantung pada kendaraan.

3

45

1 2

1	 Menunjukkan efisiensi bahan bakar 
terbaik dalam riwayat.

2	 Menunjukkan total rata-rata efisiensi 
bahan bakar.

3	 Menunjukkan efisiensi bahan bakar.
p	 Informasi terbaru ditampilkan di 

sebelah kanan.
p	 Untuk memperbarui layar rekaman, 

tombol ODO yang terdapat pada 
meter (kendaraan tertentu dapat 
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dikontrol melalui tombol kendali) 
harus ditekan.

4	 Menampilkan informasi pemakaian 
bahan bakar.
p	 Tombol ini hanya tersedia untuk 

kendaraan hibrid.
	 Untuk informasi rinci, lihat Melihat 

informasi pemakaian bahan bakar 
di halaman 134.

5	 Menghapus riwayat informasi efisiensi 
bahan bakar.

p	 Sumbu horizontal menunjukkan 
tanggal dari tanggal mulai pencatatan 
hingga saat ini, dan sumbu vertikal 
menunjukkan efisiensi bahan 
bakarnya.

Melihat informasi pemakaian 
bahan bakar
p	 Fungsi ini hanya tersedia untuk kendaraan 

hibrid.

1	 Tampilkan layar informasi kendaraan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar informasi 
kendaraan di halaman 133.

2	 Sentuh [Trip Consumption].

3	 Sentuh [Consumption].
Layar konsumsi bahan bakar akan 
ditampilkan.
p	 Sumbu horizontal menunjukkan waktu 

dari 30 menit terakhir hingga saat 
ini, dan sumbu vertikal menunjukkan 
efisiensi bahan bakarnya.

3

45

1 2

1	 Menunjukkan daya jelajah.
p	 Nilai maksimum yang dapat 

dihitung adalah “9999”.
2	 Menampilkan nilai energi yang 

diregenerasi.
3	 Menampilkan pemakaian bahan bakar 

per menit hingga 30 menit terakhir.
p	 Informasi terbaru ditampilkan di 

sebelah kanan.
4	 Menampilkan layar efisiensi bahan 

bakar sebelumnya.
5	 Menghapus riwayat pemakaian bahan 

bakar.

Memeriksa aliran energi
Anda dapat memeriksa aliran energi pada 
kendaraan dan sisa kapasitas baterai.
p	 Adapter CAN-BUS harus disambungkan 

pada kendaraan agar fungsi ini dapat 
digunakan.

p	 Fungsi ini hanya tersedia untuk kendaraan 
hibrid.

p	 Ketersediaan fungsi ini tergantung pada 
kendaraan.

1	 Tampilkan layar informasi kendaraan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar informasi 
kendaraan di halaman 133.

2	 Sentuh [Energy Flow].
Layar berikut akan ditampilkan.

1

2

1	Aliran energi: 
Menampilkan aliran energi di antara 
mesin, motor listrik, baterai, dan 
ban. Garis dengan mata panah 
menunjukkan aliran energi. Garis tanpa 
mata panah menunjukkan bahwa 
aliran energi tidak dapat terdeteksi 
atau kesalahan telah terjadi karena 
beberapa alasan.

2	Sisa kapasitas baterai: 
Menampilkan sisa kapasitas baterai 
dari level 1 hingga 8.

p	 Jika data tidak dapat diperoleh karena 
beberapa alasan, maka nilai yang 
sebelumnya diperoleh ditampilkan 
untuk sisa kapasitas baterai dan 
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saluran aliran energi ditampilkan 
dengan warna abu-abu.

Melihat evaluasi ramah 
lingkungan
Anda dapat melihat evaluasi berkendara 
ramah lingkungan yang ditentukan dari 
pemakaian bahan bakar yang dihitung dari 
waktu yang telah berlalu, kecepatan, dan lima 
kondisi berkendara, yakni start mendadak, 
akselerasi mendadak, pengereman 
mendadak, peluncuran, dan idle.
p	 Adapter CAN-BUS harus disambungkan 

pada kendaraan agar fungsi ini dapat 
digunakan.

p	 Ketersediaan fungsi ini tergantung pada 
kendaraan.

1	 Tampilkan layar informasi kendaraan.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan layar informasi 
kendaraan di halaman 133.

2	 Sentuh [ECO Evaluation].
Layar berikut akan ditampilkan.

Menunjukkan seberapa ramah lingkungan 
pengemudian Anda dalam lima tingkat.

Memeriksa status pendingin 
udara
Jika status AC diubah, informasi akan secara 
otomatis ditampilkan di layar produk ini.
p	 Adapter CAN-BUS harus disambungkan 

pada kendaraan agar fungsi ini dapat 
digunakan.

p	 Ketersediaan fungsi ini tergantung pada 
kendaraan.

misalnya)

1 32

4
5

p	 Informasi yang ditampilkan dapat 
beragam, tergantung pada kendaraan.

1	 Menunjukkan posisi blower yang diatur di 
sisi penumpang.

2	 Menunjukkan tingkat kecepatan kipas.
p	 Indikator ditunjukkan dengan tujuh 

tingkat.
3	 Menunjukkan posisi blower yang diatur di 

sisi pengemudi.
4	 Menunjukkan indikator A/C diaktifkan.

5	 Menunjukkan bahwa fungsi pengenalan 
otomatis pada posisi kursi pengemudi 
diatur ke “Aktif”.
p	 Tampilan status AC akan secara 

otomatis dinonaktifkan setelah empat 
detik.

Menggunakan fungsi NFC
Near Field Communication, yang disingkat 
menjadi NFC, merupakan bentuk komunikasi 
tanpa kontak antar perangkat.
p	 Untuk menggunakan fungsi ini, 

diperlukan perangkat seluler yang 
kompatibel dengan NFC.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

panduan pengguna perangkat yang 
akan disambungkan.

p	 Untuk menggunakan fungsi ini, instal 
aplikasi iAutoLink dari Google Play pada 
smartphone terlebih dahulu.

Koneksi NFC tidak tersedia dalam kondisi 
berikut.
	 Sewaktu kendaraan Anda bergerak
	 Sewaktu gambar kamera belakang 

ditampilkan
	 Sewaktu Anda berbicara di telepon yang 

terhubung ke produk ini melalui teknologi 
nirkabel Bluetooth
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Menghubungkan ke perangkat 
Wi-Fi atau Bluetooth dengan 
sekali sentuh
Anda dapat menghubungkan smartphone 
(Android) yang kompatibel dengan teknologi 
NFC ke produk ini dengan teknologi nirkabel 
Bluetooth atau Wi-Fi (mode stasiun, mode 
jalur akses) dengan melakukan beberapa 
pengoperasian sederhana.

1	 Aktifkan fungsi NFC di perangkat 
Anda.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

panduan pengguna perangkat yang 
akan disambungkan.

2	 Jalankan aplikasi iAutoLink di 
smartphone Anda.

3	 Pada aplikasi iAutoLink, aktifkan 
koneksi Bluetooth atau koneksi Wi-Fi 
di menu NFC.
p	 Jika Anda menggunakan koneksi Wi-Fi, 

Anda dapat memilih mode stasiun 
Wi-Fi atau mode jalur akses Wi-Fi.

4	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

5	 Usap bilah status ke bawah.

6	 Sentuh [NFC] untuk memulai 
komunikasi NFC.

7	 Dekatkan perangkat ke tanda-N di 
panel depan produk ini.
Periksa lokasi tanda NFC di perangkat 
Anda dan lebih dekatkan lagi tanda NFC 
ke tanda-N di produk ini.

8	 Operasikan perangkat agar produk ini 
dapat mengenali informasi perangkat.
Jika koneksi NFC ditetapkan, layar 
akan kembali ke layar yang ditampilkan 
sebelum masuk ke mode koneksi NFC.
p	 Jika pengenalan perangkat gagal, 

sentuh [Tilt] untuk memiringkan panel 
depan ke bawah. Setelah itu, dekatkan 
lagi perangkat ke tanda-N di panel 
depan.

p	 Jika panel depan dimiringkan lebih dari 
batas yang ditentukan, [Tilt] tidak akan 
muncul.

p	 Setelah sambungan NFC dilakukan, 
panel yang dimiringkan akan secara 
otomatis kembali ke sudut yang telah 
Anda atur.
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9	 Periksa apakah koneksi telah 
ditetapkan dengan benar.
	 Bluetooth 

Anda dapat memeriksa status koneksi 
di bilah status.

	 WiFi (mode stasiun) 
Anda dapat memeriksa status koneksi 
di bilah status.

	 Wi-Fi (mode jalur akses) 
Anda dapat memeriksa status 
koneksi dalam daftar pengguna yang 
terhubung. 
Tampilkan menu pengaturan [System], 
dan sentuh tombol panel sentuh 
dengan urutan sebagai berikut: 
[WiFi][WiFi Hotspot][Connected 
Users]

Mengatur tema yang 
disesuaikan dengan sekali 
sentuh
Anda dengan cepat dapat menerapkan 
tema yang Anda atur untuk produk ini 

dengan menggunakan NFC. Fungsi ini 
sangat berguna, misalnya saat Anda ingin 
menerapkan tema pribadi dengan cepat jika 
Anda terus-menerus menggunakan produk 
ini dengan beberapa orang.

1	 Aktifkan fungsi NFC di perangkat 
Anda.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

panduan pengguna perangkat yang 
akan disambungkan.

2	 Jalankan aplikasi iAutoLink di 
smartphone Anda.

3	 Pada aplikasi iAutoLink, pilih tema 
yang Anda inginkan dan aktifkan 
fungsi tema dalam menu NFC.

4	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan layar Awal.

5	 Usap bilah status ke bawah.

6	 Sentuh [NFC] untuk memulai 
komunikasi NFC.

7	 Dekatkan perangkat ke tanda-N di 
panel depan produk ini.
Periksa lokasi tanda NFC di perangkat 
Anda dan lebih dekatkan lagi tanda NFC 
ke tanda-N di produk ini. 
Jika koneksi NFC ditetapkan, layar 
akan kembali ke layar yang ditampilkan 
sebelum masuk ke mode koneksi NFC.
p	 Jika pengenalan perangkat gagal, 

sentuh [Tilt] untuk memiringkan panel 
depan ke bawah. Setelah itu, dekatkan 
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lagi perangkat ke tanda-N di panel 
depan.

p	 Jika panel depan dimiringkan lebih dari 
batas yang ditentukan, [Tilt] tidak akan 
muncul.

p	 Setelah sambungan NFC dilakukan, 
panel yang dimiringkan akan secara 
otomatis kembali ke sudut yang telah 
Anda atur.

Menelusuri Portal Pemilik 
Toyota
Anda dapat mengakses halaman web Portal 
Pemilik Toyota dengan produk ini melalui 
jalur akses yang dapat dihubungkan ke 
Internet.
p	 Fungsi ini tersedia pada model Malaysia.

1	 Aktifkan fungsi Wi-Fi produk ini 
dengan mode stasiun Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan mode stasiun Wi-Fi di 
halaman 124.

2	 Atur smartphone Anda sehingga dapat 
menjadi jalur akses dan kemudian 
hubungkan produk ini dengan 
smartphone Anda.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menghubungkan jalur akses dari daftar 
di halaman 124.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

4	 Sentuh tombol berikut.

5	 Sentuh [myToyota].

Menggunakan aplikasi 
TOYOTA move
p	 Fungsi yang terkait dengan TOYOTA 

move hanya tersedia di wilayah tempat 
layanan TOYOTA move disediakan.

1	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

2	 Sentuh tombol berikut.

3	 Sentuh [ToyotaMove].
Layar awal aplikasi TOYOTA move akan 
ditampilkan.

p	 Untuk prosedur pengoperasian setelah 
langkah ini, lihat petunjuk dalam 
aplikasi TOYOTA move.

Menelusuri situs web 
Pemesanan Layanan
Anda dapat mengakses halaman web 
pemesanan layanan untuk perawatan mobil 
dengan produk ini melalui jalur akses yang 
dapat terhubung dengan internet.
p	 Fungsi ini tersedia pada model Singapura.

1	 Aktifkan fungsi Wi-Fi produk ini 
dengan mode stasiun Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan mode stasiun Wi-Fi di 
halaman 124.

2	 Atur smartphone Anda sehingga dapat 
menjadi jalur akses dan kemudian 
hubungkan produk ini dengan 
smartphone Anda.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menghubungkan jalur akses dari daftar 
di halaman 124.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.
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4	 Sentuh tombol berikut.

5	 Sentuh [Service Booking].

6	 Operasikan halaman web dengan 
mengikuti panduan pada layar.

Menelusuri situs web Toyota 
ME
Anda dapat mengakses halaman web Toyota 
ME dengan produk ini melalui jalur akses 
yang dapat terhubung dengan Internet.
p	 Fungsi ini tersedia pada model Singapura.

1	 Aktifkan fungsi Wi-Fi produk ini 
dengan mode stasiun Wi-Fi.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menggunakan mode stasiun Wi-Fi di 
halaman 124.

2	 Atur smartphone Anda sehingga dapat 
menjadi jalur akses dan kemudian 
hubungkan produk ini dengan 
smartphone Anda.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menghubungkan jalur akses dari daftar 
di halaman 124.

3	 Sentuh tombol HOME untuk 
menampilkan Layar awal.

4	 Sentuh tombol berikut.

5	 Sentuh [Toyota ME].

6	 Operasikan halaman web dengan 
mengikuti panduan pada layar.
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Lampiran
Pemecahan masalah
Jika Anda mengalami masalah dalam mengoperasikan produk ini, rujuk ke bagian ini. Masalah yang paling umum tercantum di bawah ini, 
bersama dengan kemungkinan penyebab dan solusinya. Jika solusi atas masalah Anda tidak dapat ditemukan di sini, hubungi dealer Anda atau 
Toyota Service Center terdekat.

Umum

Gejala Penyebab Tindakan
(Referensi)

Pengoperasian menggunakan remote 
control tidak memungkinkan. Produk 
tidak beroperasi dengan benar 
meskipun tombol remote control yang 
sesuai ditekan.

Daya baterai rendah. Ganti baterai saat ini dengan yang baru.

Beberapa pengoperasian dilarang pada 
cakram tertentu.

Coba operasikan pada cakram lain.

Pemutaran CD atau DVD tidak 
memungkinkan.

Cakram dimasukkan terbalik. Masukkan cakram dengan label menghadap ke atas.

Cakram kotor. Bersihkan cakram.

Cakram retak atau rusak. Masukkan cakram bundar yang normal.

File-file pada cakram dalam format file 
yang tidak teratur.

Periksa format file.

Format cakram tidak dapat diputar. Ganti cakram.

Cakram yang dimuat merupakan tipe yang 
tidak dapat diputar oleh produk ini.

Periksa tipe cakramnya.
(halaman 150)

Layar tertutup oleh pesan hati-hati dan 
video tidak dapat ditampilkan.

Antarkunci rem parkir diaktifkan. Parkir kendaraan Anda di tempat yang aman dan 
aktifkan rem parkir.

Audio atau video melompat. Produk ini tidak dipasang dengan aman. Pasang produk ini dengan aman.

Ukuran file dan kecepatan transmisi 
melampaui kecepatan yang 
direkomendasikan.

Buat file DivX yang ukuran dan kecepatan transmisinya 
sesuai dengan rekomendasi.
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Gejala Penyebab Tindakan
(Referensi)

Tidak ada suara. 
Tingkat volume tidak akan bertambah.

Sistem ini melakukan pemutaran gambar 
diam, gerak lambat, dan frame-demi-frame 
dengan DVD Video.

Tidak ada suara selama pemutaran gambar diam, gerak 
lambat, dan frame-demi-frame dengan DVD Video.

Sistem dijeda atau melakukan mundur 
cepat atau maju cepat selama pemutaran 
cakram.

Untuk media selain CD musik (CD-DA), tidak ada suara 
saat mundur cepat atau maju cepat.

Ikon  ditampilkan, dan pengoperasian 
tidak memungkinkan.

Operasi dihambat untuk cakram. Operasi tidak dimungkinkan.

Operasi tidak kompatibel dengan 
konfigurasi video.

Operasi tidak dimungkinkan. (Misalnya, pemutaran DVD 
tidak menampilkan bahwa sudut, sistem audio, bahasa 
subtitle, dll. tersebut)

Gambar berhenti (jeda) dan produk ini 
tidak dapat dioperasikan.

Pembacaan data tidak mungkin selama 
pemutaran cakram.

Hentikan pemutaran sekali, kemudian mulai ulang.

Motor berbunyi ketika sakelar 
pengapian diputar ke ON (atau diputar 
ke ACC).

Produk mengonfirmasikan apakah cakram 
akan dimuat atau tidak.

Ini adalah operasi normal.

No xxxx muncul ketika tampilan diubah 
(contoh, No Title).

Tidak ada informasi teks yang disertakan. Alihkan tampilan atau putar track/file lain.

Sub-folder tidak dapat diputar. Pemutaran berulang untuk folder dipilih. Pilih kembali rentang pemutaran ulang.

Rentang pemutaran ulang akan 
berubah secara otomatis.

Folder lain dipilih selama pemutaran 
berulang.

Pilih kembali rentang pemutaran ulang.

Pencarian track atau maju/mundur cepat 
dilakukan selama pemutaran ulang file.

Pilih kembali rentang pemutaran ulang.
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DVD

Gejala Penyebab Tindakan
(Referensi)

Pemutaran tidak dimungkinkan. Cakram yang dimuat memiliki nomor 
wilayah yang berbeda dari produk ini.

Ganti cakram dengan cakram yang mendukung nomor 
wilayah yang sama dengan produk ini.

Pesan penguncian orang tua 
ditampilkan dan pemutaran DVD tidak 
dimungkinkan.

Tingkat penguncian orang tua dalam 
kondisi aktif.

Matikan penguncian orang tua atau ubah tingkatnya. 
(halaman 62)

Penguncian orang tua untuk pemutaran 
DVD tidak dapat dibatalkan.

Nomor kode salah. Masukkan nomor kode yang benar. 
(halaman 62)

Bahasa dialog (dan bahasa subtitle) 
tidak dapat diganti.

DVD yang diputar tidak mendukung 
perekaman multi bahasa.

Bahasa tidak dapat dialihkan jika bahasa tersebut tidak 
terekam pada cakram.

Anda hanya dapat beralih di antara item 
yang ditunjukkan pada menu cakram.

Ganti bahasa menggunakan menu cakram.

Tidak ada subtitle yang ditampilkan. DVD yang sedang diputar tidak 
mendukung subtitle.

Subtitle tidak ditampilkan jika subtitle tidak direkam 
pada cakram.

Anda hanya dapat beralih di antara item 
yang ditunjukkan pada menu cakram.

Ganti bahasa menggunakan menu cakram.

Video tidak diputar dalam bahasa audio 
atau bahasa teks video yang dipilih.

Disk Video DVD tidak mendukung bahasa 
audio atau bahasa teks video yang dipilih.

Pemutaran dalam bahasa yang tidak didukung oleh disk 
Video DVD tidak dapat dilakukan.  
(halaman 61)
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Gejala Penyebab Tindakan
(Referensi)

Sudut pandangan tidak dapat dialihkan. DVD yang sedang diputar tidak 
mendukung pengambilan adegan dari 
banyak sudut.

Sudut pandangan tidak dapat dialihkan jika DVD tidak 
mendukung adegan yang direkam dari banyak sudut.

Anda mencoba beralih ke multi sudut 
pandangan untuk adegan yang tidak 
direkam dari banyak sudut.

Beralih di antara banyak sudut ketika menonton adegan 
yang direkam dari banyak sudut.

Gambar sangat tidak jelas/terdistorsi 
dan gelap selama pemutaran.

Cakram memiliki sinyal yang mencegah 
penyalinan. (Beberapa cakram mungkin 
memiliki fitur ini.)

Karena produk ini kompatibel dengan sistem 
perlindungan penyalinan analog pelindung penyalinan, 
gambar mungkin memunculkan garis-garis horizontal 
atau ketidaksempurnaan lain bila cakram yang 
dilengkapi sinyal perlindungan dilihat pada beberapa 
tampilan. Ini bukan merupakan gangguan fungsi.

Video-CD

Gejala Penyebab Tindakan
Menu PBC (playback control) tidak 
dapat ditampilkan.

Video-CD yang diputar tidak dilengkapi 
PBC.

Operasi ini tidak tersedia untuk Video-CD yang tidak 
dilengkapi PBC.

Pemutaran ulang dan pencarian track/
waktu tidak dimungkinkan.

Video-CD yang diputar dilengkapi PBC. Operasi ini tidak tersedia untuk Video-CD yang 
dilengkapi PBC.
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iPod

Gejala Penyebab Tindakan
iPod tidak dapat dioperasikan. iPod berhenti berfungsi. Hubungkan kembali iPod dengan kabel antarmuka USB 

untuk iPod/iPhone.

Perbarui versi perangkat lunak iPod.

Kesalahan telah terjadi. Hubungkan kembali iPod dengan kabel antarmuka USB 
untuk iPod/iPhone.

Perbarui versi perangkat lunak iPod.

Kabel tidak dihubungkan dengan benar. Hubungkan kabel dengan benar.

Suara dari iPod tidak dapat didengar. Arah output audio dapat beralih secara 
otomatis bila koneksi Bluetooth dan USB 
digunakan secara bersamaan.

Gunakan iPod untuk mengubah arah output audio.

Nilai pengaturan iPod dan kabel 
sambungan praktis tidak sesuai.

Periksa kabel iPod serta pengaturan iPod, pastikan 
keduanya telah sesuai.

Audio/telepon Bluetooth

Gejala Penyebab Tindakan
Suara dari sumber audio Bluetooth 
tidak dapat diputar.

Ada panggilan yang sedang berlangsung 
di telepon seluler yang terkoneksi 
Bluetooth.

Suara akan diputar kembali ketika panggilan diakhiri.

Telepon seluler yang terkoneksi dengan 
Bluetooth sedang dioperasikan.

Jangan gunakan telepon seluler pada saat ini.

Panggilan dilakukan dengan telepon 
seluler yang terhubung dengan Bluetooth 
dan kemudian diakhiri secara tiba-tiba. 
Akibatnya, komunikasi antara unit ini dan 
telepon seluler tidak diakhiri dengan benar.

Hubungkan kembali koneksi Bluetooth antara produk 
ini dan telepon seluler.
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Pesan kesalahan
Bila terjadi masalah dengan produk ini, pesan kesalahan akan ditampilkan pada layar. Lihat tabel di bawah ini untuk mengidentifikasi masalah, 
lalu lakukan tindakan korektif yang disarankan. Terkadang, Anda mungkin akan melihat pesan kesalahan selain yang ditampilkan di sini. Jika 
demikian, ikuti petunjuk yang ditampilkan di layar. Jika kesalahan masih berlanjut, catat pesan kesalahan lalu hubungi dealer Anda atau Pusat 
Servis Toyota terdekat.

Cakram

Pesan Penyebab Tindakan
(Referensi)

Incorrect region code. Cakram tidak memiliki nomor wilayah yang 
sama dengan produk ini.

Ganti DVD dengan yang memiliki nomor wilayah yang 
benar.

There is no file available for 
playback.

Tipe cakram tidak dapat diputar pada 
produk ini.

Ganti cakram dengan tipe yang dapat diputar pada 
produk ini.

Cakram yang dimasukkan tidak berisi file 
yang dapat diputar.

Ganti cakram.

Terdapat kesalahan mekanis. Putar sakelar pengapian ke posisi OFF dan kembali ke 
posisi ON.

Unable to play DRM file. It will be 
skipped.

Semua file pada cakram yang dimasukkan 
dibenam dengan DRM.

Ganti cakram.

Unable to play back due to abnormal 
temperature. Please wait until the 
temperature returns to normal.

Temperatur produk ini di luar kisaran 
pengoperasian normal.

Tunggu sampai produk ini kembali ke temperatur dalam 
batas pengoperasian normal.

This DivX rental has used x of x 
views. This DivX rental has expired.

Cakram yang dimasukkan berisi konten 
VOD DivX yang sudah tidak berlaku.

Pilih file yang dapat diputar.

Video resolution is not supported. File yang tidak dapat diputar pada produk 
ini terdapat dalam cakram.

Pilih file yang dapat diputar.
(halaman 154, halaman 166)
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Pesan Penyebab Tindakan
(Referensi)

Flash Writing Error Impossible to 
write on the flash.

Riwayat pemutaran untuk konten DivX VOD 
tidak dapat disimpan karena beberapa 
alasan.

Coba lagi.

Jika pesan sering muncul, konsultasikan dengan dealer 
Anda.

Memori flash produk ini digunakan karena 
area penyimpanan sementara ini penuh.

Pilih file yang dapat diputar.

Your device is not authorised to play 
this DivX protected video.

Kode pendaftaran DivX produk belum 
diautorisasikan oleh penyedia konten VOD 
DivX.

Daftarkan produk ini ke penyedia konten VOD DivX.

Video framerate is not supported. Kecepatan frame file DivX lebih dari 30 fps. Pilih file yang dapat diputar.

Unable to output the audio whose 
audio code is unsupported.

Tipe file tidak didukung pada produk ini. Pilih file yang dapat diputar.

Communication Error Komunikasi gagal. Putar sakelar pengapian ke posisi OFF dan kembali ke 
posisi ON.

Error-02-XX/FF-FF Cakram kotor. Bersihkan cakram.

Cakram tergores. Ganti cakram.

Cakram dimuat terbalik. Pastikan cakram dimuat dengan benar.

Terjadi kesalahan listrik maupun mekanis. Putar sakelar pengapian ke posisi OFF dan kembali ke 
posisi ON.
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Perangkat penyimpan eskternal (USB, SD)

Pesan Penyebab Tindakan
(Referensi)

Failed to play this file It will be 
skipped.

Tipe file tidak dapat diputar pada produk 
ini.

Pilih file yang dapat diputar.
(halaman 154, halaman 166)

Keamanan untuk perangkat penyimpan 
eksternal (USB, SD) yang terhubung 
diaktifkan.

Ikuti petunjuk terkait perangkat penyimpan eksternal 
(USB, SD) untuk menonaktifkan keamanan.

Perangkat penyimpan eksternal yang 
terhubung (USB, SD) berisi file yang 
dilindungi DRM.

File yang dilindungi dilewatkan.

No file to play back. Please see the 
Owner’s Manual for future details of 
playable file format.

Tidak ada lagu. Transfer file audio ke perangkat penyimpan USB dan 
hubungkan.

Semua file pada perangkat penyimpan 
eksternal (USB, SD) yang terhubung 
disematkan dengan DRM.

Ganti Perangkat penyimpan eskternal (USB, SD).

iPod

Pesan Penyebab Tindakan
iPod Execution Error Kegagalan iPod. Lepaskan koneksi kabel dari iPod. Segera setelah menu 

utama iPod ditampilkan, hubungkan kembali iPod dan 
direset.

iPod Communication Timeout Error iPod sibuk. Tunggu beberapa saat untuk beroperasi.

AppRadio Mode

Pesan Penyebab Tindakan
(Referensi)

Failed in starting up launcher. Aplikasi peluncur di iPhone tidak dapat 
dijalankan.

Lepaskan iPhone yang tersambung ke produk ini.
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MirrorLink

Pesan Penyebab Tindakan
(Referensi)

The application list could not be 
obtained. If the smartphone is 
locked, please pull over somewhere 
safe and release the lock.

Gagal memuat daftar aplikasi. Lepaskan kabel dari smartphone, lalu sambungkan 
kembali smartphone setelah beberapa detik.

Putar kunci kontak ke posisi OFF, lalu putar kembali ke 
posisi ON. 
Jika pesan kesalahan tetap ditampilkan setelah 
melakukan tindakan di atas, atur ulang smartphone. 
Jika pesan kesalahan tetap ditampilkan setelah 
melakukan tindakan di atas, hubungi dealer Anda atau 
Pusat Servis Toyota terdekat.

Buka penguncian perangkat yang terhubung.

Theres no supported application 
on your MirrorLink device. Please 
disconnect your smartphone.

Aplikasi yang didukung tidak dapat 
ditemukan.

Instal aplikasi yang kompatibel dengan MirrorLink di 
perangkat MirrorLink Anda.

Communication error occurred. 
Please disconnect your smartphone.

Terdapat kesalahan komunikasi. Lepaskan kabel dari smartphone, lalu sambungkan 
kembali smartphone setelah beberapa detik.

Putar kunci kontak ke posisi OFF, lalu putar kembali ke 
posisi ON. 
Jika pesan kesalahan tetap ditampilkan setelah 
melakukan tindakan di atas, atur ulang smartphone. 
Jika pesan kesalahan tetap ditampilkan setelah 
melakukan tindakan di atas, hubungi dealer Anda atau 
Pusat Servis Toyota terdekat.

Please check if the Launcher 
App is installed. Please pull over 
somewhere safe to unlock the 
smartphone.

Gagal menjalankan aplikasi. Buka penguncian smartphone Anda dan luncurkan 
aplikasinya. Setelah itu, jika tidak berfungsi dengan 
benar, lepaskan kabel dari smartphone, lalu hubungkan 
kembali smartphone setelah beberapa detik.
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Penanganan dan perawatan 
cakram
Beberapa tindakan pencegahan dasar yang 
diperlukan saat menangani cakram Anda.

Drive internal dan 
perawatannya
	 Gunakan hanya cakram biasa yang 

sepenuhnya bundar. Jangan gunakan 
cakram yang telah dibentuk.

	 Jangan gunakan cakram yang retak, 
sumbing, bengkok karena cakram yang 
rusak akan merusak drive internal.

	 Gunakan cakram 12-cm. Jangan gunakan 
cakram 8-cm atau adapter untuk cakram 
8-cm.

	 Bila menggunakan cakram yang dapat 
dicetak pada permukaan label, periksa 
instruksi dan peringatan terkait cakram. 
Tergantung cakram, memasukkan 
dan mengeluarkannya mungkin tidak 
dapat dilakukan. Menggunakan cakram 
semacam itu dapat mengakibatkan 
kerusakan pada peralatan ini.

	 Jangan sentuh permukaan rekam dari 
cakram.

	 Simpan cakram di kotaknya ketika tidak 
digunakan.

	 Hindari meninggalkan cakram di 
lingkungan yang terlalu panas termasuk 
di bawah sinar matahari langsung.

	 Jangan pasang label, menulis, atau 
memberi bahan kimia pada permukaan 
cakram.

	 Jangan menempelkan label yang dijual 
bebas atau bahan lain pada cakram.
—	Cakram mungkin tertekuk yang 

membuatnya tidak dapat diputar.
—	Label bisa lepas selama pemutaran 

dan mencegah keluarnya cakram, yang 
dapat mengakibatkan kerusakan pada 
peralatan.

	 Untuk membersihkan cakram, seka 
dengan kain lembut mulai dari tengah ke 
arah luar.

	 Pengembunan dapat mengganggu kinerja 
drive internal. Diamkan pemutar hingga 
mencapai temperatur yang lebih hangat 
selama sekitar satu jam. Selain itu, seka 
cakram yang lembap dengan kain lembut.

	 Cakram mungkin tidak dapat diputar 
karena karakteristik cakram, format 
cakram, aplikasi perekaman, lingkungan 
pemutar, kondisi penyimpanan, dan 
seterusnya.

	 Guncangan jalan dapat mengganggu 
pemutaran cakram.

	 Baca pencegahan untuk perlindungan 
cakram sebelum menggunakannya.

Kondisi lingkungan untuk 
memutar cakram
	 Pada temperatur yang sangat tinggi, 

pemutusan akibat temperatur melindungi 
produk ini dengan cara dimatikan secara 
otomatis.

	 Meskipun kami merancang produk ini 
secara cermat, goresan kecil yang tidak 
memengaruhi pengoperasian aktual 
mungkin muncul pada permukaan 
cakram sebagai akibat dari keausan 
mekanis, kondisi lingkungan penggunaan 
atau penanganan cakram. Ini bukan 
merupakan tanda gangguan fungsi pada 
produk ini. Anggap hal tersebut sebagai 
keausan dan goresan yang normal.

Cakram yang dapat diputar.
DVD-Video dan CD
Cakram DVD dan CD yang menampilkan 
logo yang ditunjukkan di bawah ini umumnya 
dapat diputar pada drive DVD internal.
DVD-Video
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CD

p	  adalah merek dagang dari DVD 
Format/Logo Licensing Corporation.

p	 Tidak dimungkinkan memutar cakram 
DVD-Audio. DVD drive ini tidak mungkin 
dapat memainkan semua cakram yang 
memiliki tanda yang ditunjukkan di atas.

Cakram yang direkam AVCHD
Produk ini tidak kompatibel dengan cakram 
yang direkam dalam format AVCHD 
(Advanced Video Codec High Definition). 
Jangan masukkan cakram AVCHD. Jika 
dimasukkan, cakram tidak dapat dikeluarkan.

Memutar cakram ganda
	 Cakram ganda adalah cakram dua-sisi 

yang memiliki CD yang dapat merekam 
untuk audio pada satu sisi dan DVD yang 
dapat merekam untuk video pada sisi lain.

	 Pemutaran sisi DVD dapat dilakukan 
dengan produk ini. Namun demikian, 
Karena sisi CD dari Cakram Ganda tidak 

kompatibel secara fisik dengan standar 
CD yang umum, mungkin tidak dapat 
memutar sisi CD dengan produk ini.

	 Sering memuat dan mengeluarkan 
Cakram Ganda mungkin membuat 
goresan pada cakram.

	 Goresan yang parah dapat menimbulkan 
masalah pemutaran pada produk ini. Pada 
beberapa kasus, Cakram Ganda dapat 
tersangkut pada slot pemuat cakram dan 
tidak dapat dikeluarkan. Untuk mencegah 
hal ini, kami merekomendasikan agar 
Anda tidak menggunakan Cakram ganda 
pada produk ini.

	 Silakan rujuk ke informasi dari produsen 
cakram untuk informasi terperinci tentang 
Cakram Ganda.

Dolby Audio™
Produk ini akan mencampur sinyal Dolby 
Digital secara internal dan suara akan 
menjadi output stereo.
p	 Diproduksi berdasarkan lisensi dari Dolby 

Laboratories. Dolby, Dolby Audio dan 
simbol D-ganda merupakan merek-merek 
dagang dari Dolby Laboratories.

Informasi terperinci untuk 
media yang dapat diputar
Kompatibiltas
Catatan umum tentang kompatibilitas 
cakram

	 Fungsi tertentu dari produk ini mungkin 
tidak tersedia untuk beberapa cakram.

	 Kompatibilitas dengan semua cakram 
tidak dijamin.

	 Tidak dimungkinkan memutar cakram 
DVD-RAM.

	 Pemutaran cakram menjadi tidak 
dimungkinkan jika telah terkena sinar 
matahari langsung, temperatur tinggi, 
atau kondisi penyimpanan di kendaraan.

Cakram DVD-Video

	 Cakram DVD-Video yang memiliki jumlah 
wilayah yang tidak kompatibel yang tidak 
dapat diputar pada drive DVD ini. Jumlah 
wilayah pemutar dapat ditemukan pada 
sasis produk ini.

Cakram DVD-R/DVD-RW/DVD-R SL 
(Lapisan Tunggal)/DVD-R DL (Lapisan 
Ganda)

	 Cakram yang belum selesai direkam 
dalam format Video (mode video) tidak 
dapat diputar.

	 Cakram yang telah direkam dalam Video 
Recording (mode VR) tidak dapat diputar.
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	 Cakram DVD-R DL (Lapisan Ganda) telah 
direkam dengan perekaman Layer Jump 
tidak dapat diputar.

	 Untuk informasi terperinci tentang mode 
perekaman, silakan hubungi produsen 
media, perekam, atau perangkat lunak 
penulisan.

Cakram CD-R/CD-RW

	 Cakram yang belum selesai tidak dapat 
diputar.

	 Tidak dimungkinkan untuk memutar 
cakram CD-R/CD-RW yang direkam 
pada perekam CD musik atau komputer 
karena karakteristik cakram, atau kotoran, 
goresan atau pengembunan pada lensa 
drive internal.

	 Pemutaran cakram yang direkam 
pada komputer mungkin tidak dapat 
dilakukan, tergantung pada perangkat 
perekaman, perangkat lunak penulisan, 
pengaturannya, dan faktor lingkungan 
lainnya.

	 Silakan rekam dengan format yang benar. 
(Untuk informasi terperinci, silakan 
hubungi produsen media, perekam, atau 
perangkat lunak penulisan.)

	 Judul dan informasi teks lain yang 
direkam pada cakram CD-R/CD-RW 
mungkin tidak ditampilkan pada produk 
ini (untuk data audio (CD-DA)).

	 Baca pencegahan untuk perlindungan 
cakram CD-R/CD-RW sebelum 
menggunakannya.

Catatan umum tentang perangkat 
penyimpan eskternal (USB, SD).

	 Jangan biarkan perangkat penyimpan 
eksternal (USB, SD) di lokasi mana pun 
yang bertemperatur tinggi.

	 Tergantung jenis perangkat penyimpan 
eksternal (USB, SD) yang Anda gunakan, 
perangkat mungkin tidak dikenali atau 
file audio mungkin tidak diputar dengan 
benar.

	 Informasi teks beberapa file audio dan 
video mungkin tidak ditampilkan dengan 
benar.

	 Ekstensi file harus digunakan dengan 
benar.

	 Mungkin ada sedikit waktu tunda ketika 
memulai pemutaran file audio pada 
perangkat penyimpanan eksternal (USB, 
SD) dengan hierarki folder yang kompleks.

	 Pengoperasian mungkin bervariasi 
tergantung jenis perangkat penyimpan 
eksternal (USB. SD).

	 Tidak memungkinkan untuk memutar 
beberapa file musik dari SD atau USB 
karena karakteristik file, format file, 
aplikasi yang, lingkungan pemutaran, 
kondisi penyimpan, dan sebagainya.

Catatan tentang kartu memori SD

	 Beberapa kartu memori SD mungkin tidak 
dapat dikenali oleh produk ini meskipun 
kartu memori SD tersebut dapat dikenali 
oleh komputer. Memformat kartu memori 
SD menggunakan pemformat khusus 
mungkin dapat mengatasi masalah. Kartu 
memori SD yang diformat menggunakan 
fungsi format standar pada komputer 
tidak memenuhi standar SD. Masalah 
seperti kartu tidak dapat dibaca atau 
ditulis dapat terjadi. Sebaiknya gunakan 
pemformat khusus untuk menghindari 
masalah tersebut. Semua data yang 
disimpan pada kartu memori SD akan 
dihapus bila kartu diformat. Cadangkan 
setiap data yang diperlukan sebelumnya 
sesuai kebutuhan. Pemformat khusus 
untuk kartu memori SD dapat diperoleh 
dari situs berikut.  
https://www.sdcard.org/

Kompatibilitas perangkat penyimpan 
USB

	Untuk informasi selengkapnya tentang 
kompatibilitas perangkat penyimpan USB 
dengan produk ini, rujuk ke Spesifikasi di 
halaman 166.

	 Protokol: massal

	 Anda tidak dapat menghubungkan 
perangkat penyimpan USB ke produk ini 
melalui hub USB.
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	 Hanya partisi pertama yang dapat diputar 
dapat diputar dalam perangkat penyimpan 
USB yang dipartisi.

	 Taruh perangkat penyimpan USB di 
tempat yang aman saat berkendara. 
HJangan sampai menjatuhkan perangkat 
penyimpan USB ke lantai karena bisa 
terjepit di bawah rem atau pedal gas.

	 Mungkin ada waktu tunda sedikit saat 
memulai pemutaran file audio yang 
dienkode dengan data gambar.

	 Beberapa perangkat penyimpan USB 
yang terhubung ke produk ini dapat 
menghasilkan derau pada radio.

	 Jangan hubungkan benda apa pun selain 
perangkat penyimpan USB.

Urutan file audio pada perangkat 
penyimpan USB

Untuk perangkat penyimpan USB, urutannya 
berbeda dengan perangkat penyimpan USB.
Kompatibilitas iPod

Produk ini hanya mendukung model iPod 
dan versi perangkat lunak iPod berikut. Yang 
lainnya mungkin tidak berfungsi dengan 
benar.

	Untuk informasi terperinci tentang 
kompatibilitas iPod, lihat Model yang 
kompatibel di halaman 73.

p	Tergantung versi perangkat lunak iPod, 
mungkin tidak kompatibel dengan produk 
ini.

Kartu memori SD dan kartu memori 
SDHC

	Untuk informasi selengkapnya tentang 
kompatibilitas kartu memori SD dengan 
produk ini, rujuk ke Spesifikasi di 
halaman 166.

Panduan penanganan dan informasi 
tambahan

	 Produk ini tidak kompatibel dengan Multi 
Media Card (MMC).

	 File yang dilindungi hak cipta tidak dapat 
diputar.

Catatan khusus untuk file DivX

	 Hanya file DivX yang diunduh dari 
situs mitra DivX yang dijamin untuk 
pengoperasian yang benar. File DivX 
yang tidak diautorisasikan mungkin tidak 
beroperasi dengan benar.

	 File rental DRM tidak dapat dioperasikan 
sampai pemutaran dimulai.

	 Produk ini sesuai dengan tampilan file 
DivX hingga 1 590 menit 43 detik. Operasi 
pencarian di luar batas waktu ini dilarang.

	 Untuk memutar file VOD DivX, kode 
ID produk ini harus diberikan ke 
penyedia VOD DivX. Terkait kode ID, lihat 
Menampilkan kode pendaftaran VOD DivX 
Anda di halaman 62.

	 Memutar semua versi video DivX, kecuali 
untuk DivX 7 dengan pemutaran standar 
file media DivX.

	 Untuk selengkapnya tentang DivX, 
kunjungi situs berikut: 
http://www.divx.com/

File subtitle DivX

	 File subtitle berformat srt dengan ekstensi 
“.srt” dapat digunakan.

	 Hanya satu file subtitle dapat digunakan 
untuk masing-masing file DivX. Beberapa 
file subtitle tidak dapat dihubungkan.

	 File subtitle yang diberi nama dengan 
string karakter yang sama dengan file DivX 
sebelum ekstensi berhubungan dengan 
file DivX tersebut. String karakter sebelum 
ekstensi harus sama persis. Namun 
demikian, jika hanya ada satu file DivX dan 
satu file subtitle dalam satu folder, file-file 
tersebut berhubungan meskipun nama 
file tidak sama.

	 File subtitle harus disimpan dalam folder 
yang sama dengan file DivX.

	 Hingga 255 file subtitle dapat digunakan. 
File subtitle lain selebihnya tidak akan 
dikenali.

	 Hingga 64 karakter dapat digunakan untuk 
nama file subtitle, termasuk ekstensinya. 
Jika lebih dari 64 karakter digunakan 
untuk nama file, file subtitle mungkin tidak 
dikenali.

	 Kode karakter untuk file subtitle harus 
sesuai dengan ISO-8859-1. Menggunakan 
karakter selain- SO-8859-1 dapat 
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menyebabkan karakter ditampilkan secara 
tidak benar.

	 Subtitle mungkin tidak ditampilkan 
dengan benar jika karakter yang 
ditampilkan dalam file subtitle termasuk 
kode kontrol.

	 Untuk bahan yang menggunakan 
kecepatan transfer yang tinggi, subtitle 
dan video mungkin tidak sepenuhnya 
disinkronkan.

	 Jika beberapa subtitle diprogram untuk 
ditampilkan dalam frame yang sangat 
singkat, seperti 0,1 detik, subtitle tidak 
dapat ditampilkan pada waktu yang tepat.

File video MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4

	 Waktu pemutaran yang berlalu mungkin 
tidak ditampilkan dengan benar.

153

< QRB3646-E >



Tabel kompatibilitas media
Umum

Media CD-R/-RW DVD-R/-RW
Perangkat penyimpan 
USB

Kartu memori SD

Sistem file 	 ISO 9660 Level-1
	 ISO 9660 Level-2
	 UDF 1.02
	 UDF 1.50
	 UDF 2.00
	 UDF 2.01
	 UDF 2.50
	 Romeo/Joliet

FAT32/FAT16 SDHC, FAT16/FAT32

Jumlah folder maksimum 700 tidak terbatas

Jumlah file maksimum 999 3 500 Audio 9 999 + Video 9 999

Jenis yang didukung DVD-VIDEO, CD-DA, CD-TEXT, MP3, WMA, AAC, DivX, 
Video MPEG, VCD

—

Tipe file yang dapat diputar — MP3, AAC, WMA, WAV, MPEG1, MPEG2, MPEG4, H.263, 
H.264, VC-1, WMV, XVID

Catatan: 
Waktu pemutaran maksimum file audio yang tersimpan dalam cakram: 60 j
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Kompatibilitas MP3

Media CD-R/-RW DVD-R/-RW
Perangkat penyimpan 
USB

Kartu memori SD

Ekstensi file .mp3

Kecepatan bit MPEG-1 Audio Layer 3 *1 
32/40/48/56/64/80/96/112/128/160/192/224/256/320 kbps,  VBR 
MPEG-2 Audio Layer 3 *2 
8/16/24/32/40/48/56/64/80/96/112/128/144/160 kbps,  VBR 
MPEG-2.5 Audio *3 
8/16/24/32/40/48/56/64/80/96/112/128/144/160 kbps,  VBR

Frekuensi sampling MPEG-1 Audio Layer 3:32/44.1/48 kHz 
MPEG-2 Audio Layer 3:16/22.05/24 kHz 
MPEG-2.5 Audio: 8/11.025/12 kHz

ID3 tag ID3 tag Ver. 1.0, 1.1, 2.2, 2.3, 2.4

Catatan: 
Ver. 2.x dari ID3 tag diprioritaskan bila Ver. 1.x dan Ver. 2.x kedua-duanya ada. 
*1 ISO/IEC11172-3 
*2 ISO/IEC13818-3 (kecepatan setengah bit) 
*3 ISO/IEC13818-3 diperluas sebagian (kecepatan seperempat bit)
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Kompatibilitas WMA

Media CD-R/-RW DVD-R/-RW
Perangkat penyimpan 
USB

Kartu memori SD

Ekstensi file .wma

Kecepatan bit 5/6/8/10/12/16/20/22/32/36/40/44/ 
48/64/80/96/128/160/192/ 256/320 kbps

tergantung pada fitur & profil (misalnya: 48 Kbps hingga 
192 Kbps atau 384 Kbps atau kurang)

Frekuensi sampling 8/11,025/16/22,05/32/44,1/48 kHz 48 kHz   atau kurang (sebagian besar), 96 kHz   atau 
kurang (sebagian kecil)

Catatan:
	 Kecepatan bit dan Frekuensi sampling tergantung pada fitur, profil, dan saluran, serta hanya diberikan pada parameter utama.
	 Produk ini tidak kompatibel dengan file berikut: 

Windows Media™ Audio Professional, Voice, DRM Stream, DRM Stream dengan video, Lossless

Kompatibilitas WAV

Media CD-R/-RW DVD-R/-RW
Perangkat penyimpan 
USB

Kartu memori SD

Ekstensi file Tidak mendukung. .wav

Format Linear PCM (LPCM)

Frekuensi sampling 48 kHz   atau kurang

Bit kuantisasi 8 bit dan 16 bit (LPCM)

Catatan: 
Frekuensi sampling yang ditunjukkan pada tampilan mungkin dibulatkan angkanya.
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Kompatibilitas AAC

Media CD-R/-RW DVD-R/-RW
Perangkat penyimpan 
USB

Kartu memori SD

Ekstensi file .aac 
.m4a

.m4a

Kecepatan bit 8/16/20/24/28/32/40/48/56/64/80/ 96/112/128/160/192/ 
224/256/320 kbps   (hanya dienkode dengan iTunes)

8 kbps   hingga 256 kbps   (AAC-LC), 
8 kbps   hingga 384 kbps   (HE-AAC mono), 
16 kbps   hingga 768 kbps   (HE-AAC stereo)

Frekuensi sampling 8/11.025/12/16/22.05/24/32/44.1/48 kHz  (hanya 
dienkodekan oleh iTunes)

8 kHz  hingga 96 kHz

Catatan:
	 Produk ini memutar file AAC yang dienkode oleh iTunes.
	 Produk ini tidak kompatibel dengan Apple Lossless.
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Kompatibilitas DivX

Media CD-R/-RW DVD-R/-RW
Perangkat 
penyimpan USB

Kartu memori SD

Ekstensi file .avi 
.divx

File DivX pada perangkat penyimpan eksternal 
(USB, SD) tidak dapat diputar.

Profil (versi DivX) 3.11  
4.xx 
5.xx 
6.xx (kecuali Ultra dan HD)

Kompatibilitas video codec MPEG-1 
MPEG-2 
MPEG-4

Kompatibilitas audio codec MP2 
MP3 
Dolby Digital

Kecepatan bit (MP3) MPEG-1 Audio Layer 3:  
32/40/48/56/64/80/96/112/128/160/192/224/256/320 kbps 
MPEG-2 Audio Layer 3: 
8/16/24/32/40/48/56/64/80/96/112/128/144/160 kbps 
MPEG-2.5 Audio:  
8/16/24/32/40/48/56/64/80/96/112/128/144/160 kbps

Frekuensi sampling (MP3) MPEG-1 Audio Layer 3: 32/44.1/48 kHz 
MPEG-2 Audio Layer 3: 16/22.05/24 kHz 
MPEG-2.5 Audio: 8/11.025/12 kHz

Ukuran gambar maksimum HSIZE: Antara 32 hingga 720, inklusif 
VSIZE: Antara 32 hingga 576, inklusif
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Media CD-R/-RW DVD-R/-RW
Perangkat 
penyimpan USB

Kartu memori SD

Catatan:
	 Produk ini tidak kompatibel dengan file berikut: 

format DivX Ultra, format HD DivX, DivX plus, file DivX tanpa data video, file DivX yang dienkode dengan kodek audio LPCM (Linear PCM).
	 Tergantung komposisi informasi file, seperti jumlah stream audio, mungkin ada sedikit keterlambatan dalam memulai pemutaran pada 

cakram.
	 Beberapa pengoperasian khusus mungkin dilarang karena komposisi file DivX.
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Kompatibilitas file video (USB, SD)

Ekstensi 
file

.mp4 .m4v .avi .mkv .flv .mpeg .mpg .ts .wmv .asf .mov .qt .3gp

Kompatibilitas 
video codec

H.264 
H.263 
MPEG-4

H.264 
H.263 
MPEG-4

MPEG-4 
XVID 
MPEG-2

MPEG-4 H.264 MPEG-2 MPEG-2 MPEG-2 WMV 
VC-1

WMV 
VC-1

H.264 
H.263 
MPEG-4

MPEG-4 H.264 
H.263 
MPEG-4

Kompatibilitas 
audio codec

AAC 
MP3

AAC 
MP3

MP2 
MP3 
WMA 
AAC

WMA MP3 
AAC

MP2 
MP3

MP2 
MP3

MP2 
MP3

WMA WMA AAC 
MP3

AAC AAC 
MP3

Kecepatan 
bit 
maksimum:

Kecepatan bit: 8 000 kbps 
Kecepatan frame: 30 fps

Catatan umum

	 File mungkin tidak dapat diputar dengan 
benar tergantung lingkungan di mana file 
tersebut dibuat atau pada isi file.

	 Produk ini mungkin tidak beroperasi 
dengan benar tergantung aplikasi yang 
digunakan untuk mengenkode file WMA.

	 Tergantung pada versi Windows Media™ 
Player yang digunakan untuk mengenkode 
file WMA, nama album dan informasi teks 
lainnya mungkin tidak ditampilkan dengan 
benar.

	 Mungkin ada waktu tunda sedikit saat 
memulai pemutaran file audio yang 
dienkode dengan data gambar.

	 Produk ini tidak kompatibel dengan 
transfer data tulis paket.

	 Produk ini dapat mengenali hingga 
32 karakter, dimulai dengan karakter 
pertama, termasuk ekstensi untuk nama 
file dan folder. Tergantung area tampilan, 
produk ini mungkin mencoba untuk 
menampilkannya dengan mengurangi 
ukuran font. Namun demikian, jumlah 
maksimum karakter yang dapat Anda 
menampilkan bervariasi sesuai dengan 
lebar masing-masing karakter, dan area 
tampilan.

	 Urutan pemilihan folder atau operasi lain 
mungkin berbeda tergantung enkode atau 
perangkat lunak penulisan.

	 Tanpa memerhatikan panjang bagian yang 
kosong antara lagu dan rekaman asli, 

cakram audio kompresi diputar dengan 
jeda pendek di antara lagu.
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Contoh hierarki

Gambar berikut ini merupakan contoh dari 
struktur lapis dalam cakram. Angka pada 
gambar menunjukkan urutan nomor folder 
yang ditetapkan dan urutan yang akan 
diputar kembali. 

: Folder 
: File

Catatan
	 Produk ini menetapkan nomor folder. 

Pengguna tidak dapat menetapkan 
nomor folder.

	 Jika ada folder yang tidak berisi file 
yang dapat diputar, folder itu sendiri 
akan muncul dalam daftar folder tetapi 
Anda tidak dapat memeriksa setiap file 
dalam folder tersebut. (Daftar kosong 
akan muncul.) Selain itu, folder ini akan 
dilewatkan tanpa menampilkan nomor 
folder.

Merek dagang, lisensi, dll.
Bluetooth

	 Merek kata dan logo Bluetooth® adalah 
merek dagang terdaftar yang dimiliki 
oleh Bluetooth SIG, Inc. dan penggunaan 
merek tersebut oleh PIONEER 
CORPORATION diatur berdasarkan 
lisensi. Merek dagang dan nama dagang 
lainnya adalah milik masing-masing 
pemiliknya.

SDHC

Logo SDHC adalah merek dagang dari 
SD-3C, LLC.

WMA/WMV
Windows Media adalah merek dagang 
terdaftar atau merek dagang dari Microsoft 
Corporation di Amerika Serikat dan/atau 
negara lain.
p	 Produk ini mencakup teknologi yang 

dimiliki oleh Microsoft Corporation dan 

tidak dapat digunakan atau didistribusikan 
tanpa lisensi dari Microsoft Licensing, Inc.

DivX

Perangkat DivX Certified® telah diuji untuk 
pemutaran video DivX® (.divx, .avi) berkualitas 
tinggi. Bila Anda melihat logo DivX, Anda 
segera mengetahui bahwa Anda memiliki 
kebebasan untuk memutar film DivX favorit 
Anda. 
DivX®, DivX Certified® dan logo terkait adalah 
merek dagang DivX, LLC dan digunakan di 
bawah lisensi. 
Perangkat DivX Certified® telah lulus 
pengujian yang ketat guna memastikan 
bahwa perangkat tersebut dapat memutar 
video DivX®. 
Untuk memutar film DivX yang dibeli, 
daftarkan perangkat di vod.divx.com terlebih 
dahulu. Temukan kode pendaftaran Anda 
di bagian DivX VOD pada menu konfigurasi 
perangkat Anda.
	 Untuk informasi terperinci, lihat 

Menampilkan kode pendaftaran VOD DivX 
Anda di halaman 62.

AAC
AAC adalah singkatan dari Advanced Audio 
Coding dan merujuk pada standar teknologi 
kompresi audio yang digunakan dengan 
MPEG-2 dan MPEG-4. Beberapa aplikasi 
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dapat digunakan untuk mengenkode file 
AAC, namun format dan ekstensi file dapat 
berbeda, tergantung pada aplikasi yang 
digunakan untuk mengenkode. Unit ini 
memutar file AAC yang dienkode dengan 
iTunes.

Google Play, Android™
Android dan Google Play merupakan merek 
dagang dari Google Inc.

MirrorLink
MirrorLink Certified™, Logo Design 
Only™Certification, MirrorLink™, dan Logo 
MirrorLink™ adalah merek sertifikasi 
dan merek dagang dari Car Connectivity 
Consortium LLC. Penggunaan yang tidak sah 
dilarang secara tegas.

Informasi terperinci tentang 
perangkat iPod yang 
tersambung

AWAS
	 Toyota tidak bertanggung jawab atas 

hilangnya data dari iPod meskipun 
jika data tersebut hilang sewaktu 
menggunakan produk ini. Cadangkan 
data iPod Anda secara teratur.

	 Jangan biarkan iPod terkena sinar 
matahari langsung dalam jangka waktu 
yang lama. Terkena sinar matahari 
langsung dalam waktu yang lama akan 
mengakibatkan iPod gagal berfungsi 
karena temperatur tinggi.

	 Jangan tinggalkan iPod di lokasi mana 
pun yang bertemperatur tinggi.

	 Simpan dan amankan iPod saat 
berkendara. Jangan sampai iPod 
terjatuh ke lantai karena dapat terjepit di 
bawah pedal rem atau pedal gas.

 

Untuk informasi terperinci, lihat panduan 
iPod.

■■iPhone, iPod dan Lightning

Penggunaan tanda Made for Apple berarti 
bahwa aksesori telah dirancang untuk 
disambungkan secara khusus dengan 
produk Apple yang disebutkan dalam 
tanda tersebut, dan telah disertifikasi oleh 
pengembang bahwa kinerjanya memenuhi 
standar Apple. 
Apple tidak bertanggung jawab atas 
pengoperasian perangkat ini atau 
kepatuhannya terhadap standar keselamatan 
dan peraturan.
Perlu diperhatikan bahwa penggunaan 
aksesori ini pada produk Apple dapat 
memengaruhi kinerja nirkabel.
iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod 
touch, dan Lightning adalah merek dagang 
milik Apple Inc., yang terdaftar di A.S. dan 
negara lain.

■■App Store
App Store adalah merek layanan Apple Inc.

■■iOS
iOS adalah merek dagang yang memegang 
hak merek dagang Cisco di Amerika Serikat 
dan negara-negara tertentu lainnya.

■■iTunes
iTunes adalah merek dagang dari Apple Inc., 
yang terdaftar di AS dan negara lain.
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HDMI

Istilah HDMI dan HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, dan Logo HDMI adalah 
merek dagang atau merek dagang terdaftar 
dari HDMI Licensing, LLC di Amerika Serikat 
dan negara lainnya.

MHL
MHL, Logo MHL dan Mobile High-Definition 
Link adalah merek dagang atau merek 
dagang terdaftar dari MHL, LLC di Amerika 
Serikat dan negara lainnya.

DLNA

DLNA®, Logo DLNA dan DLNA CERTIFIED® 
adalah merek dagang, merek layanan, atau 
merek sertifikasi dari Digital Living Network 
Alliance.

Wi-Fi

Logo Wi-Fi CERTIFIED adalah merek 
sertifikasi dari Wi-Fi Alliance. 
Wi-Fi, Wi-Fi Protected Setup, Wi-Fi Direct, 
Miracast, WPA, WPA2 adalah merek dari 
Wi-Fi Alliance.

NFC
Tanda-N adalah merek dagang atau merek 
dagang terdaftar dari NFC Forum, Inc. di 
Amerika Serikat dan di negara lain.

Pemberitahuan tentang 
penayangan video
Perlu diingat bahwa penggunaan sistem 
untuk tujuan penayangan komersial 
atau penayangan publik dapat dianggap 
sebagai pelanggaran terhadap hak cipta 
sebagaimana dilindungi oleh Undang-
Undang Hak Cipta.

Pemberitahuan tentang 
penayangan Video DVD
Item ini mencakup teknologi perlindungan 
hak cipta yang dilindungi oleh paten AS 
dan hak kekayaan intelektual lainnya milik 
Rovi Corporation. Rekayasa balik dan 
pembongkaran tidak diperbolehkan.

Pemberitahuan tentang 
penggunaan file MP3
Ketersediaan produk ini hanya diberikan 
dengan lisensi untuk penggunaan pribadi, 
non-komersial, dan tidak memberi 
lisensi maupun menyiratkan hak untuk 
menggunakan produk ini untuk tujuan 
komersial apa pun (yaitu yang menghasilkan 
pendapatan) misalnya penyiaran real time 
(terestrial, satelit, kabel dan/atau media 
lain), penyiaran/streaming melalui internet, 
intranet dan/atau jaringan lain atau dalam 
sistem distribusi konten elektronik lain, 
seperti aplikasi audio berbayar atau audio-
on-demand. Lisensi independen untuk 
penggunaan semacam itu disyaratkan. Untuk 
detailnya, silakan kunjungi 
http://www.mp3licensing.com.

Menggunakan layar LCD 
dengan benar
Menangani layar LCD
	 Bila layar LCD terkena sinar matahari 

langsung dalam jangka waktu yang 
lama, layar akan menjadi sangat panas, 
yang mungkin akan mengakibatkan 
kerusakan pada layar LCD. Bila tidak 
sedang menggunakan produk ini, sedapat 
mungkin hindari terkena sinar matahari 
langsung.
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	 Layar LCD harus digunakan dalam kisaran 
temperatur yang diperlihatkan dalam 
Spesifikasi.

	 Jangan menggunakan layar LCD pada 
temperatur yang lebih tinggi atau 
lebih rendah dari kisaran temperatur 
pengoperasian, karena layar LCD tidak 
dapat beroperasi secara normal dan bisa 
rusak.

	 Layar LCD dibiarkan terbuka untuk 
meningkatkan visibilitas di dalam 
kendaraan. Jangan menekan bagian 
permukaan layar terlalu kuat karena dapat 
merusak layar.

	 Jangan mendorong layar LCD terlalu kuat 
karena dapat membuatnya tergores.

	 Jangan pernah menyentuh layar dengan 
benda apa pun selain jari Anda saat 
mengoperasikan fungsi panel sentuh. 
Layar dapat tergores dengan mudah.

Layar Liquid Crystal Display 
(LCD)
	 Jika layar LCD berada di dekat ventilasi 

AC, pastikan bahwa udara dari AC tidak 
bertiup di atasnya. Panas dari penghangat 
interior mobil dapat merusak layar 
LCD, dan udara dingin dari penyejuk 
udara dapat menghasilkan embun 
yang terbentuk di dalam produk ini dan 
kemungkinan membuatnya rusak.

	 Bintik hitam atau bintik putih kecil (bintik 
terang) mungkin muncul di layar LCD. Hal 

ini disebabkan oleh karakteristik layar LCD 
dan tidak menunjukkan adanya gangguan 
fungsi.

	 Layar LCD akan sulit dilihat jika terkena 
sinar matahari langsung.

	 Bila mengunakan telepon seluler, jaga 
jarak antena telepon seluler dengan layar 
LCD untuk mencegah gangguan pada 
gambar video dalam bentuk gangguan 
seperti bintik-bintik, garis-garis warna, dll.

Memelihara layar LCD
	 Saat menyingkirkan debu atau 

membersihkan layar LCD, pertama-
tama matikan produk ini dan kemudian 
bersihkan layar dengan menggunakan 
kain halus yang kering.

	 Saat menyeka layar LCD, hati-hati jangan 
sampai menggores permukaannya. 
Jangan gunakan pembersih berbahan 
kimia yang keras atau abrasif.

Lampu latar LED (light-emitting 
diode)
Lampu LED digunakan di dalam layar untuk 
menerangi layar LCD.
	 Pada temperatur rendah, menggunakan 

lampu latar LED akan meningkatkan 
telat gambar dan mengurangi kualitas 
gambar karena karakteristik layar LCD. 
Kualitas gambar akan diperbaiki dengan 
meningkatnya temperatur.

	 Umur produk dari lampu latar LED 
lebih dari 10 000 jam. Namun, ini 

dapat berkurang jika digunakan pada 
temperatur tinggi.

	 Jika lampu latar LED mencapai akhir umur 
produknya, layar akan menjadi gelap dan 
gambar tidak lagi terlihat. Dalam hal ini, 
harap konsultasikan dengan dealer Anda 
atau Toyota Service Station resmi terdekat.
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Menu pengaturan
Menu System

halaman

System Language 113

AppMenu Setting 79, 81

iPod Setting 73

Clock Setting 113, 114

Device Name 114

Air Gestures 114

Hand Gestures 116

Rear Monitor 117

Keyboard 117

Reset 117

System Update 132, 133

About 132

Wallpaper 117

Theme Colour 118

Animation Effects 118

Image Adjustment 118

Menu Audio

halaman

Fader/Balance 119

Bass 119

Mid 119

Treble 119

Auto Sound Level 120

EQ 120

Beep 120

Sound 121

Mute Setup 121

Phone Volume 121

Ringtone Volume 121

Prompt Volume 122

System Restart Volume 122

Menu Bluetooth

halaman

Bluetooth 39

Paired Device List 41, 42

Add Device 40, 41, 
43

Auto Answer 49

Auto Rejecting 50

PIN Code 43

Menu WiFi

halaman

OFF 123

WiFi 124

165

< QRB3646-E >



halaman

WiFi Direct 127

WiFi Hotspot 129

Start Miracast 88

MAC Address 127

IP Address 127

Auto IP 127

Menu App

halaman

Downloaded 111

Running 111

All 111

Spesifikasi
Umum
Catu daya terukur: 13,2 V DC 
(kisaran tegangan yang dibolehkan: 
10,5 V hingga 16,0 V DC)
Sistem pengardean: Jenis negatif
Konsumsi arus maksimum: 15 A
Untuk model 7 inci 

Dimensi (P × T × L): 205,5 mm × 104 mm 
× 179,3 mm 
Bobot: 2,2 kg
Untuk model 8 inci 
Dimensi (P × T × L): 235,5 mm x 134 mm 
x 179,3 mm 
Berat: 2,4 kg
Tampilan
Piksel: 16 700 000 (1 280 × 720)
Metode tampilan: Penguatan matriks 
aktif TFT
Sistem warna: Kompatibel dengan PAL/
NTSC/PAL-M/PAL-N/SECAM
Untuk model 7 inci 
Ukuran layar/rasio aspek: lebar 
7 inci/17:9 
(area tampilan efektif: 152,1 mm × 
79,3 mm) 
Untuk model 8 inci 
Ukuran layar/rasio aspek: lebar 
8 inci/16:9 
(area tampilan efektif: 175,1 mm × 
98,5 mm)
Audio
Output daya maksimum: 50 W×4 
(14,4 V DC)
Impedansi beban: 4 W
Drive DVD
Sistem:Pemutar DVD-Video, VCD, CD, 
MP3, WMA, AAC, DivX, MPEG
Disk yang dapat digunakan: DVD-VIDEO, 
VIDEO-CD, CD, CD-R, CD-RW, DVD-R, 
DVD-RW, DVD-R DL

Nomor kawasan: 2 (Untuk model Timur 
Tengah, Asia, dan Afrika (Afrika Selatan 
dan Swaziland)) 
Nomor kawasan: 3 (Untuk model Asia 
Tenggara) 
Nomor kawasan: 4 (Untuk model 
Amerika Selatan) 
Nomor kawasan: 5 (Untuk model Afrika 
(kecuali Afrika Selatan dan Swaziland))
Respons frekuensi: 20 Hz hingga 20 kHz 
(dengan DVD, pada frekuensi sampling 
96 kHz)
Rasio sinyal terhadap derau: 96 dB   (1 
kHz) (jaringan IEC-A) (tingkat RCA)
Tingkat output
Video: 1,0 Vp-p/75 W (±0,2 V)
Jumlah saluran: 2 (stereo)
Format dekode MP3: MPEG-1 & 2 
Audio Layer 3
Format dekode WMA: WMA 9 Std
Format dekode AAC:

MPEG-4 AAC (hanya dienkode 
dengan iTunes): .m4a (Ver.10.6 atau 
yang lebih lama)

Format dekode DivX: Home Theater 
Ver.3, Ver.4, Ver.5.2, Ver.6
Format dekode video MPEG

MPEG-1: mpg, mpeg, dat
MPEG-2 PS: mpg, mpeg
MPEG-4 Part2 (Visual), MS MPEG-4 
Ver.3: avi

USB
Spesifikasi standar USB: USB1.1, USB2.0 
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Kecepatan Tinggi
Respons frekuensi: 20 Hz hingga 20 kHz
Pasokan arus maksimum: 1,0 A
Kelas USB: Perangkat MSC (Mass 
Storage Class), perangkat iPod (Kelas 
Audio, Kelas HID), perangkat MirrorLink 
(Kelas CDC NCM)
Sistem file: FAT16, FAT32
Format dekode MP3: MPEG-1 & 2 
Audio Layer 3, MPEG-2.5 Audio
Format dekode WMA: WMA 9 Std
Format dekode AAC: MPEG-4 AAC 
(hanya enkode iTunes)(Ver. 10.6 dan versi 
yang lebih lama)
WAV

Format sinyal WAV: Linear PCM
Frekuensi sampling: 16 kHz,   
22,05 kHz,   24 kHz,   32 kHz,   44,1 kHz,   
48 kHz   (Linear PCM)

H.264
Format dekode H.264: High Profile 
(.mp4)
Kecepatan bit maksimum: 8 000 kbps
Kecepatan bingkai maksimum: 30 fps
Kodek audio: AAC
Ukuran dekode: Maksimum:1 080(T) 
X 1 920(P) (HD Penuh), Minimum: 64 
(T) x 64 (P)

WMV
Format dekode WMV: Profil utama 
(.wmv)
Kecepatan bit maksimum: 8 000 kbps
Kecepatan bingkai maksimum: 30 fps

Kodek audio: WMA
Ukuran dekode: Maksimum:1 080(T) 
X 1 920(P) (HD Penuh), Minimum: 64 
(T) x 64 (P)

MPEG-4
Format dekode video MPEG-4: 
Profil sederhana L0/L1/L2/L3, Profil 
sederhana lanjutan (.mp4)
Kecepatan bit maksimum: 8 000 kbps
Kecepatan bingkai maksimum: 30 fps
Kodek audio: AAC
Ukuran dekode: Maksimum:1 080(T) 
X 1 920(P) (HD Penuh), Minimum: 64 
(T) x 64 (P)

JPEG
Format dekode JPEG: Dasar (.jpeg, 
.jpg, .jpe, .jfif)
Ukuran dekode: Gambar maksimum 
yang dijamin: 8 000 x 8 000
Ukuran file maksimum: 50 MByte

BMP
Format BMP: (.bmp)
Ukuran dekode: Gambar maksimum 
yang dijamin: 8 000 x 8 000
Ukuran file maksimum: 50 MByte

TIF
Format TIF: (.tif)
Ukuran dekode: Gambar maksimum 
yang dijamin: 8 000 x 8 000
Ukuran file maksimum: 50 MByte

PNG
Format PNG: (.png)
Ukuran dekode: Gambar maksimum 
yang dijamin: 8 000 x 8 000

Ukuran file maksimum: 50 MByte
SD
Format fisik yang kompatibel: Versi 1.1
Sistem file: FAT16, FAT32
Format dekode MP3: MPEG-1 & 2 
Audio Layer 3, MPEG-2.5 Audio
Format dekode WMA: WMA 9 Std
Format dekode AAC: MPEG-4 AAC 
(hanya enkode iTunes)(Ver. 10.6 dan versi 
yang lebih lama)
WAV

Format sinyal WAV: Linear PCM
Frekuensi sampling: 16 kHz,   
22,05 kHz,   24 kHz,   32 kHz,   44,1 kHz,   
48 kHz   (Linear PCM)

H.264
Format dekode H.264: High Profile 
(.mp4)
Kecepatan bit maksimum: 8 000 kbps
Kecepatan bingkai maksimum: 30 fps
Kodek audio: AAC
Ukuran dekode: Maksimum:1 080(T) 
X 1 920(P) (HD Penuh), Minimum: 64 
(T) x 64 (P)

WMV
Format dekode WMV: Profil utama 
(.wmv)
Kecepatan bit maksimum: 8 000 kbps
Kecepatan bingkai maksimum: 30 fps
Kodek audio: WMA
Ukuran dekode: Maksimum:1 080(T) 
X 1 920(P) (HD Penuh), Minimum: 64 
(T) x 64 (P)
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MPEG-4
Format dekode video MPEG-4: 
Profil sederhana L0/L1/L2/L3, Profil 
sederhana lanjutan (.mp4)
Kecepatan bit maksimum: 8 000 kbps
Kecepatan bingkai maksimum: 30 fps
Kodek audio: AAC
Ukuran dekode: Maksimum:1 080(T) 
X 1 920(P) (HD Penuh), Minimum: 64 
(T) x 64 (P)

JPEG
Format dekode JPEG: Dasar (.jpeg, 
.jpg, .jpe, .jfif)
Ukuran dekode: Gambar maksimum 
yang dijamin: 8 000 x 8 000
Ukuran file maksimum: 50 MByte

BMP
Format BMP: (.bmp)
Ukuran dekode: Gambar maksimum 
yang dijamin: 8 000 x 8 000
Ukuran file maksimum: 50 MByte

TIF
Format TIF: (.tif)
Ukuran dekode: Gambar maksimum 
yang dijamin: 8 000 x 8 000
Ukuran file maksimum: 50 MByte

PNG
Format PNG: (.png)
Ukuran dekode: Gambar maksimum 
yang dijamin: 8 000 x 8 000
Ukuran file maksimum: 50 MByte

Bluetooth
Versi: Bersertifikasi Bluetooth 3.0
Daya output: +4 dBm  Maksimum (Kelas 

daya 2)
Penala FM
Kisaran frekuensi: 87,5 MHz hingga 
108,0 MHz
Sensitivitas penggunaan: 14 dBf (75 W, 
mono, S/N: 30 dB)
Rasio sinyal terhadap derau: 46 dB 
(jaringan IEC-A)
Penala AM
Kisaran frekuensi: 531 kHz hingga 1 
602 kHz
Sensitivitas penggunaan: 34 dBμV (S/N: 
20 dB)
Rasio sinyal terhadap derau: 42 dB 
(jaringan IEC-A)
Browser
Jaringan: IPv4,IPv6
HTML: Browser sepenuhnya kompatibel 
dengan HTML 4.01, parsial HTML 5.0
CSS: Dukungan penuh CSS 2.1, parsial 
CSS3
ECMA Script: Dukungan penuh ECMA 
Script 3, parsial ECMA Script 5
HTTP: HTTP 1.0, HTTP 1.1
SSL/TLS: SSL3.0, TLS1.0, TLS1.1
Wi-Fi
Standar yang didukung: 802.11b, 802.11g, 
802.11n
Daya output maksimum: 
802.11b: 17 dB 
802.11g: 15 dB 
802.11n: 15 dB
Fungsi: STA, hotspot, Wi-Fi Direct, 

Miracast
Protokol keamanan: Terbuka, WEP64, 
WEP128, WPA2, WPA & WPA2 gabungan, 
WPS

Catatan
Spesifikasi dan desain dapat berubah 
sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan karena 
adanya peningkatan.
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Diproduksi untuk TOYOTA oleh Pioneer Corporation

PEMBERITAHUAN UNTUK PENGGUNA
Harap simpan buklet ini dan catat nomor seri produk ini untuk 
keperluan identifikasi dan pelaporan yang akurat kepada polisi 
setempat jika terjadi pencurian. 
Nomor seri diberi label atau tertera pada sasis. 
Harap konfirmasikan nomor ini di dealer mobil atau bengkel 
servis bila produk telah dipasang ulang atau ditukarkan untuk 
Anda setelah dilakukan perbaikan atau pengaturan ulang. 
 
No. Seri
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